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Сўз боши 
 

Оламлар парвардигори Аллоҳга хамдлар бўлсин, 
пайғамбаримиз Муҳаммад алайҳиссалом (соллалоҳу алайҳи 
васаллам)га салавот ва саломлар бўлсин. 

Араб тили ― Аллоҳ таоло қуръон тили этиб танлаб олган 
буюк тил. Ҳақиқатда у ҳар бир мусулмоннинг қалбига 
яқиндир.   

Араб тили, у ҳақида гапиришганидек жуда мураккаб тил 
эмас, балки жуда бой тил. Аслида эса талаба араб тилини 
ўрганиш мобайнида дуч келадиган барча муаммолар араб 
тилининг мураккаблигида эмас, балки бошқа сабабларга 
боғлиқ. Айнан шунинг учун, талабага ёрдам бериш мақсадида 
у билиши зарур бўлган араб тилининг бир неча асосий 
грамматик қоидаларини ўзида жамлаган бу китобни ёздик. 

Биз имкон қадар грамматика қоидаларини математик 
қоидаларга ўхшаб қуруқ ёдлаб олишга асосланган ўқув 
услублардан четлашишга ҳаракат қилдик. Агар талаба айнан 
шу тарзда билим олишга ҳаракат қилса, у кўп меҳнатини ва 
вақтини бекорга сарфлайди, шунингдек бундай услуб билим 
олиш жараёнини мураккаблаштириб, қийинлаштиргани учун, 
эҳтимол тилни ўрганишга бўлган ишонч ва умидни 
йўқолишига олиб келиши мумкин. 

Албатта, ҳар қандай тил, агар ундан амалда 
фойдаланилмаса уни ўрганишдан наф йўқ. Шунинг учун биз 
қоидаларни баён қилишда имкон қадар энг маъқул ҳолда 
ёндошишга ҳаракат қилдик. 
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Шунингдек бу қоидалар араб тилида гапнинг тузилишини 
ва моҳиятини тушунишда ёрдам беришини талаба англаб ҳис 
эта олишига ёрдам беришга ҳаракат қилдик. Бу эса ўз 
навбатида унга ўз фикрларини ва туйғуларини тўғри 
ифодалашга ёрдам беради. Талаба бу қоидаларни яхшироқ 
тушуниши учун биз уларни ўзимизнинг тилда баён қилдик. 

Грамматика қоидаларини ўрганиш асосий мақсад эмас, 
фақатгина тил ўрганиш учун бир восита эканлигини доим 
ёдда сақлаш лозим. 

Аввалроқ ушбу китобнинг биринчи қисмини сизларга 

тақдим қилган эдик. Алҳамдулиллаҳ энди иккинчи қисмини 

сизларга тақдим этмоқдамиз.  

Мазкур китобни она тилларига таржима қилишда ёрдам 
кўрсатганларга беҳад ташаккурлар изҳор қилиш билан бирга, 
Аллоҳ таолодан уларга икки дунё саодатини сўраб дуо қилиб 
қоламан. 

  
Маҳмуд Зиёда 
Қоҳира, Миср 
1430 ҳижрий йил, зулҳижжа ойи, 2009 йил, ноябр. 
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 بسم الله الرحمن الرحيم

 

 الجملة و شبه الجملة

Жумла ва шибҳи жумла 
 

Араб тилида жумла икки турлик бўлишини биламиз: 

 .у феъл билан бошланган жумла – (жумлаи феълия) الجملة الفعلية )1

Масалан: يدرس التلميذ 

 .у исм билан бошланган жумла – (жумлаи исмия) الجملة الاسمية (2

Масалан: التلميذ يدرس 

Араб тилида شبه الجملة )шибҳи жумла) деб номланадиган, жумлага ўхшаш 

бўлган, лекин жумла бўлмаган жумла ҳам бор. 

Шибҳи жумла икки хил кўринишда бўлади: 

:، مثلالظرف( ٢  

Зарф 

:، مثللمجرورالاسم ا+ حرف الجر ( ١  

Жар ҳарфи + исми мажрур 

ة  س  ر  د  م  أمام ال    

Мадрасанинг 
олдида 

ة  س  ر  د  م  في ال    

Мадрасада 

 فوق الشجرة

Дарахт тепасида 

 على الشجرة

Дарахт устида 
 بعد الصلاة

Намоздан кейин 

 من العراق

Соҳилдан 
 بالحق أمس
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Кеча Ҳақ билан 
 

(Машқлар) تدريبات 

Қуйида келадиган жумлаларни исмий жумла ёки феълий жумла ёки 
шибҳи жумла эканлигини айтинг! 

Тонгдан олдин 1 )  الفجر   قبل  

Илм нурдир 2 )  نور   العلم  

Аллоҳдан қўрқ! 3 )تق اللها  

Мен хурсандман 4 )  ا مسرور  أن  

Масжидга 5 )  د  ج  س  م  إلى ال  

Қоидани фаҳмладингми? 6 )؟القاعدة   فهمت   هل  

Бизнинг ҳузуримизда 7 )عندنا  

Устозим фаол 8)   أستاذي نشيط  

 

*** 

 أنواع الخبر

Хабарнинг турлари 
 

Жумлаи исмияни مبتدأ ва خبرдан ташкил топишини биламиз.  خبر  (хабар)нинг 

турли хил навлари бўлади ва буни қуйида келадиган мисолларда кўришимиз 
мумкин: 

 

Талаба тиришқоқдир   مجتهد   الطالب  
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Талаба дарс қиляпти   يدرس   الطالب  

Талаба синфда   في الفصل   الطالب  

Талабанинг хати чиройлидир   يل  جَ  ه  خط   الطالب.  

 

Биз ҳозир  خبر нинг ана шу турли хил навларини ўрганамиз. 

Қуйида келадиган жумлаларни ўқинг ва уларнинг ҳар биридаги  خبر га 

эътибор беринг: 

Мен мусулмонман  مسلم  أنا  

Аллоҳ бизнинг роббимиздир   انَ ب   رَ  الل  

Намоз нурдир   ور  ن   الصلاة  

Ислом Аллоҳнинг дини الل   ين  د   م  لاَ س  لإا  

Мўминлар оға-инидирлар   خوة  إ ونَ ن  ؤم  م  ال  

Талаба қизлар 
тиришқоқдирлар 

مجتهدات   الطالبات    

 

Юқоридаги ҳамма жумлалардаги خبر ларнинг битта калимадан иборат 

эканлигини кўрамиз.1 Яъни улар жумла ҳам шибҳи жумла ҳам эмас. Бу خبر 

турларидан биринчи тур бўлиб, у مفرد (муфрад)2 деб номланади. 

Қуйида келадиган жумлаларнинг ҳар биридаги  خبر га диққат билан қаранг: 

Талабалар ёздилар   واب  تَ كَ  ب  لاا الط  

Бола йиғлаяпти    يك  ب  ي َ  ل  ف  الط  

                                                
1 Музоф ва музофун илайҳ иккаласи битта нарсадан ташкил топади ва у иккаласи битта калима кабидир. 
2 Бу ерда муфрад (бирлик) иккилик ва жамънинг қаршисида эмас, балки жумла ва шибҳи жумла эмас дегани. 
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Аёл таом пиширди   امَ عَ الطا  ت  خَ بَ طَ  ة  أَ ر  مَ ال  

Аллоҳ мўминларни яхши кўради   يَ ن  م  ؤ  م  ال   ب  ي    الل  

Қуръон Аллоҳнинг ҳузуридан тушган   الل   د  ن  ع   ن  م   لَ زَ ن َ  آن  ر  الق  

Мунофиқлар бажармаган нарсаларини 
айтадилар 

ونَ ل  عَ ف  ي َ  ا لاَ مَ  ونَ ول  ق  ي َ  ونَ ق  اف  نَ م  ال    

 

Биз الطلاب كتبوا жумласидаги خبر ни كتبوا эканлигини биламиз ва у ( جملة فعلية)  

жумлаи феълиядир. У كتب феълидан ва жамоат учун ишлатиладиган واو 

фоилдан таркиб топган. Шунинг учун биз الطلاب كتبوا жумласидаги  خبر нинг турини 

 .деб атаймиз جملة فعلية

 .деб номланади الجملة الفعلية нинг бу иккинчи тури خبر

Худди шунингдек الطفل يبكي жумласидаги  خبر ни يبكي эканлигини биламиз ва 

у ييبك  феълидан ва الطفل га қайтадиган, тақдири هو бўлган замир мустатир фоилдан 

таркиб топган. Қолган жумлалар ҳам шунинг айни ўзи. 

Биз ҳозир خبر нинг икки турини ўргандик. Улар: 

Мен талабаман  َطالب  ا أن :مثل ،المفرد (١   

Мен араб тилини дарс 
қиляпман 

اللغة العربية أدرسأنا  :مثل ،الجملة الفعلية (٢   

 

Бу иккисидан бошқа  برخ нинг яна икки тури бор: 

ملة الاسميةالج – 1  (жумлаи исмия). Бу ҳақда кейинроқ ўргамиз. 

شبه الجملة  – 2 (шибҳи жумла). Бу ҳақда ҳозир ўргамиз. 

 ?ҳақида юқорида нима деганимиз ёдингиздами شبه الجملة



www.arabic.uz 

 

8 

 

Биз шибҳи жумлани  الاسم المجرور+ حرف الجر  ёки الظرف бўлишини айтган эдик. 

Сизлар ҳозир қуйида келадиган жумлаларни ўқинг ва улардаги хабарга 
эътибор билан қаранг! 

Жаннат мўминлар учун   للمؤمنيَ  الجنة  

Машина уйнинг олдида   البيت   أمامَ  السيارة  

Сизларга тинчлик бўлсин   عليكم   السلام  

Шом намози қуёш ботган вақтда   الشمس   غروب   عندَ  المغرب   صلاة  

Телефон столнинг устида   الطاولة   فوقَ  الهاتف  

Ҳафтанинг дам олиш куни жума 
куни 

الجمعة   يومَ  سبوع  لأا عطلة    

 

Биринчи жумладаги (خبر) للمؤمني калимаси эканлигини кўрамиз. У   ل ҳарфи 

жардан ва المؤمنين мажрур исмдан таркиб топган. Шунинг учун للمؤمني жумласидаги 

 .деб айтамиз شبه جلة турини خبر

Иккинчи жумладаги (خبر) مامأ  калимаси ва у зарфи макондир. Бу ерда ҳам 

 .дир. Қолган жумлалар ҳам шуларнинг айни ўзи شبه جلة (خبر)

Шу билан биз خبر нинг уч турини ўргандик. Улар: 

.المفرد( ١  

.الجملة الفعلية( ٢  

.شبه الجملة( ٣  

Бу ерда خبر нинг ана шу уч турига мисоллар келади: 

وزبكيةلأالمعنى با  نوع الخبر الجملة 
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Мен илми толибман  علم   طالب  أنا  مفرد 

Мен илмни яхши кўраман م  ل  الع   ب  ح  أ  ا أن  جملة فعلية 

Мен мактабдаман   ة  سَ رَ د  مَ في ال  ا أن  شبه جملة 

Иккита талаба тиришқоқдир   مجتهدان   الطالبان  مفرد 

Иккита талаба дарс қиляпти   ان  يدرسَ  الطالبان  جملة فعلية 

Иккита талаба синфнинг ичида   ل  ص  الفَ  لَ اخ  دَ  الطالبان  شبه جملة 

Қуръон Аллоҳнинг каломи   الل   كلام   القرآن  مفرد 

Қуръон ҳаққа ҳидоят қилади   ق   إلى الح  ي د  ه  ي َ  القرآن  جملة فعلية 

Қуръон мўъминнинг қалбида бўлади   ن  ؤم  م  ال   في قلب   القرآن  شبه جملة 

 

وزبكيةلأالمعنى با  نوع الخبر الجملة 

Ислом улуғ дин عظيم   دين   سلام  لإا  مفرد 

Ислом меҳрибонликка буюради بالرحمة   يأمر   سلام  لإا  جملة فعلية 

Ислом инсоннинг яхшилиги учун نسان  لإا لخير   سلام  لإا  شبه جملة 

Аллоҳ бизнинг роббимиз   انَ ب   رَ  الله  مفرد 

Аллоҳ бизни ризқлантиради   انَ ق   ز  ر  ي َ  الله  جملة فعلية 

Аллоҳ сабр қилгувчилар билан 
биргадир 

ين  ر  اب  الص   عَ مَ  الله    شبه جملة 

Мўминлар ростгўйдирлар   صادقونَ  ون  ن  ؤم  م  ال  مفرد 

Мўминлар роббиларини эслайдилар   م  ه  ب   ر   يذكرونَ  ون  ن  ؤم  م  ال  جملة فعلية 

Мўминлар тўғри йўлдадирлар   ىد  ى ه  لَ عَ  ون  ن  ؤم  م  ال  شبه جملة 
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 تدريبات:

Қуйида келадиган ҳар бир мубтадодан кейин мисолдаги каби مفرد, сўнг جلة

 !хабарни қўйиб чиқинг شبه جلة сўнг ,فعلية

:المثال  

  المبتدأ الخبر
 
 

 المثال

(مفرد) .عظيمة   
 

(جملة فعلية) .نزل بها القرآن اللغة العربية  

(شبه جملة) .من اللغات الغنية  

 

.......المسلمون( ١  

................هو( ٢  

............الطالبة( ٣  

.......أبو بكر الصديق( ٤  

............فرعون( ٥  

...............نحن( ٦  

Биз ҳозир خبر навларидан яна бир нав, الجملة الاسمية (жумлаи исмия)ни 

ўрганамиз. Унинг суратлари кўп, лекин ҳозир биз уларни биттага жамлаймиз. 

Биз ،اللغة العربية كلماتها كثرة деб айтган вақтимизда, бу жумладаги мубтадо اللغة العربية 

калимаси бўлса, унинг қайси калимаси خبر бўлади? У كثرة калимасими?  

Йўқ, чунки биз: اللغة العربية كثرة деб айта олмаймиз. 

Ундай бўлса خبر қайси калима? У اكلماته  калимасими? 

Йўқ, чунки биз اللغة العربية كلماتها деб ҳам айта олмаймиз. 
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Албатта бу жумладаги (خبر) كلماتها كثرة калимасидир. 

Савол: (خبر) جملة   ми ёки  شبه جملة ми? 

Жавоб: у جملة. 

Савол: у  جلة فعلية ми ёки  جلة اسمية ми? 

Жавоб: у جلة اسمية. Чунки у « تهاكلما ” деган مبتدأ дан ва “كثرة” деган خبر дан ташкил 

топган. 

Ундай бўлса биз “اللغة العربية كلماتها كثرة” жумласидаги “كلماتها كثرة” деган خبر ни 

унинг جلة اسمية туридан деб айтамиз. 

Диққат: 

 жумласидаги маънони турли хил йўл билан айтишимиз ”اللغة العربية كلماتها كثرة“

мумкин. Масалан: كلمات اللغة العربية كثرة бу ерда كلمات اللغة العربية жумласи كثرة ,المبتدأ 

калимаси эса خبر бўлади. 

Қуйида  خبر нинг الجملة الاسمية турига баъзи мисоллар келади: 

 المثال المعنى بالاوزبكية

Қоҳира шаҳрининг аҳолиси кўп   ونَ ير  ث  ا كَ هَ ان   كا س   قاهرة  ال مدينة  

Қуёшнинг ҳарорати баланд  ة  عَ ف  تَ ر  ا م  هَ ت   ارَ رَ حَ  س  م  الشا  

Талабанинг китоби очиқ  وح  ت  ف  مَ  ه  اب  تَ ك   ب  ال  الطا  

Қизнинг ахлоқи яхши   ة  بَ ي   ا طَ هَ ق   لاَ خ  أَ  ت  ن  الب  

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган ҳар бир жумланинг хабарини мисолдаги каби جلة اسمية 

хабар қилиб ўзгартириб ёзинг! 
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 المثال: طعم العصير لذيذ. <<<<< العصير طعمه لذيذ.

.رحمة الله واسعة( ١  

.أثاث الشقة قديم( ٢  

.ابن صديقي طبيب( ٣  

.في الهجرة أبو بكرصلى الله عليه وسلم رفيق الرسول ( ٤  

.صوت المؤذن جميل( ٥  

.رائحة الطعام طيبة( ٦  

.عدد سكان الصين كبير جدا( ٧  

.إن قواعد اللغة العربية ليست صعبة( ٨  

.ثواب المتصدقين عظيم( ٩  

.مربعن كيلومتر و مساحة مصر ملي( ١١  

 

 الإجابة:

.رحمته واسعةالله ( ١  

.أثاثها قديمالشقة ( ٢  

.ابنه طبيبصديقي ( ٣  

.رفيقه في الهجرة أبو بكرصلى الله عليه وسلم الرسول ( ٤  

(ل الاجابة بنفسكاكم)  

*** 

Шу билан биз  خبر нинг барча турларини ўргандик. Ҳозир уларни 

такрорлаб оламиз: 
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طالب   محمد   (١ مفرد   

يكتب   محمد     الفعلية 
 الجملة

 
٢)  

ري  كَ   ه  ق  ل  خ   محمد    الاسمية 

ة  سَ رَ د  مَ  ال  في   محمد   (٣ شبه الجملة   

*** 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардан  خبر ни топинг ва уни  خبر нинг қайси 

туридан эканини айтинг! 

.اا صحيح  استخدام   اللغة   ستخدام  لا وسيلة   القواعد  ( ١  

.كبيرة    ه  مساحت   هذا البيت  ( ٢  

.الله   في معصية   الذل  ( ٣  

.ايع  جم   الذنوب   يغفر   الله  ( ٤  

.قرآن  ال لغة   العربية   اللغة  ( ٥  

.ار  الد   قبل   ار  الج( ٦  

.الجنة   يدخلون   المؤمنون   (٧  

.واضح   ه  شرح   ستاذ  لأا( ٨  

.اغد   العطلة  ( ٩  

.ة  ل  م    القصة  ( ١١  

.يم  ظ  ع   م  ه  ثواب    الصابرون  ( ١١  

.ان  الإي   ن  م   الحياء  ( ١٢  

.د  ار  ب   الجو  ( ١٣  

.اارة آسي  ق   ا في  اليزي  م  ( ١٤  
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.للكافرين   ار  الن  ( ١٥  

.لل   ة  ز  الع  ( ١٦  

.ة  حم   الر  ب   وء  ل  ا م   ه  ب   ل  ق    م  لأ  ا( ١٧  

.عظيم   كتاب    القرآن  ( ١٨  

ُ  في   ون  يش  ع  ي   الكافرون  ( ١٩ .ات  م  ل     

.على الشجرة   عشرة  من  خير   في اليد   عصفور  ( ٢١  

.ظيم  ع   م  ه  أجر   علمون  الم( ٢١  

.شيء   كل     خالق   الله  ( ٢٢  

.ة  د  ال  خ   ة  ز  ج  ع  م   الكريم   القرآن  ( ٢٣  

.ي الجسم  تقو   الرياضية   التمارين  ( ٢٤  

.عظيم   ه  أثر   العلم  ( ٢٥  

.أخو المسلم   المسلم  ( ٢٦  

.الدين  الو   مسؤلية   ولاد  لأ  ا تربية  ( ٢٧  

.ا خضراء  ه  أوراق    الشجرة  ( ٢٨  

.ي إلى البر    د  ه  ي    الصدق  ( ٢٩  

.الكريم   القرآن   لفهم   مفتاح   العربية   اللغة  ( ٣١  

 

 الاجابة:

 رقم الجملة الخبر نوعه

(١ وسيلة مفرد  

(٢ مساحته كبيرة   جملة اسمية  

الل   في معصية   شبه جملة  ٣)  
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(٤ يغفر   جملة فعلية  

(اكمل الاجابة بنفسك)  

***** 

 

:نَام ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس  لأَ وَ هَذ ه  بَ ع ض  ا  

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأعنى باالم نوع  المثال 
 الخبر

٢١٢/ البقرة  Фитна эса қотилликдан ҳам каттароқ 
(гуноҳ)дир. 

نَة   بَ ر  وَال ف ت   م نَ ال قَت ل   أَك    
 
 
 
 
 

 مفرد

١١/ يوسف  Аллоҳ эса қилаётган ишларини 
билувчидир. 

اَ يَ ع مَل ونَ  عَل يم  وَاللَّا   بِ   

٧٢/ العنكبوت  Ҳар бир жон ўлим (аччиғи)ни 
тотувчидир. Сўнгра (қиёмат куни) 

Бизга қайтарилурсиз. 

 
نَا ت  ر جَع ونَ  ذَائ قَة  ال مَو ت  ك ل  نَ ف س   ثُ ا إ ليَ    

١٧/ الشورى  Аллоҳ Раббимиз ва Раббингиздир.   وَربَ ك م   ربَ  نَااللَّا  

٢٢/ القلم  (Сўнгра:) «Йўқ, бизлар (боғимиздан) 
маҳрум бўлибмиз» (дедилар). 

مَح ر وم ونَ بَل  نََ ن    

٢١/ البروج  Балки, у (инкор этилган нарса) улуғ 
Қуръондирки, 

آَن  بَل  ه وَ  مجَ يد   ق  ر   

١٢/ الاعلى  Ҳолбуки, охират яхшироқ ва 
боқийроқдир. 

رَة   وَأبَ  قَى خَي  ر  وَالآخ   

 

٤٤/ البقرة  Китоб (Таврот ва Инжил)ни ўқиб 
туриб, 

ل ونَ وَأنَ  ت م   ال ك تَابَ  تَ ت     
 
 
 
 
 
 

٢٢٢/ البقرة  Аллоҳ бузғунчи билан ислоҳ 
этувчини (фарқини) билади. 

ل ح   يَ ع لَم  وَاللَّا   دَ م نَ ال م ص  ال م ف س   

 

٢٢١/ البقرة  

Улар (мушриклар) дўзахга 
чорлайдилар. Аллоҳ (эса) ўз изни 

билан жаннатга ва мағфиратга 
чорлайди 

 
ع ونَ أ ولئَ كَ  ع وإ لََ الناار  وَاللَّا   يَد  نَاة   يَد  إ لََ الج 

 وَال مَغ ف رَة  ب إ ذ ن ه  
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/ آل عمران

١٣٤ 

Аллоҳ эзгулик қилувчиларни севар.   ن يَ  ي  ب  وَاللَّا ال م ح س  جلة  
 فعلية

٤٢/ هود  У (кема) уларни тоғлардек тўлқинлар 
ичида олиб борар экан, 

به  م  في  مَو ج  كَالج  بَال تََ ر يوَه يَ   

١٣/ الكهف  (Эй, Муҳаммад!) Биз Сизга уларнинг 
хабарини ҳақиқатан айтиб берурмиз. 

قَ نَ ق ص  نََ ن   عَلَي كَ نَ بَأَه م  ب الْ   

٩١/ الصافات  Албатта, улар (Макка мушриклари) 
ўзларининг ота-боболарини адашган 

ҳолда топдилар. 

 
ا آباَءَه م  ضَال  يَ ألَ فَو  إ ن اه م    

 

 

٢٧٢/ البقرة  

Кофирларнинг дўстлари эса шайтонлар 
(бутлар)дир. Уларни (кофирларни) 

нурдан зулматлар сари чиқарадилар. 

 

ل يَاؤ ه م  الطااغ وت  وَالاذ ينَ كَفَر وا  ر ج ونَ ه م  ي    أَو 

 م نَ الن ور  إ لََ الظ ل مَات  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

الجملة 
 اسمية

٢١/ التوبة  Мўминлар ва мўминалар бир-

бирларига дўстдирлар. 

م نَات   م ن ونَ وَال م ؤ  ل يَاء  بَ ع ض  وَال م ؤ  بَ ع ض ه م  أَو   

٨/ يونس  Ана ўшаларнинг жойлари – 

қилмишлари туфайли – дўзахдир. 

 

ب ونَ  مَأ وَاه م  الناار  أ ولئَ كَ  اَ كَان وا يَك س  بِ   

 

٣١/ النور  

Куфрда бўлганларнинг қилган 
амаллари эса, саҳродаги саробга 

ўхшайди. 

 

ب ق يعَة   أَع مَاله  م  كَسَرَاب  وَالاذ ينَ كَفَر وا   

 

٤٤/ فصلت  

Иймон келтирмайдиган кимсаларнинг 
эса, қулоқларида оғирлик (карлик) 

бордир. 

 

م ن ونَ  في  آذَانِ  م  وَق  ر  وَالاذ ينَ لَا ي  ؤ   

٢٩/ الشورى  Кофирлар учун эса қаттиқ азоб бордир.  َشَد يد   لَه م  عَذَاب  وَال كَاف ر ون  
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٢/ الفاتحة  Ҳамд оламларнинг Рабби – Аллоҳгадир   د مَ  م يَ رَب   ال عَالَ  للَّ ا  الْ    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 شبه جلة

 

 

٢١/ البقرة  

Аммо ўз қўллари билан ёзувни битиб, 

сўнгра уни арзимаган баҳога сотиш 
учун: «Бу (китоб) Аллоҳ ҳузуридандир», 

– дейдиган кимсаларнинг ҳолига вой! 

 

ت ب ونَ ال ك تَابَ ب أيَ د يه م  ثُ ا  ل لاذ ينَ فَ وَي ل   يَك 

م ن  ع ن د  اللَّا ق ول ونَ هَذَا ي َ   

 

 

٢٨/ النساء  

Уларга бирор яхшилик етса, «Бу – 

Аллоҳдан», – дейдилар. Агар уларга 

бирор нохушлик етса, «Бу – Сиздан», – 

деб айтадилар. «Ҳаммаси 

Аллоҳдандир», – денг (уларга). 

 

ب  ه م  حَسَنَة  يَ ق ول وا هَذ ه    ن  ع ن د  اللَّا  م  وَإ ن  ت ص 

ب  ه م  سَي  ئَة  يَ ق ول وا هَذ ه    م ن  ع ن د كَ وَإ ن  ت ص 

م ن  ع ن د  اللَّا ق ل  ك لٌّ   

 

/ آل عمران 

٣٢ 

У: «Эй, Марям, бу нарсалар сенга 

қаёқдан келди?» – деб сўраса, (Марям): 

«Булар Аллоҳ ҳузуридан?» деди. 

 

م ن  ع ن د  ك  هَذَا قاَلَت  ه وَ قاَلَ ياَ مَر يَ  أَنَّا لَ 

 اللَّا 

 

١/ الزمر  

(Бу Китоб) Азиз (қудратли) ва Ҳаким 

(ҳикматли) – Аллоҳ (томони)дан нозил 

қилингандир. 

 

كَ يم   م نَ اللَّا  تَ ن ز يل  ال ك تَاب   ال عَز يز  الْ   

٢/ الشورى  (У кунда) бир гуруҳ жаннатда бўлса, 

бир гуруҳ дўзахдадир. 

 

نَاة  فَر يق   في  الساع يروَفَر يق   في  الج   

١٢/ الفتح  Аллоҳнинг «қўли» уларнинг қўллари 

узрадир*. 

 

قَ أيَ د يه م  يَد  اللَّا   فَ و   

 

*****  
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 تقدم الخبر على المبتدأ

Хабарнинг мубтадодан олдинга ўтиши 
 жумланинг бошида (مبتدأ) бошланиш жойи деб номланади, чунки مبتدأ 

келади, ундан кейин خبر келади. Лекин баъзида خبر қуйидаги мисоллардаги каби 

 :дан олдин келади مبتدأ

 

 المثال المعنى بالاوزبكية

Менда савол бор   سؤال   يعند  

Велосипед менинг ҳузуримда  َة  اجَ را دَ  يا دَ ل  

Синфда талаба бор   الطلاب   في الفصل  

Сизларга тинчлик бўлсин   السلام   عليكم  

Лаганда овқат бор   م  اطع في الطبق  

Бизнинг уйимизда меҳмонлар бўлди  ضيوف   انَ في بيت  كان  

Албатта, эҳсон учун улуғ ажр бор.  اا عظيم  ثواب   للصدقة  إن  

 

Агар биз   عندي سؤال жумласини таҳлил қилсак, бу жумлада шибҳи жумла 

 калимасидан олдин келганини سؤال бўлган مبتدأ ,калимаси хабар бўлиб عندي

кўрамиз. Шунинг учун бу жумладаги خبر ни مقدم (олдин келган) деб айтамиз. 

Яъни مبتدأ дан олдин келган. Бу жумладаги مبتدأ ни эса مؤخر (кечиккан) деб айтамиз. 

Яъни خبر дан кечикиб келган. 

Қолган жумлалар ҳам шуларнинг айни ўзи: 
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السلام   عليكم   الطلاب   في الفصل    در اجة لَدَيا    

خبر مقدم :عليكم  

.مبتدأ مؤخر :السلام  

خبر مقدم :في الفصل  

.مبتدأ مؤخر: الطلاب  

خبر مقدم: لَدَيا   

.مبتدأ مؤخر: در اجة  

ثوابا عظيما ل لصدَقة  إنا  ض يوف   بيتنافي كان   طعام   في الطبق     

مقدم «إن  »خبر  :للصدقة  

مؤخر «إن  » اسم :ثوابا  

مقدم «كان»خبر  :في بيتنا  

مؤخر «كان»اسم  :ضيوف  

خبر مقدم: في الطبق  

مبتدأ مؤخر: طعام  

 

 :дан олдин келишига бошқа мисоллар مبتدأ нинг خبر

.السلامة   في الت أ ن   إن    ▪ 

.كثيرة    د  فوائ للحاسوب  ▪ 

.رض  م   المنافقين   في قلوب    ▪ 

.عصافير   فوق الشجرة    ▪ 

.بلاغة   في الا يجاز    ▪ 

.هفوة   لكل   عال   ، و  كبوة    لكل   جواد    ▪ 

.المشكلات   بعض   عندي  ▪ 

.حبٌّ للخير   اسفي قلوب كثير  من النما زال    ▪ 

.حديث   لكل   حادث    ▪ 

*****  

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлаларни эъробланг ва уларни грамматик таҳлил 
қилинг: 

.يوم   للظالمين  ( ١  
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.حلٌّ  ل كل  مشكلة  ( ٢  

.أو رائحة   أو طعم   ليس  ل لماء لون  ( ٣  

.الرحمن   يرحمهم   ين  الراحم إن   (٤  

.القيامة   يوم   ُ ل مات   الظ لم  ( ٥  

ب  ماؤه   نهار  لأا( ٦ .ا ع ذ   

.أخر س   ن  شيطا عن الحق    الساكت  ( ٧  

.لنا عبرة   التاريخ   إن  في قصص  ( ٨  

.كالحجارة    قاسية   م  ه  قلوب   ( ٩  

.العربية   اللغة   في دراسة   قوي ة   عندي رغبة  ( ١١  

.م  لا  الس   سلام  لإا تحي ة  ( ١١  

.للدفاع   وسيلة   أفضل   الهجوم  ( ١٢  

.الحب    أنواع   أعظ م   ب  في الله  الح  ( ١٣  

.ماعة  الج مع   الله   يد  ( ١٤  

.م  ه  أبنائ   نحو   كبيرة    مسؤولية   إن  على الآباء  ( ١٥  

 

 الإجابة:

.للظالمي يَوم  ( ١  

 الكلمة الاعراب

.ح ر ف  ج ر   : ل    

اس م  مجر ور ، وع لام ة  : الظالمين  

.نه جمع مذك ر ساللأج ر  ه  الياء   

.خبر شبه جملة مقد م: و الجار  والمجرور    

 

 

 ل لظالمي
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.دأ م ؤخ ر م ر ف وع ، وع لام ة  ر ف ع ه  الض م ة  مبت  يوم   

 

.ل كل  مشكلة حل  ( ٢  

عرابلإا  الكلمة 

.جارٌّ ومجرور    

.وهو خبر شبه جملة م قد م  

 ل ك ل   

ر ة   .م ضاف  إل يه  مجر ور ، وع لام ة  ج ر  ه  الك س   م شك لَة   

.ة  مبتدأ مؤخ ر م رف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م    حَلٌّ  

 

.ليسَ ل لماء لون أو طعم أو رائحة( ٣  

عرابلإا  الكلمة 

.فعل ناسخ، من أخوات كان  ليسَ  

.جارٌّ ومجرور    

م «ليس»وهو خبر  .مقد   

 للماء  

.م ؤخ ر م رف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م ة   «ليس»اسم   لون   

.حرف عط ف  أو 

.ة  م ع ط وف  م رف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م    طعم   

.نفس الا عراب السابق  أو رائحة   

 

.إنا الراحمي يرحمهم الرحمن( ٤  

عرابلإا  الكلمة 

.حرف ناسخ  إنا  
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، وعلام ة  نصبه الياء  «إن  »اسم   نه جمع مذك ر لأمنص وب 

.سال  

ي  الراحم 

.فعل مضارع مر ف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م ة    يرحم   

.ضمير مفع ول  ب ه    هم 

.فاعل  مر ف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م ة    

.«ن  إ»خبر   «يرحمهم الرحمن»و الجملة الفعلية   

 

 الرحمن  

 

.الظ لم  ظ ل مات  يومَ القيام ة( ٧  

عرابلإا  الكلمة 

.مبتدأ  مر ف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م ة    الظ لم   

ب  ر  مر ف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م ة   .خ  ل مات  ظ     

، وع لام ة   ن صب ه  الفتحة   ُ رف  زمان  منصوب   يومَ  

.م ضاف  اليه  مجر ور ، وعلامة جر  ه  الكسر ة    القيامة   

 

.الانِار ماؤها عَذ ب( ٩  

 الكلمة الاعراب

.مبتدأ  أو ل  مر ف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م ة    الَانِار   

.فع ه  الض م ة  مر ف وع ، وعلامة ر  مبتدأ  ثان  : ماء  

.ضمير م ضاف  إل يه  : ها  

 

 ماؤ ها

.خبر المبتدأ الثان مر ف وع ، وعلامة ر فع ه  الض م ة    

أ ا «ماؤ ها ع ذ ب  »و الجملة الاسمية  .و للأخبر  ل لم بت د   

 

 عذب  

(اكمل الاجابة بنفسك)  
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Қуйида келадиган ҳар бир жумладаги хатони тўғриланг ва уларни 
грамматик таҳлил қилинг. 

؟( ١ هل تعرف  أن  عليك واجبات  مثلها أن  لك حقوق   

.نسان  ر ئت  ين   ل  ل( ٢  

.ل كل   إنسان  د و ر ه  في الح ياة  ( ٣  

.هذه قصة  خ ي الي ة ، وليس ت  ح قيق ي ة  ( ٤  

أل د يك أطفالا ؟( ٥  

.التجارة  ر ب ح  وخ سار ة  ( ٦  

ي   ( ٧
.صلعمح ف يد  الرسول  الح س ن  بن  ع ل   

ي الح ياة  سلام  د يلإا (٨ .ن ا كام لا  ي ش م ل  جميع  ن واح   

. ا إلا الله  ليس  في الكون  إله   ( ٩  

.في العج لة  الندام ة  ( ١١  

 

 الاجابة:

 

 

 

 

 رقم الجملة الخطأ الصحيح السبب

،  م ؤخ ر   «أن  »اسم  ب ه ابكسرة  لأنه جمع مؤنو منص وب  .ث سالع لا م ة  ن ص   

م هو شبه الجملة  قد 
 
.«عليك»و الخبر الم  

 

 واجبات  

 

 واجبات  

 
 
 
١) ب ه الفتحة   «أن  »اسم   ، و ع لا م ة  ن ص  .مؤخ ر  منص وب   

.«لك»م قد م هو شبه الجملة و الخبر ال    

 

 ح قوق ا

 

 ح قوق  
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.مبتدأ م ؤخ ر م ر ف وع ، وع لام ة  ر ف ع ه  الألف  لأنه مثنًّ   

.«للإنسان  »م قد م هو شبه الجملة و الخبر ال    

 

 رئتان  

 

 رئتَي  

 

٢)  

 

.مبتدأ م ؤخ ر م ر ف وع ، وع لام ة  ر ف ع ه  الض م ة    

.«ن سان  إل ك ل   »م قد م هو شبه الجملة و الخبر ال    

 

 دَو ر ه  

 

 دَو رَه  

 

٣)  

 

ب ه الفتحة   «ليس»خبر  ، وع لا م ة  ن ص  .م نص وب   

.يعود على القصة «هي»ضمير  م ست تر   تقديره : «ليس»واسم   

 

 حَقيق ياة  

 

 حقيق ياة  

 

٤)  

 

.مبتدأ م ؤخ ر م ر ف وع ، وع لام ة  ر ف ع ه  الض م ة    

.«لدَيك»م قد م هو شبه الجملة و الخبر ال    

 

 أطفال  

 

 أطفالا  

 

٥)  

(جابة بنفسكلإاكمل ا)  

***** 

نَا م ث لَة  لأوَ هَذ ه  بَ ع ض  ا :م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

١٢/ البقرة  Кофирларга хор этувчи азоб муқаррардир  َعَذَاب  م ه ي   ل ل كَاف ر ينَ و  

١١٧/ البقرة  Машриқ ҳам, Мағриб ҳам Аллоҳникидир  َر ق  وَال مَ  للَّ ا  و غ ر ب  ال مَش   

٢٩/ يوسف  Ҳар бир илм эгаси узра (ундан) 

билимдонроқ (олим) бордир 

 
ل م  وَ  عَل يم   فَ و قَ ك ل   ذ ي ع   

٢٣/ الأحزاب  Мўминлар орасида Аллоҳга берган аҳдига 
содиқ кишилар бордир. 

ن يَ  م  ر جَال  صَدَق وا مَا عَاهَد وا اللَّاَ  م نَ ال م ؤ   
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١٢/ فا طر  Кимки қудратни истайдиган бўлса, бас, 

барча қудрат Аллоҳникидир 

 
يع ا ل لاه  مَن  كَانَ ي ر يد  ال ع زاةَ فَ  ال ع زاة  جَ   

٣١/ النبأ  Албатта, тақводорлар учун (жаннатда катта) 

нажот (ва неъматлар) бордир. 

 
مَفَاز ا ل ل م تاق يَ إ نا   

١٢/ الغاشية  У жойда оқар булоқ бордир عَي   جَار يَة   ف يهَا  

٩/ الشرح  Албатта, ҳар бир қийинчилик билан бирга 

енгиллик бордир 

 
ي س ر ا مَعَ ال ع س ر  إ نا   

 

**** 

 

 حذف المبتدأ وحذف الخبر

Мубтадо ва хабарнинг ҳазф
3 бўлиши 

 

Агар жумлада مبتدأ га далолат қиладиган далил бўлса, у ҳазф қилинади. خبر 

да ҳам худди шундай. 

Масалан: агар сендан ؟  .деб жавоб берасан في الْقيبة   деб сўрасам, сен أين الكتاب 

Бу жумладан مبتدأ англангани учун у ҳазф қилинган ва خبر нинг бир ўзи зикир 

қилинган. Аслида жумла:   الكتاب في الْقيبة бўлган. 

Худди шунингдек агар сендан: مَن  أبو الأنبياء ؟ деб сўрасам, сен: عليه الس لام إبراهيم  

деб жавоб берасан. Бу жумладан ҳам خبر англангани учун у ҳазф қилинган ва مبتدأ 

нинг бир ўзи зикр қилинган. Аслида жумла:  بو الأنبياء  أإبراهيم  عليه السلام  бўлган. 

Яна бошқа мисоллар:  

                                                
3 Тушуриб қолдирилиши. 
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 الجملة المبتدأ الخبر

 

 محمود  

 

Маҳмуд 

 محذوف

سميا  : و أصله  

Тушуриб қолдирилган, 

Аслида жумла: Исмим 

 محمود  

ما اسم ك؟: إجابة  عن السؤال  

Маҳмуд. 

Исминг нима? деб сўралган саволга жавоб 

 

 م ن م صر  

 

Мисрданман 

 محذوف،

أنا: و أصله  

Тушириб қолдирилган, 

Аслида жумла: Мен 

رَ  .م ن م ص   

م ن أين أنت؟: إجابة  عن السؤال  

Мисрдан 

Қаердансан? деб сўралган саволга жавоб 

 

 بخير  

 

Яхшиман 

 محذوف،

أنا: و أصله  

Тушириб қолдирилган, 

Аслида жумла: Мен 

.بخير    

كيف حال ك؟: إجابة  عن السؤال  

Яхшиман 

Аҳволинг қандай? деб сўралган саволга 

жавоб 

 

 بعد  المغرب  

 

Шомдан 
кейин 

 محذوف،

اللقاء  : و أصله  

Тушириб қолдирилган, 

Аслида жумла: 

Кўришамиз 

.بعدَ المغرب    

متى اللقاء ؟: إجابة  عن السؤال  

Шомдан кейин 

Қачон кўришамиз? деб сўралган саволга 

жавоб 

 

 محذوف،

بطل  حط  يَ : صلهأو   

Тушуриб қолдирилган, 

 صلاح  الدين  

Салоҳиддин 

.صلاح  الدين  

مَن بطل  حط  يَ؟: إجابة  عن السؤال  

Салоҳиддин 
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Аслида жумла: Заифларнинг 

ҳимоячиси 

Заифларнинг ҳимоячиси ким? 

деб сўралган саволга жавоб. 

 محذوف،

جزاء  المتقي: صلهأو   

Тушуриб қолдирилган, 

Аслида жумла: 

Муттақийларнинг мукофоти 

 الجنة  

Жаннат 

 الجنة  

ما جزء  المتاقي؟ :إجابة  عن السؤال  

Жаннат 

Муттақийларнинг мукофоти 
нима? деб сўралган саволга жавоб. 

 

***** 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлаларнинг ҳар биридан тушириб қолдирилган 
мубтадо ва хабарни айтинг! 

ر هذا الشار ع  .  ١( س  أ ل ت  شخص ا: أين ال  م ستشف ى؟ فقال  : في آخ 

1) Бир кишидан: “Шифохона қаерда?” деб сўрагандим. У: “Шу кўчанинг 

охирида”, деди. 

؟ فق ل ت  : زينب  .  ٢( سأ ل ني صديقي: ما اسم  اب  ن ت ك 

 

2) Мендан дўстим: “Қизингни исми нима?” деб сўради. Мен: “Зайнаб”, 

дедим. 

، و أخي أيض ا.  ٣( أبي م هند س 

3) Отам муҳандис ва акам ҳам. 

، ب ل  طبيب  .  ٤( لس ت   م هند س 

4) Мен муҳандис эмас, балки табибман. 
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؟ في الح ق يب ة  ( ٥ .أت عل م  أين  الكتاب   

5) Китоб қаердалигини биласанми? – Сумкада. 

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا  :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 ا

٤٢/ لما ئدة  

(Улар) ёлғон (тўқиш учун Сиз)га қулоқ 

соладиган ва ҳаромни (порани) ейдиганлардир. 

 
 أَكاال ونَ ل ل كَذ ب   سَمااع ونَ 

 ل لس ح ت  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

خبر 
المبتدأ 
 محذوف

 

٢٤/ النحل  

Уларга: «Раббингиз (Муҳаммадга) нимани нозил 

қилди?» – дейилса, улар (масхара қилишиб): 

«Аввал ўтганларнинг афсоналарини»,– дейдилар. 

 
 

وَإ ذَا ق يلَ لَه م  مَاذَا أنَ  زَلَ ربَ ك م  
َوال يَ  أَسَاط ير  قاَل وا  الأ   

 

 

 

٢٢/ لكهفا  

Ҳали улар (Муҳаммадга замондош яҳудий, 

насоро ва мусулмонларнинг айримлари ўша 
Асҳоби Каҳф ададини): «Учтадир, тўртинчилари 

итларидир», десалар, (бошқалари) «бешта бўлиб, 

олтинчилари итларидир», деб “ғайбга тош 

отурлар” (тахминан гап сотурлар). Яна: «(Улар) 

еттитадирлар, саккизинчилари итларидир» ҳам 

дейдилар*. 

 
 
 

راَب ع ه م  كَل ب  ه م   ثَلَاثةَ  سَيَ ق ول ونَ 
 سَاد س ه م  كَل ب  ه م   خََ سَة  وَيَ ق ول ونَ 

عَة  رَج  ا ب ال غيَ ب  وَيَ ق ول ونَ   سَب  
 وَثاَم ن  ه م  كَل ب  ه م  

 

 

Улар (яъни мушриклар): «Раҳмоннинг 

(фаришталардан) боласи бор», – дейдилар*. У 

 
 

ا س ب حَانهَ   وَقاَل وا اتخاَذَ الراحم َن  وَلَد 
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٢٩/ الأنبياء  эса, бундан мутлақо покдир! Йўқ, (фаришталар) 

мукаррам бандалардир. 

رَم ونَ  ع بَاد  بَل   م ك   

 

 

٤-٩/ الهمزة  

Йўқ! Қасамки, албатта, у «Ҳутама»га ташланур! 

(Эй, инсон!) «Ҳутама» нима эканлигини сенга не 

ҳам англатур?! (У) ёқиб қўйилган Аллоҳнинг бир 

оловидир 

 
وَمَا . كَلاا ليَ  ن بَذَنا في  الْ  طمََة  

اللَّا   ناَر  . أَد راَكَ مَا الْ  طَمَة  
 ال م وقَدَة  

 

 

١٦/ الرعد  

(Эй, Муҳаммад!) Айтинг: «Осмонлар ва Ернинг 

Парвардигори ким?» (яна ўзингиз) «Аллоҳ», – деб 

жавоб қилинг! 

 

َر ض   ق ل  مَن  رَب  السامَاوَات  وَالأ 

اللَّا  ق ل    

 
 
 
 
 
 
 

مبتدأ 
خبره 
 محذوف

 

٢٤/ سبأ  

(Эй, Муҳаммад! Мушрикларга) айтинг: «Ким 

сизларни осмонлардан ва ердан ризқлантирур?» 

(Жавобини ҳам ўзингиз бериб:)  «Аллоҳ, денг! 

 

نَ السامَاوَات   ق ل  مَن  يَ ر ز ق ك م  م 

َر ض  ق ل   اللَّا  وَالأ   

 

٤٧،٤٨/ الواقعة  

Яна айтар эдилар: «Бизлар ўлиб тупроқ ва 

суякларга айлангач, ростдан ҳам қайта 

тирилтирилувчимизми?! Аввалги ота-

боболаримиз ҳамми?!» 

 

نَا وكَ ناا ت  رَاب ا  وكََان وا يَ ق ول ونَ أئَ ذَا م ت  

ع وث ونَ   آباَؤ ناَأَوَ .  وَع ظاَم ا أئَ ناا لَمَب  

َوال ونَ   الأ 

***** 

 

 الأسماء الخمسة

Беш исм
4 

                                                
4 Изофа бирикмасида охирига чўзиқ унли қўшиладиган беш исм 
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Биз бундан олдин эъробнинг аломатларини ўрганган эдик. Баъзида 

калималарнинг охирида эъробларнинг турли хил бўлишини биламиз. Масалан 

 :калимасини эъробининг аломатлари қуйидагича «مسلم»

 

.في حال الجر: الكسرة  

(مسلم  )  

.في حال النصب: الفتحة  

(مسلم ا)  

.في حال الرفع: الضمة  

(مسلم  )  

 

Иккилик бўлган « مسلمَي    –مسلمان   » калималари эъробининг аломатлари 

қуйидагича: 

.في حال الجر: الياء  

(ي   مسلمَ )  

.في حال النصب: الياء  

(ي   مسلمَ )  

.في حال الرفع: الألف  

(ن  امسلم)  

 

Жам музаккар солим бўлган « مسلم يَ  –مسلم ونَ  » калималари эъробининг 

аломатлари қуйидагича: 

.في حال الجر: الياء  

(يَ مسلم  )  

.صبفي حال الن: الياء  

(يَ مسلم  )  

.في حال الرفع :الواو  

(نَ و مسلم  )  

 

Жам муаннас солим бўлган «مسلمات» калимаси эъробининг аломатлари 

қуйидагича: 

في حال الجر :الكسرة  

(مسلمات  )  

في حال النصب :الكسرة  

(مسلمات  )  

.في حال الرفع :الضمة  

(مسلمات  )  
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Лекин шундай исмлар борки, унинг бошқа калималар эъробининг 
аломатларидан фарқ қиладиган, ўзи учун хос эъроб аломатлари бор. Уларнинг 

сони бешта. 

Қуйида келадиган жадвалда бу исмларнинг турли хил эъроб ҳолатларида 
келадиган шаклларини баён қиламиз: 

  حال الرفعالاسم في الاسم في حال النصب الاسم في حال الجر

مضاف إليه+  أبي   مضاف إليه+  اأب  مضاف إليه+  وأب     

مضاف إليه+  يأخ   مضاف إليه+  اأخ  مضاف إليه+  وأخ     

مضاف إليه+  يحم    مضاف إليه+  احم    مضاف إليه+  وحم      

مضاف إليه+  في   مضاف إليه+  اف  مضاف إليه+  وف     

مضاف إليه+  يذ   مضاف إليه+  اذ  اف إليهمض+  وذ     

 

 калимаси оғиз ف و ,калимаси эрнинг ёки хотиннинг отасини билдиради حَم  

(فم)  маъносини билдиради, ذ و соҳиб ёки эга маъноларини билдиради. 

Юқоридаги жадвалда кўрганимиздек бу бешта исмга рафъ ҳолатида «واو», 

насб ҳолатида «ألف», жар ҳолатида эса «ياء» қўшилади. 

Ана шу нарса бошқа исмларнинг эъроби аломатларидан фарқидир. 

Шунинг учун биз бу беш исмнинг: 

Рафъ аломатини: الواو 

Насб аломатини: الألف 

Жар аломатини: الياء деб айтамиз. 

Мисоллар )أمثلة( 

أبي – اأب – وأب( ١  
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(.الواوفاعل مرفوع، وعلامة رفعه .)م صلع بكر  معَ الرسول   وهاجَرَ أب ▪  

Абу Бакр розияллоҳу анҳу Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васаллам билан 
бирга ҳижрат қилди. 

(.الألفمفعول به منصوب، وعلامة نصبه . )ه  ايََ ب  على الولد  أن ي طيعَ أب ▪  

Фарзандга отасига итоат қилмоғи вожиб бўлади. 

(.الياءمضاف إليه مجرور، و علامة جره . )كَ يم رَ أب  تعص  أ لا ▪  

Отангни буйруқларига осий бўлма! 

 

يأخ   – اأخ – وأخ( ٢  

(.الواوخبر مرفوع، وعلامة رفعه ) .المسلم   والمسلم  أخ    ▪ 

Мусулмон мусулмоннинг биродаридир. 

داة  اساع د  أخَ  ▪ (.الألفه مفعول به منصوب، وعلامة نصب) .كَ وقتَ الش    

Қийинчилик вақтида биродаринга ёрдам бер! 

(.الياءمضاف إليه مجرور، وعلامة جره ) .ه كانَ الل  في حاجت هيمَن  كانَ في حاجة  أخ ▪  

Ким биродарининг ҳожатида бўлса Аллоҳ унинг ҳожатида бўлади. 

 

يحمَ   – احمَ  – وحم  ( ٣  

(.الواوعلامة رفعه مبتدأ مرفوع، و ). ك  رجل  طيب  و حم    ▪ 

Сенинг қайнотанг яхши киши. 

(.الألفمفعول به منصوب، وعلامة نصبه ) .ك  اإحتََ مي حمَ ▪  

Қайнотангни ҳурмат қил. 

(.الياءمضاف إليه مجرور، وعلامة جره ). ه  يناقَشَ الزوج  المشكلةَ معَ حمَ  ▪  

Киши қайнотаси билан бирга муаммони муҳокама қилди. 
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في   - اف – وف   (٤  

(.الواوفاعل مرفوع، وعلامة رفعه ). ه  بالْ كمة  و يَ ن ط ق  ف    ▪ 

Унинг оғзи ҳикматни гапиради. 

(.الألفمفعول به منصوب، وعلامة نصبه ). كَ اإفتَح  ف ▪ 

Оғзингни оч! 

(.الياءاسم مجرور، وعلامة جره ). ه  يوضعَ الطفل  الأوراقَ في ف  ▪ 

Бола баргларни оғзига солди. 

 

5يذ   - اذَ  – وذ  ( ٧  

(.الواوخبر مرفوع، و علامة رفعه ). أخلاق  طي  بَة   وهذا الوَلَد  ذ    ▪ 

Бу бола яхши хулқларнинг соҳиби. 

(.الألفمنصوب، وعلامة نصبه  «تكون»خبر )مال  كثير ؟  اأتح  ب  أن  تَكونَ ذَ   ▪ 

Кўп мол эгаси бўлишингни яхши кўрасанми? 

ن ا ل ذ  ك ن  عَ    (.الياءاسم مجرور، وعلامة جره ). الْاجَة   يو  ▪ 

Ҳожатмандлар учун ёрдамчи бўл! 

Диққат: 

Бу исмлардан кейин مضاف إليه келади ва бу эъроблар билан эъробланади. 

Лекин бу مضاف إليه мутакаллим «ياء» си бўлмаслиги лозим. Агар у мутакаллим «ياء» 

си бўлса юқоридаги мисоллардаги каби эъробланмайди. Масалан: 

.شيخ  كبير   أبي    

                                                
5 Муаннаси ذات масалан: ،ٍهو رجلٌ ذ و علمٍ، و هي امرأةٌ ذات   علم ва яна . ٍجْ إلا امرأةً ذات   دين جِي إلا رجلاً ذا دينٍ، و لا ت تزوَّ  لا ت تزوَّ
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Бу гапдаги «  أبي» калимаси марфуъ мубтадо, лекин унда рафълик аломати 

бўлган «واو» йўқ. Бу ердаги «ياء» мутакаллим «ياء» сидир. У замир ва مضاف إليه 

.أَبيا حب    

Бу гапдаги «  أبي» калимаси мансуб мафъулун биҳи, лекин унда насблик 

аломати бўлган «ألف» йўқ. Бу ердаги «ياء» мутакаллим «ياء» сидир. У замир ва  مضاف

 إليه

.أبي   أَستم ع  إلَ نَصائح    

Бу гапдаги «  أبي» калимаси мажрур музофун илайҳидир, лекин унда жарлик 

аломати бўлган «ياء» йўқ. Бу ердаги «ياء» мутакаллим «ياء» сидир. У замир ва  مضاف

 إليه

 تدريبات:

1) Тўғри жавобни топинг! 

.الب ش ر  ( أبي –أبا  –أبو ..... )آدم  ( ١  

.م ن واساك( أخيك –أخاك  –أخوك ( .... )٢͠͠  

.أب  لك( حميك –حماك  –حموك ...... )كأن  ( ٣  

.عزية  ( ذي –ذا  –ذو ...... )ك ن  ( ٤  

(.أخيه –أخاه  –أخوه ..... )المؤم ن  م رآة  ( ٥  

.عن ل غ و  الق و ل  ( فيك –فاك  –فوك ..... )ص ن  ( ٦  

.م ن أفضال  عليك( أبيك –أباك  –أبوك ..... )كم  ل  ( ٧  

.عند  التثاؤ ب  ( فيك –فاك  –فوك ..... )ض ع  يد ك على ( ٨  

.الأكبر  ( أخيك –أخاك  –أخوك ..... )إحتر م  ( ٩  

.الجلال  والإكرام  ( ذي –ذا  –ذو ..... )الله ( ١١  
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2) Қуйида келадиган гаплардаги қизил билан ёзилган сўзларнинг 

ҳаракатларини қўйиб, тўғри ўқинг. 

خيهحتى يحب   أحدكملا ي ؤم ن  ( ١ ب   لأ  .لنفسه ما يح   

.فاكن ظ  ف  ( ٢  

.كريمرجل    أبا محمد إن  ( ٣  

في الش قاو ة  ي  ن  ع م   أخو الجهالةي شق ى في النعيم  بعقل ه       و  لالعق ذ و( ٤  

***** 

 

نَالأَ وَ هَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

١٢٧/ البقرة  Аллоҳ буюк фазл соҳибидир   فَض ل  ال عَظ يم  ال   ذ ووَاللَّا   
 
 
 
 
 
 
 
 
 

في حال 
 الرفع

 

٨/ يوسف  

Ўшанда (акалари) айтдилар: «Юсуф ва унинг 

укаси (Бинямин) отамизга биздан кўра 

суюклироқдир 

 
أَحَب  إ لََ  أَخ وه  إ ذ  قاَل وا ليَ وس ف  وَ 

اأبَ ينَا م ن    

 

٧٨/ الكهف  

Раббингиз Ғафур (мағфиратли) ва раҳм 

(шафқат) соҳибидир. 

 
الراحم َة   ذ و وَربَ كَ ال غَف ور    

 

٢٨/ مري  

Эй, Ҳоруннинг синглиси, сенинг отанг ёмон 

одам эмас, онанг ҳам фоҳиша эмас эди-ку!» – 

дедилар 

 
تَ هَار ونَ مَا كَانَ  ام رَأَ  أبَ وك  ياَ أ خ 

 سَو ء  وَمَا كَانَت  أ م ك  بغَ يًّا

٤٢/ طه  (Эй, Мусо!) Сен ўзинг ва биродаринг (Ҳорун) 

Менинг оятларимни (одамларга) олиб борингиз 

ب آَياَتِ  وَلَا تنَ يَا  أَخ وكَ اذ هَب  أنَ تَ وَ 
ر ي  في  ذ ك 
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ва Мени зикр қилишда сустлик қилмангиз! 

٢٣/ القصص  Отамиз эса қари чол  َبرشَي خ  كَب أبَ وناَو  

 

٨ /يوسف  Ҳақиқатан, отамиз аниқ гумроҳлик узрадир  لَف ي ضَلَال  م ب ي   أبَاَناَإ نا   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

في حال 
 النصب

 

 

١٢/ يوسف  

Улар дедилар: «Эй, ота, (Аллоҳдан) бизларнинг 

гуноҳларимизни мағфират қилишини сўранг! 

Албатта, бизлар хато қилувчилардан бўлган 

эканмиз». 

 

تَ غ ف ر  لنََا ذ ن وبَ نَا إ ناا ك ناا  أبَاَناَقاَل وا ياَ  اس 

 خَاط ئ يَ 

 

 

١٤/ الرعد  

Ҳақиқий дуо фақат Унга (қилинур). Ундан ўзга 

дуо қилаётган (бут)лари эса, уларнинг бирорта 

дуосини мустажоб қилмас. Илло, улар 

кафтларини сувга чўзиб, у сув оғзига етишини 

кутиб турган бир кимсага ўхшайдилар. 

Ҳолбуки, у (сув) унинг оғзига етувчи эмасдир. 

 

ع ونَ م ن   قَ   وَالاذ ينَ يَد  لَه  دَع وَة  الْ 

ء  إ لاا   يب ونَ لَه م  ب شَي  تَج  د ون ه  لَا يَس 

ل غَ  ط  كَفاي ه  إ لََ ال مَاء  ل يَب   وَمَا  فَاه  كَبَاس 

وَ ب بَال غ ه  ه    

 

٢٩/ الإسراء  

Қариндошга, мискин ва йўловчига (хайр-эҳсон 

қилиш билан) ҳақларини адо этинг 

 

ال ق ر بََ حَقاه  وَال م س ك يَ وَاب نَ  ذَاوَآَت  

 الساب يل

 

١٤/ الكهف  

Улар: «Эй, Зулқарнайн! Албатта, (шу тоғлар 

ортидаги) Яъжуж ва Маъжуж (қабилалари) Ер 

юзида бузғунчилик қилувчилардир. 

 

ال قَر نَ ي   إ نا يأَ ج وجَ  ذَاقاَل وا ياَ 

َر ض   د ونَ في  الأ   وَمَأ ج وجَ م ف س 

 

٣٧/ الفرقان  

Қасамки, Биз Мусога Китоб (Таврот) ато этдик 

ва биродари Ҳорунни у билан бирга вазир 

نَا م وسَى ال ك تَابَ وَجَعَل نَا  وَلَقَد  آَتَ ي  

هَار ونَ وَز ير ا أَخَاه  مَعَه    
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этдик. 

 

٤٧/ النمل  

Қасамки, Биз Самуд (қабиласи)га биродарлари 

Солиҳни пайғамбар этиб юбордик. (У): 

«Аллоҳга ибодат қилингиз!» (деди). 

 

صَالْ  ا  أَخَاه م  وَلَقَد  أَر سَل نَا إ لََ ثََ ودَ 

ب د وا اللَّا أَن  اع    

 

 

٢٩/ يوسف  

Ҳар бир илм эгаси узра (ундан) билимдонроқ 

(олим) бордир. 

 

ل م  عَل يم   ذ يوَفَ و قَ ك ل    ع   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
في حال 

 الجر

 

٩١،٢٢/ الشعراء  

(Эй, Муҳаммад!) Уларга Иброҳим хабарини 

ўқиб беринг! Ўшанда у отаси ва қавмига: 

«Нимага ибодат қилмоқдасизлар?» – деди. 

 

إ ذ  قاَلَ . وَات ل  عَلَي ه م  نَ بَأَ إ ب  رَاه يمَ 

بَ يه   م ه  مَا تَ ع ب د ونَ  لأ  وَقَ و   

 

١٢/ الْجرات  

Сизлардан бирор киши ўлган биродарининг 
гўштини ейишни хоҳлайдими?! 

يه  أَي  ب  أَحَد ك م  أَن  يأَ ك لَ لَْ مَ   أَخ 

 مَي ت  

 

٣٧، ٣٤/ سعب  

Ўша куни киши ўз биродаридан қочур. Яна 

онаси ва отасидан ҳам, 

مَ يفَ ر  ال مَر ء  م ن   يه  يَ و  أبَ يه  وَأ م  ه  وَ . أَخ   

 

، ١١/ التكوير

٢٢ 

Албатта, у (Қуръон) бир улуғ элчи (Жаброил 

Аллоҳ ҳузуридан келтирган ваҳий) сўзидир. 

(Жаброил) қувватли, Аршнинг соҳиби (Аллоҳ) 

наздида мартабали, 

 

ق  واة  ع ن دَ  ذ ي. إ ناه  لَقَو ل  رَس ول  كَر ي  

ال عَر ش  مَك ي   ذ ي  

 

***** 

 

 الفعل اللازم والفعل ال  م ت َعَد  ي
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Лозим
6 ва мутаъаддий

7 феъллар 

 

Биз феълнинг гоҳида мафъулун биҳга муҳтож бўлишина ва гоҳида эса 
муҳтож бўлмаслигини ўрганган эдик. 

« امَ نَ  » – феъли мафъулун биҳга муҳтож эмас.  

Масалан: 

.نِ  ت  في الساعة  العاشرة    

Бу жумладаги феъл  َامَ ن  мозий феълидир, «  ت» замири унинг фоил бўлиб, бу 

жумлада мафъулун биҳ йўқ. Худди шунингдек: 

.درسة  تذهب  الطالبة  إلَ الم  

.إجلس  ه نا  

.نظر ت  إلَ السماء    

Жумлаларидаги  َذَهَبَ، جَلَسَ، نَظَر феъллари ҳам مفعول به га муҳтож эмас. 

Юқоридаги мисоллардаги каби مفعول به муҳтож бўлмайдиган феъллар «الف عل اللاز م» 

(ўтимсиз феъл) деб номланади. 

Агар  َشَر بَ المريض  الدواء деб айтсак, бу жумлада « َشَر ب» калимаси المريض  » ,فعل» 

калимаси الدواءَ » ,فاعل» калимаси эса مفعول به дир. Бу жумладаги « َشَر ب» феъли مفعول به га 

муҳтож ва яна: 

(الطعامَ مفعول به ) .أكل ت  الطعامَ   

(البدرَ مفعول به ). رأيت  البدرَ   

(الدرسَ به  مفعول)هل تَفهَم يَ الدرسَ؟   

Жумлаларидаги  َأَكَلَ، رأََى، فَه م феъллари ҳам مفعول به га муҳтож. 
                                                
6 Ўтимсиз феъл 
7 Ўтимли феъл 
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Юқоридаги мисоллардаги каби مفعول به ни насб қиладиган феъллар « الف عل

م تَ عَد  يال   » (ўтимли феъл) деб аталади. 

م تَ عَد  يالف عل ال    баъзида битта مفعول به ни ва баъзида эса биттадан кўп مفعول به ни 

насб қилади. Масалан: 

.أعطَى الأستاذ  الطالبَ جائزة    

Жумласида «أعطى» калимаси فعل, « لأستاذ  ا » калимаси فاعل ва қолган иккита 

калима эса مفعول به дир. Биринчиси « َالطالب» калимаси, иккинчиси «  جائزة» калимаси. 

Бундан «أعطَى» феъли иккита مفعول به ни насб қилишлиги билинади. 

Араб тилида бундан бошқа иккита مفعول به ни насб қиладиган феъллар кўп. 

Уларни ўқийдиган жумлалар маъносини тушунишимиз давомида билиб 
олишимиз мумкин. 

Қуйида ана шу феъллардан баъзилари қатнашган жумлаларни ўқинг: 

 الجملة الفعل الفاعل المفعول به الأول المفعول به الثاني

 مَنَحَنِ  أبي هدياة   مَنَحَ  أبي ياء المتكلم هدي ة  

أنت»ضمير مستتر تقديره  نا المفعولين رحمة    اللهما آت نا رحمة  م ن عند ك آت   «

 أطعَم ت  طفلي خبز ا أطعَم تاء الفاعل طفلي خبز ا

 سقَي ت  المريضَ الدواءَ  سَقَى تاء الفاعل المريض   الدواء  

ها القميصَ ألبسَت  الأم  طفلَ  أل بَسَت الأم   طفل ها القميص    

 كسَو ت  الفقيَر ثوب ا كَسَا تاء الفاعل الفقير   ثوب ا

 علامَنِ  الأستاذ  القاعدةَ  علامَ  الأستاذ   ياء المتكلم القاعدة  

ا أنا»يره ضمير مستتر تقد كاف المخاطب علم  ألَ كَ علم ا ناف ع االله ما إني أس   أسأَل   «  
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***** 

 :تدريبات

Қуйида келадиган жумлаларда қатнашган феълларнинг лозим ёки 
мутаъаддий феъл эканини топинг: 

.تَفتاحت  الزهرة  ( ١  

.يغَف ر  الل  الذنوبَ ( ٢  

.يَكس و العلم  أهلَه وقار ا( ٣  

هافر حَت  الط( ٤ .البة  بنجاح   

.سأل ت  اللَ اله دايةَ ( ٧  

.الثوب   تََزاقَ ( ٩  

.تَطمَئ ن  الق لوب  ب ذ كر  الل  ( ٢  

!أَع ط نِ حق  ي( ٨  

.ينَص ر  الل  عبادَه المؤم نيَ ( ١  

نا ما ينَفَع نا( ١٢ .الله ما عل  م   

 

 الإجابة:

 

(جابة بنفسكلإاكمل ا)  

***** 

 رقم الجملة الفعل نوعه

(١ تفت ح ت لازم  

الذنوب  »واحد، هو  متعد   لمفعول (٢ ي غف ر   «  

وقار ا»و «أهل ه»متعد   لمفعولين، هما  (٣ ي كس و «  
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نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

 

اسم 

/السورة  

 رقم الآية

 

 المعنى بااوزبكية

 

 

 المثال

 

الفعل الذي 

ينصب 

يمفعول  

 

٣١/ البقرة   

(Аллоҳ) Одамга барча (яратилган ва 

яратилажак нарсаларга тегишли) номларни 

ўргатди. 

 

اَءَ وَعَلامَ  َسم  ك لاهَا  آدَمَ الأ   

 

 علامَ 

 

/ الا نعام 

١٢ 

Айтинг: «Сизлардан унинг (пайғамбарлик 

хизмати) учун ҳақ сўрамайман. 

ألَ   أَج ر الَي ه  عَ  ك م  ق ل  لَا أَس  لأس   

 

١٤/ الْج   

Албатта, Аллоҳ имон келтирган ва эзгу 

ишларни қилган зотларни остидан 
анҳорлар оқиб турадиган жаннатларга 

дохил қилур. 

 

ل   خ  َ ي د  آمَن وا وَعَم ل وا  الاذ ينَ إ نا اللَّا

اَت   تََ ر ي م ن  تَح ت هَا  جَناات  الصاالْ 

نَ    هَار  الأ   

دخلَ أ  

/ المؤمنون 

١٤ 

(бу) суякларга гўшт қопладик  َنا افَكَسَو  ال ع ظاَمَ لَْ م   كسا 

 

١٢/ لقمان   

Биз Луқмонга ҳикмат ато этдик (ва унга 

дедик): «Аллоҳга шукр қилгин! 

نَا  مَةوَلَقَد  آتَ ي   أَن  اش ك ر  للَّ ا   ل ق مَانَ الْ  ك   آتَى 

 

٨/ الإنسان   

Таомни эса суюб турсалар-да, (ўзлари 

емасдан) мискин, етим ва асирларни 

едирурлар. 

 

 م س ك ين اعَلَى ح ب  ه   الطاعَامَ وَي ط ع م ونَ 

ير ا  وَيتَ يم ا وَأَس 

 

 ا طعَمَ 
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/ الإنسان 

٢١ 

ва Парвардигорлари уларга пок шароб 
ичирур. 

 

ور اطَه   شَرَاب اربَ  ه م   ه م  وَسَقَا  

 سقَى

 

١/ الكوثر   

(Эй, Муҳаммад!) Албатта, Биз Сизга 

Кавсарни ато этдик. 

 

نَا ثَ إ ناا أَع طيَ   ركَ ال كَو   

 ا عطَى

 

***** 

 

Ҳамзанинг таъдияти: 

Қуйида келадиган жадвалга эътибор беринг, ҳамда биринчи ва иккинчи 

устундаги феълларни қиёслаб кўринг: 

(٢) (١) 

الرجل  الطفل  على الكرسي    أجلس  ( ١  

(Киши болани курсига ўтқазди.) 

ج ل س  الطفل  على الكرسي   ( ١  

(Бола курсига ўтирди.) 

نا الع د و  م ن بلد ناأخرج  ( ٢  

(Душманни шаҳримиздан 

чиқардик.) 

الع د و  م ن بلد نا خرج   (٢  

(Душман шаҳримиздан 

чиқди.) 

الله  الحق   ُ ه ر  ( ٣  

(Аллоҳ ҳақни зоҳир қилди.) 

الحق   ر  ُ ه   (٣  

(Ҳақ зоҳир бўлди.) 

ت  الأم  الطفل  القميص  أل ب س   (٤  

(Она болага кўйлакни кийгазди.) 

الطفل  القميص   ل ب س  ( ٤  

(Бола кўйлакни кийди.) 

الخب  ر  صديق ي ني  م  أع ل   (٥ ت  الخب  ر  ع ل م  ( ٥   
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(Дўстим менга хабарни билдирди) (Хабарни билдим.) 

.الأستاذ  الطالب  الدرس   أف  ه م   (٦  

(Устоз талабага дарсни 

тушунтирди.) 

لطالب  الدرس  ا ف ه م  ( ٦  

(Талаба дарсни тушунди.) 

 

Биринчи, иккинчи ва учинчи мисолларда   ه ر   –خ ر ج   –ج ل س ُ  феълларини 

кўрамиз. Бу феъллар مفعولا به ни талаб қилмайдиган лозим феъллардир. Бу 

феълларнинг олдига ҳамзани зиёда қилсак:   ل س  أ ُ ه ر  أ   –خ ر ج  أ   –ج   бу феъллар مفعولا به ни 

насб қиладиган мутаъаддий феълга айланади. 

Тўртинчи, бешинчи ва олтинчи мисоллардаги:   م  ف ه   –ع ل م   –ل ب س  феълларининг 

ҳаммаси битта مفعولا به ни насб қилади. Бу феълларнинг олдига ҳамзани зиёда 

қилсак:   م  أ   –ع ل م  أ   –ل ب س  أ ف  ه   бу феъллар иккита مفعولا به ни насб қиладиган феълга 

айланади. 

Феълларнинг олдига қўйиладиган бу ҳамза “همزة الت  ع د ي ة” деб номланади. 

Чунки бу ҳамза лозим феълни мутаъаддий феълга, битта мафъулун биҳга 

таъдият қиладиган феълни иккита мафъулун биҳга таъдият қиладиган феълга 
айлантиради. 

 

 أمثلة أخرى:

 الفعل دون همزة الت اع د يَة الفعل مع همزة الت اع د يَة

ل   –د خ ل  أ   خ  ل   –ي د  أ د خ   

ل   خ  .الله  المؤمنين  الجنة   ي د   

خ ل   –د خ ل   د خ ل  ا   –ي د   

.المؤمن ون  الجنة   ي دخ ل    
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Киргизди – киргизади – киргиз 

Аллоҳ мўминларни жаннатга 
киргизади. 

Кирди – киради – кир 

Мўминлар жаннатга кирадилар 

ف   –يُ  يف   –خاف  أ   أ خ   

.الطفل   الفأر   أ خاف    

Қўрқитти – қўрқитади – қўрқит 

Сичқон болани қўрқитти. 

اف   –خاف   خ ف   –يُ   

.الطفل   خاف    

Қўрқди – қўрқади – қўрқ 

Бола қўрқди. 

ع  أ سم    –س م ع  ي   –سم  ع  أ    

الناس   ي س م ع  الخط يب    

Эшиттирди – эшиттиради – 

эшиттир 
Нотиқ инсонларга тинглаттиряпти. 

م ع   –سم  ع   ا سم  ع   – ي س   

الخط يب   ي س م ع ون  الناس    

Эшитди – эшитади – эшит 

Инсонлар нотиқни тинглаяптилар. 

أ ب ك   –ي  ب ك ي  –ب ك ى أ    

.الإمام  المصل  ين  م ن ق راء ت ه للقرآن   أ ب ك ى  

Йиғлатди – ёиғлатади – йиғлат 

Имом намозҳонларни Қуръон 
қироати билан йиғлатди. 

ا ب ك   –ي  ب ك ي  –ب ك ى   

مام  للق رآن  ص ل ون  م ن قراءة  الإم  ال   ب ك ى  

Йиғлади – йиғлайди - йиғла 

Намозхонлар имомнинг Қуръон 
қироатидан йиғладилар. 

أ م ت   –ي  يت   –مات  أ    

الناس   ي  يت  الله    

Ўлдирди – ўлдиради – ўлдир 

Аллоҳ инсонларни ўлдиради 

م ت   –ي  وت   –مات    

ي  وت ون  الناس    

Ўлди – ўлади – ўл 

Инсонлар ўладилар 

أ ن ز ل   –ي  ن ز ل   –ن  ز ل  أ    

الله  القرآن  م ن ع ند ه أ ن  ز ل    

ن ز ل  ا   –ي  ن ز ل   –ن  ز ل    

القرآن  م ن ع ند  الله ن  ز ل    
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Туширди – туширади- тушир 

Аллоҳ Қуръонни ўз ҳузуридан нозил 
қилган 

Тушди – тушади – туш 

Қуръон Аллоҳнинг ҳузуридан нозил 
бўлган 

 

Феълни лозимдан мутаъаддийга ўзгартиришнинг ҳамзадан бошқа яна бир 
йўли, унинг иккинчи ҳарфини иккилантиришдир. Қуйидаги жадвалда 

келадиган мисоллардаги каби: 

ض ع ف الْرف الثانيالفعل مع تَ   الفعل دون تَض ع يف الْرف الثاني 

ح ف  ظ   –يح  ف  ظ   –ح ف ظ    

ة  ني  أبي سورة  البقر ح ف ظ    

Ёдлатти – ёдлатади – ёдлат 

Отам менга Бақара сурасини ёдлатди 

ا ح ف ظ   –ظ  يح  ف   –ح ف ظ    

ت  سورة  البقرة  ح ف ظ    

Ёдлади – ёдлайди – ёдла 

Бақара сурасини ёдладим 

ف  ر ح   –ي  ف ر  ح   –ف  ر ح    

ت  الهد ي ة  زوجتيف  ر ح    

Қувонтирди – қувонтиради – қувонтир 

Совға хотинимни қувонтирди 

ا ف  ر ح   –ي  ف ر ح   –ف ر ح    

ت  زوجتي ب الهد ي ة  ف ر ح    

Қувонди – қувонади – қувон 

Хотиним совғадан қувонди 

ي  –نَ  ى  ن ج    –ي  ن ج    

ى ب ه ي  ن ج   الصادق  صاح   

Нажот топтирди – нажот 

топтиради – нажот топтир 

Ростгўйлик соҳибини қутқаради 

ن ج  ا   –ي  ن ج و  –نَ  ا   

الصاد ق   ي  ن ج و  

Нажот топди – нажот топади – 

нажот топ 
Ростгўйлик нажот топади 

ن  ز  ل   –ي  ن  ز  ل   –نز ل    

  القرآن  باله د ا والن ور  الله   ن  ز ل  

ن ز ل  ا   –ي  ن ز ل   –ن  ز ل    

القرآن  باله د ا والن ور   ن  ز ل    
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Туширди – туширади – тушир 

Аллоҳ Қуръонни ҳидоят ва нур қилиб 
нозил қилди 

Тушди – тушади – туш 

Қуръон ҳидоят ва нур бўлиб нозил 
бўлди 

م   –م  ف ه   ي    –ف  ه م   ف  ه    

الأستاذ  الطالب  القاع دة   ف  ه م    

Тушунтирди – тушунтиради – 

тушунтир 
Устоз талабага қоидани тушунтирди 

ف  ه م  ا   –ي  ف ه م   –ف ه م    

الطالب  القاعدة   ف ه م    

Тушунди – тушунади – тушун 

Талаба қоидани тушунди 

 

****** 

 تدريبات:

1) Жадвалдаги феълларни охиригача тусланг! 

 أفعال ثلاثية  أفعال رباعية

 ماض مضارع أمر  ماض مضارع أمر

 ح ض ر   ...... ......  أح ض ر   ...... ......

 غ ض ب   ...... ......  أغ ض ب   ...... ......

 ت ع ب   ...... ......  أت  ع ب   ...... ......

ع د   ...... ......  س ع د   ...... ......  أس 

 دام   ...... ......  أ دام   ...... ......

 ضاع   ...... ......  أ ضاع   ...... ......

 ص ل ح   ...... ......  أ ص ل ح   ...... ......

 ك م ل   ...... ......  أ ك م ل   ...... ......

 زال   ي  ز ول   ......  أ زال   ...... ......

......  أ ع ز   ...... ......  ع ز   ...... 
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 ر أ ا ...... ر    أ ر ا ...... ......

 

2) Нуқталар ўрнига тўғри жавобни қўйинг! 

.م و ت ىال  ( يح  ي ي –يح  ي ا ..... )الله  هو الذ ي ( ١  

.الإس لام  الن اس  م ن  الظ ل مات  إلى الن ور  ( أ خ ر ج   –خ ر ج  ( ..... )٢  

ني  ا  ..... )اذ ي، ت  سل و  سم  ح ت  يا أ  ( ٣ ني   –ف  ه م  ة  ( أ ف ه م  .ه ذ ه  القاع د   

ي –ي  ن ج و ( ..... )٤ .م ت ق ين  الله  ال  ( ي  ن ج    

.ب س ب ب  الز  ل ز ال   س  ك ث ير  م ن  الن ا( أ مات   –مات  ( ..... )٥  

(.أ سم  ع ك   –أ سم  ع ك  ..... )ر ف ع  ص و ت ك  لأ  ن   لا ا  ( ٦  

ت ط يع  ( ي  ت ع ب   –ي  ت  ع ب  ..... )ى الإنسان  ألا يجب  عل( ٧ .الح ي وان  ب الع م ل  ف  و ق  م ا ي س   

ت م ع  إن ت شار  الج رائ م  في ال   (٨ اف ني  ..... )م ج  .ك ث ير ا( يُ  يف ني   –يُ   

.الك ت اب  م ن  الح ق يب ة  ( أ خ ر ج ت   –خ ر ج ت  ( ..... )٩  

.ع ل ينا ن ع م ة  الأ م ن  ( ي د يم   –ي د وم  ... )..ن سأ ل  الله  أن  ( ١١  

ل  ( أ زال   –ز ال  ..... )جاء  الإس لام ، ف  ( ١١ .الظ ل م ، و ح ق ق  الع د   

 ناف ق ون ( ١٢
د ون   –ي فس د ون  ..... )الم ، و ي  ق ول ون  إن  ه م  ( ي  ف س  (!ي ص ل ح ون   –ي ص ل ح ون  ..... )في الأر ض   

ع  ... )..لا ( ١٣ ع   –ت ض  .و ق  ت ك  ( ت ض   

.الق م ر  في الس ماء  ( ي ظ ه ر   –ي ظ ه ر  ..... )في الل ي ل  ( ١٤  

ج ة  ف إن ه  ( ١٥ د   –ي  ف س د  ..... )إذا و ض ع نا الط عام  خ ار ج  الث لا  (.ي  ف س   

ت ب ار  في ن صف  الو ق ت  ( أك م ل   –ك م ل  ..... )( ١٦ .الط ال ب  الاخ   

ُ ه ر ت   –ُ ه ر ت  ( ..... )١٧ ة  ( أ ر س وا د ر اس ة  ج ي  د  ب  ل   ي د  ت بار  أن  كثير ا م ن  الط لا  .ن ت يج ة  الاخ   

ت ه  ( أض اع   –ض اع  ( ..... )١٨ .م ني   ق  ل م ي، ثُ   و ج د   

ب  ك ت ب  ه م  م ع ه م  إ لى  ا( ر  ض  يح    –يح  ض ر  ( ..... )١٩ ر س ة  ل  الط لا  .م د   

ب ار ؟( ع ل م ت   –ع ل م ت  ..... )ه ل  ( ٢١ ر  الأ خ  آخ   
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3) Жумлалардаги лозим феълларни мутаъаддийга ўзгартиринг ва 

намунадаги каби уларнинг маъноларини ёзинг! 

Намуна:  

Золимлар ҳалок бўлди )هَلَكَ  الظال م ونَ . )فعل لازم 

Аллоҳ золимларни ҳалок 
қилди. 

 أَه لَكَ  الل  الظال م يَ  )م تعد  (

 

.تح  يا الق ل وب  بذ ك ر  الله  ( ١  

ن وب  ( ٢ .تَ  وت  الق لوب  بك ث رة  الذ   

ُ ف  م د ير  م ن ال  غ ض ب  ال  ( ٣ .م و   

ت  بز يارت ك( ٤ .س ع د   

***** 

 

ه ول    الف ع ل  ال  مَب نِ    ل لمَج 

Мажҳулга бино қилинган феъл 

 

Агар биз   ير  десак, албатта бу (Маҳмуд шарбатни ичди) ش ر ب  محمود  الع ص 

жумладан (  ش ر ب)  феълни, (محمود)  фоилни ва (  ير (الع ص   мафъулум биҳни топамиз. Яъни, 

бундан биз феълни қоим қилган фоилни биламиз. Шунинг учун бундай 

жумлалар мажҳул эмас, маълум жумла дейилади. Шунинг учун   ش ر ب ни 

"маълумга бино қилинган феъл", деб номлаймиз. Яъни, унинг жумладаги фоили 

маълум бўлиб, музаккардир. 
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Аммо агар биз юқоридаги жумлани сийғасини мажҳулга ўзгартиришни 
хоҳласак   ش ر ب  الع ص ير (Шарбат ичилди) деб айтамиз. Жумладаги ўзгаришга эътибор 

беринг! 

Фоил ҳазф бўлди. Феълнинг аввалги ҳарфининг ҳаракати даммага, 

охиргидан олдинги ҳарфнинг ҳаракати касрага ўзгартирилди. Шунинг учун   ش ر ب 

феълини мажҳулга бино қилинган феъл деб номлаймиз. Чунки унинг фоили 

мажҳулдир. 

Иккинчи мисол: 

Агар биз   ت ب  الطالب  الدرس  деб айтсак, бу жумладаги (Талаба дарсни ёзяпти) ي ك 

феъл   ت ب  жумласи бўлиб, у маълумдир. Бу الطالب   жумласи ва унинг фоили ي ك 

жумладаги феъл маълумга бино қилингандир. 

Аммо биз   ت ب  الدرس  деб айтсак, бу жумлада фоил ҳазф (дарс ёзилиняпти) ي ك 

қилинган ва феълнинг ҳам шакли ўзгарган. Феълнинг аввалги ҳарфининг 

ҳаракати даммага, аввалги ҳарфидан олдинги ҳарфнинг ҳаракати фатҳага 

ўзгартирилган. Бу жумладаги феъл мажҳулга бино қилинган феълдир. 

Қуйидаги жадвалда баъзи мисоллар келади: 

 الفاعل معلوم الفاعل مجهول

. ه ٢٣ع م ر  سنة   ق ت ل    

Ҳижрий 23-йили Умар 

розияллоҳу анҳу ўлдирилди 

ي  ع م ر  سنة  ال   ق  ت ل  أبو ل و ل ؤ ة     ه ٢٣م ج وس 

Ҳижрий 23-йили Абу Луъла мажусий 

Умар розияллоҳу анҳуни ўлдирди 
ر   القرآن   أ ن ز ل   في ليلة  الق د   

Қуръон лайлатул қадрда нозил 
қилинди. 

ر   أ ن  ز ل  الله   القرآن  في ليلة  الق د   

Аллоҳ таоло Қуръонни лайлатул 
қадрда нозил қилди. 
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الطعام  الٓان   ي ط ب خ    

Таом ҳозир тайёрланяпти 

الطعام  الٓان   ط ب خ  ا م  يت    

Онам ҳозир таом тайёрлаяптилар 

ت خ د م   الص اب ون  في الت  ن ظ يف   ي س   

Совун тозаликка хизмат 
қилдирилади 

ت خ د م  ا ص اب ون  في الت  ن ظ يف  ال نسان  لإ  ي س   

Инсонлар совунни тозаликка хизмат 
қилдиришади 

 

Феълни маълумга бино қилинган сийғадан мажҳулга ўзгартириш учун 
чегараланган ва равшан қоида бор. У қуйида келади: 

Мозий феъл учун: унинг аввалги ҳарфининг ҳаракатини замма қиламиз, 

охиридан олдинги ҳарфининг ҳаракатини касра қиламиз. Масалан: 

الفعل مبنِ 

 للمجهول

الفغل مبنِ 

 للمعلوم

 غ ف ر   غ ف ر  

 ف ه م   ف ه م  

 و ل د   و ل د  

 ذ ب ح   ذ ب ح  

ب  ط ل   ط ل ب    

 ن  ز ل   ن  ز  ل  

Музореъ феъл учун: унинг аввалги ҳарфининг ҳаракатини замма, 

охиргидан олдинги ҳарфининг ҳаракатини фатҳа қиламиз. Масалан: 

الفعل مبنِ 

 للمجهول

الفغل مبنِ 

 للمعلوم

 ي  غ ف ر   ي  غ ف ر  
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 ي  ف ه م   ي  ف ه م  

بّ   ي  ر   ي  ر بّ    

ت خ ر ج   ت خ ر ج   ي س   ي س 

 ي ل د   ي ول د  

 ي  ن  ز  ل   ي  ن  ز ل  

 

 تدريبات

1) Феълларни маълум сийғадан мажҳул сийғага ўзгартиринг! 

ر ه   –لاح ظ   –ي  ق ول   –ُ ل م   –ي ص ل  ي  –ص ن ع   –ي ش ك ر   –سم  ع   ي  ن س ى –ح ض ر  أ   –ي ك   

2) Қуйида келадиган жумлалардаги феълларнинг маълум сийғада ёки 

мажҳул сийғада эканини топинг! 

. ه ١٤١١و ل د ت  سنة  ( ١  

.في الحاف ل ة   س ر ق  الل  ص  هات ف ي( ٢  

ت  ر ون  ( ٣ .في الس وق  ي ب يع  الناس  و ي ش   

.ع ذ ب  المسلمون  كثير ا في مكة  ق  ب ل  اله جرة  ( ٤  

.م ن ت راب   خ ل ق  الإنسان  ( ٥  

.ت  ر جم  ت  م عان  القرآن  إلى ل غات  كثير ة  ( ٦  

ن وب  ( ٧ .ي  غ ف ر  الله  الذ   

.كان  محمد  ي  ل ق ب  ق  ب ل  الر  سال ة  ب الصاد ق  الأ م ين  ( ٨  

 

Қуйида келадиган икки жумладаги ўзгаришга эътибор беринг! 

.ح ف ظ  الشاب  القرآن    
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.ح ف ظ  القرآن    

Биринчи жумладаги фоил бу марфуъ бўлган   الشاب калимасидир. Мафъулун 

биҳ эса мансуб бўлган   القرآن калимасидир. 

Аммо иккинчи жумлада фоил ҳазф бўлган ва унинг ўрнига мафъулум биҳ 
ўтган. Лекин у мансуб эмас, балки кўрганингиздек марфуъдир (  القرآن).  

Уни “نائب الفاعل” (ноиби фоил) деб номланади. Чунки фоилнинг ўрнига 

ўтди. 

Баъзи мисоллар: 

 

ه ول بائب الفاعل  الجملة الفعل المبَ نِ   ل لمَج 

م ن عند  الله   ن  ز  ل  القرآن   ن  ز  ل   القرآن    

رة   مؤمنوني  ن ص ر  ال   ي  ن ص ر   المؤمنون نيا وفي الآخ  في الد   

د ات  ؤ   صلاة   الفجر  قبل  ش ر وق  الشمس   ت  ؤ د ا صلاة     

في الحرب  العالمية  الثانية   الناس   ق ت ل  م لاي ين   ق ت ل   م لاي ين    

؟ف ه م  الدرس  هل  ف ه م   الدرس    

 

Биз айтамиз: 

Агар феъл маълумга бино қилинган бўлса, у билан бирга фоил бўлади. 

Масалан:  

القاعدة   ب  الطالم  ف ه    

Агар феъл мажҳулга бино қилинган бўлса, у билан бирга ноиби фоил 

бўлади. Масалан: 

القاعدة  ف ه م ت    
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Ноиби фоил фоил каби марфуъ бўлади. 

Қуйида келадиган икки жумлада ҳам буни кўрамиз: 

 ح ر م  الله  لحم  الخ نز ير  

 

 ح ر  م  لحم  الخن ز ير  

 

 

Мажҳул сийға бир нечта ҳолатларда ишлатилади. Улардан: 

1 – Фоилни билмаганимизда. Масалан:   س ر ق  الهاتف  في الحافلة (телефон автобусда 

ўғирланди) деб айтганимизда телефонни ким ўғирлаганини билмаймиз албатта. 

Шунинг учун мажҳулга бино қилинган сийғани ишлатамиз. 

2 – Мухотабга фоил маълум бўлади, лекин уни зикр қилишга эҳтиёж 

бўлмайди. Масалан: Расулуллоҳ соллаллоҳу алайҳи васалламнинг сўзлари:  

“ مَ م ن ذنبه .مَن صام رمضان إيمانا واحتسابا غ ف رَ له ما تقدا ” 

“Ким Рамазон рўзасини иймон ила савоб умидида тутса, унинг аввалги 

гуноҳлари мағфират қилинур”. 

 .маълумга бино қилинган мозий феъли – ح ر م  

 .лафзи жалола: марфуъ фоил, рафнинг аломати замма – الله  

 .мансуб мафъулум биҳ, насбнинг аломати фатҳа – لحم  

 .мажрур музофун илайҳ, жарнинг аломати касра – الخ ن ز ير  

 .мажҳулга бино қилинган мозий феъли – ح ر  م  

 .марфуъ ноиби фоил, рафнинг аломати замма – لحم  

 .мажрур музофун илайҳ, жарнинг аломати касра – الخ ن ز ير  
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Бу жумлада гуноҳларни мағфират қилувчи зот Аллоҳ экани маълум. 

Чунки Аллоҳдан ўзга гуноҳларни мағфират қилувчи зот борми?! Қуйидаги 

жумламиз ҳам мисол бўлади: 

. ه١٤١١و ل د ت  سنة    (ҳижрий 1400 йилда туғилдим).  

Мени туққан одам бу онам, бошқа биров эмас. 

3 – Фоилни зикр қилишнинг аҳамияти бўлмаганда.  

Масалан:   ص ن ع ت  هذه السيارة  في اليابان (бу машина Японияда ясалган). Бу ерда 

машинани ким қўли билан ясаганини билмаганлигимиз учун, у ясалган 

давлатни зикр қилишлигимиз кифоя қилади. 

 تدريبات:

Қуйидаги жумлаларда келадиган маълумга бино қилинган феълларни 
мажҳулга ўзгартиринг! 

 ١( أ ض ف ت   قليلا م ن ال  م ل ح  إلى الطعام  .

ت ف يد   الناس  م ن الحاس وب  .  ٢( ي س 

ت  ل وه  .  ٣( ر م ى ال  م شر كون  إبراهيم في النار  ل ي  ق 

 ٤( ي  ع ر ف   الناس  هذا الرجل  بِ  س ن  الخ ل ق  .

 ٥( ناق ش   الع لماء  كثيرا م ن المسائل  في ال  م ؤ تَ  ر  .

 ٦( في شهر  رمضان ، ي  ف ت  ح   الله  أبواب  الجنة ، و ي  غ ل  ق   أبواب  النار  .

 ٧( ت  ر جم  ت   هذا الكتاب  إلى ل غات  كثيرة  .

ق ة  .  ٨( ي  ع ط ى الغ ني   الفقير  الص د 

 ٩( ح ر م   الله  الذ ه ب  على الر  جال  .

 ١١( في بعض  الد و ل  ت ط ر د   الإدارة  الطالبات  ال  م ح ج بات  م ن المدرسة  .

 ١١( ن ظ  ف ت   البيت  مع  ز و ج تي  في يوم  الع طلة  .
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ه  .  ١٢( ي  ع ب د   المؤمنون الله  و ح د 

 

 الإجابة:

يف   قليل  م ن ال  م ل ح  إلى الطعام  .  ١( أ  ض 

 ٢( ي ست فاد   م ن الحاس وب  .

 ٣( ر م  ي   إبراهيم  في النار  لي  ق ت ل  .

 ٤( ي  ع ر ف   هذا الرجل  بِ  س ن  الخ ل ق  .

 ٥( ن وق ش  ت    كثير  م ن المسائل  في ال  م ؤ تَ  ر  .

 ٦( في شهر  رمضان ، ي  ف ت ح   أبواب  الجنة ، و ي  غ ل ق   أبواب  النار  .

(جابة بنفسكلإاكمل ا)  

 

Қуйида келадиган жумлалардаги мажҳул бино қилинган феълларни 
маълум сийғага ўзгартиринг! 

ل   الح ر ير  ل لنساء ، و ح  ر  م   على الرجال  .  ١( أ ح 

 ٢( ي  ر ا الله  في الج ن ة  .

 ٣( أ ل ب س   الطفل  الث  و ب  .

ار  رم ضان  .  ٤( ليس  جائ ز ا أن  ي  ؤ ك ل   في نه 

 ٥(. ي ص ل ى ال  م غ ر ب  عند  غ ر وب  الشمس  

 ٦( في الح ج   ت  ر م ى الج م رات  بعد  الو ق وف  بع ر ف ة  .

 ٧( د ف ن   ال  م ي  ت  بعد  صلاة  الع ص ر  .

 ٨( يج  ب  أن  ي  ر ح م   الص غير  و يح  ت  ر م   الكبير  .

ت خ د م ت   الحيوانات  ك وسائ ل  ل لن  ق ل  . ي، اس   ٩( في ال  ماض 

داي ة  الناس  . ل   الر س ل  له   ١١( أ ر س 
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 الإجابة:

 ١( أ  ح ل   الله  الح ر ير  ل لنساء ، و ح ر م ه   على الرجال  .

 ٢( ي  ر ا المؤمنون الله  في الج ن ة  .

 ٣( أ ل ب س ت   الأم  الطفل  الث  و ب  .

ار  رم ضان  .  ٤( ليس  جائ ز ا أن  ي أ  ك  ل   مسلم   في نه 

ل  الك تاب  .  ٥( أ  باح   الله  ل لمسلم  الز واج   م ن ن ساء  أ ه 

 ٦( في الح ج   ي  ر م  ى الح ج اج  الج م رات   بعد  الو ق وف  بع ر ف ة  .

(جابة بنفسكلإمل اكأ)  

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

١٨٣/ البقرة   

Эй, имон келтирганлар! Сизлардан олдинги 

(уммат)ларга фарз қилингани каби сизларга ҳам 

рўза тутиш фарз қилинди 

 

يَام  عَلَي ك م   ك ت بَ   ياَ أيَ  هَا الاذ ينَ آمَن وا   الص  

عَلَى الاذ ينَ م ن  قَ ب ل ك م   ك ت بَ كَمَا    

 

١٨٧/ البقرة   

Рамазон ойи – одамлар учун ҳидоят (манбаи) ва 

тўғри йўл ҳамда ажрим этувчи ҳужжатлардан 
иборат Қуръон нозил қилинган ойдир. 

 

آن  ف يه   أ ن ز لَ شَه ر  رمََضَانَ الاذ ي  ال ق ر   

 

/ الأعراف 

٢٢٤ 

Қуръон ўқилганда уни тингланг ва сукут 
сақланг! 

 

آَن  وَإ ذَا  ت واق ر ئَ ال ق ر  تَم ع وا لَه  وَأنَ ص  فاَس   
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٢/ الأنفال   

 

Мўминлар – Аллоҳ (номи) зикр этилганида – 

дилларида қўрқув бўладиган, оятлари уларга 

тиловат қилинганида – имонлари зиёда 

бўладиган 

 

م ن ونَ الاذ ينَ إ ذَا  اَ ال م ؤ  لَت   ذ ك رَ اللَّا  إ نِا وَج 

زاَدَت  ه م   آياَت ه  عَلَي ه م   ت ل يَت  ق  ل وب  ه م  وَإ ذَا 

اإ يماَن    

 

٩٤/ التوبة   

Мунофиқлар ўзлари ҳақида дилларидаги нарса 
(мунофиқлик)ни фош қиладиган сура нозил 

қилинишидан қўрқиб турадилар 

 

 س ورةَ  عَلَي ه م   ت  نَ زالَ يَ ذَر  ال م نَاف ق ونَ أَن  

اَ في  ق  ل وبه  م    ت  نَب  ئ  ه م  بِ 

٤١/ يوسف   Сизлар жавобини сўраган иш (туш таъбири) 

тугади 

 

َم ر   يَ الأ  ف ت يَان  الاذ   ق ض  ت َ ي ف يه  تَس   

 

٢٣/ الأنبياء   

У ўзи қиладиган бирор нарса ҳақида жавобгар 
эмас, балки улар (Аллоҳнинг олдида бандалар) 

жавобгардирлар. 

 

أَل  لَا  عَل  وَه م   ي س  ألَ ونَ عَماا يَ ف  ي س   

١١/ الزخرف   Уларнинг бу «гувоҳ»ликлари, албатта, ёзилур ва 

улар (қиёмат кунида) сўроқ қилинурлар 

 

تَب  شَهَادَت  ه م   ألَ ونَ وَ سَت ك  ي س   

٤١/ الرحمن   (Балки) жиноятчи (осий) кимсалар ўз 

белгиларидан танилиб олинар 

ر م ونَ  يمَاه م   ي  ع رَف  ال م ج  ب س   

١٣/ الْاقة   Бас, қачонки, сур бир бор чалинганида  خَة  في  الص ور   ن ف خَ فإَ ذَا دَة  نَ ف  وَاح   

 

***** 

 

 نظام الاشتقاق

Иштиқоқнинг тартиби 
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ر وس  –م د ر  س  –دار س ( ١ ر س ة –م د  .م د   

.ف  ت اح –م ف ت اح  –م ف ت وح  –فات ح ( ٢  

.أ ع ل م   –ع ل يم  –م عل وم  –م ت  ع ل  م  –م ع ل  م  –عال  ( ٣  

Агар биз юқоридаги калималарга эътибор қилсак уларнинг бир нечта 
ҳарфдан ташкил топганини ва баъзилари маънода бир бирига яқин эканини 
кўрамиз. 

Биринчи қатордаги калималаримиз د ر س ҳарфларидан ташкил топган. 

Иккинчи қатордаги калималаримиз  ف ت ح ҳарфларидан ташкил топган. 

Учинчи қатордаги калималаримиз ع ل م ҳарфларидан ташкил топган. 

Бу муштарак ҳарфлар “ر  ҳарфлар деб (аслий) ”الأ ص ل“ ёки (илдиз) ”الج ذ 

номланади. Бу ҳарфларнинг ر  деб номланишига сабаб, ҳар бир калималар الج ذ 

мажмуъаси улардан ташкил топган бўлади. 

ر  س  –دار س  ر وس  –م د  ر س ة –م د  م د   калималари الدراسة (ўқиш) маъносидан ташкил 

топган. 

ف  ت اح –م ف ت اح  –م ف ت وح  –فات ح   калималари الفتح (очиш) маъносидан ташкил топган. 

أ ع ل م   –ع ل يم  –م عل وم  –م ت  ع ل  م  –م ع ل  م  –عال    калималари  العلم (билиш) маъносидан ташкил 

топган. 

Лекин ҳар бир калиманинг ўзининг хос маъноси бор. Масалан биринчи 

калималар мажмуъасидаги “دار س” (ўқувчи) калимаси ўқиётган шахсга далолат 

қилади. “م د ر  س” (ўқитувчи) калимаси дарс берадиган шахсга далолат қилади. 

ر وس“ ة“ .калимаси дарс қилинадиган нарсага далолат қилади (ўрганилган) ”م د  ر س   ”م د 

(мактаб) калимаси дарс қилинадиган маконга далолат қилади. Бу 
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калималарнинг ҳаммаси “ ت  ق اتال   م ش  ”8 (муштақ) деб номланади. Ҳар бир 

муштақнинг хос сийғаси ва хос маъноси бор. 

Қуйида келадиган илдизлардан баъзи калималарни иштиқоқ (ёриқ) қилиб 

оламиз: 

 الجذر بعض م شتقااته

م ط ب خ -م ط ب وخ  –ط ب اخ  –طاب خ   ط ب خ 

ل  غ س ال ة -م غ س ل ة  –م غ س ول  –غاس   غ س ل 

ت وب  –كات ب  ت ب ة –م ك  م ك   ك ت ب 

م ل ع ب -م ل ع وب  –لاع ب   ل ع ب 

م ص ن ع -ص ن وع م   –صان ع   ص ن ع 

ح ك يم -مح  ك م ة  –مح  ك وم  –حاك م   ح ك م 

ت  ر ك –م ش تر  ك  –م شار ك  –م ش ر ك  م ش   ش ر ك 

مج  ت م ع   – مج  ت م ع   –جام ع ة  –مج  م وع  –جام ع   ج م ع 

 

Бу тартиб “Иштиқоқнинг тартиби”, деб номланади. 

****** 

 ح روف الز  يادة:

Зиёда ҳарфлар: 

Асли “ك ت ب” бўлган калиманинг орасига ва унинг баъзи муштақларига 

бирлашган ҳарфларга эътибор беринг! 

                                                
8 Исм икки қисмга муштақ ва жомидга бўлинади. Муштақ исм бошқа бир калимадан чиқариб олинган исмдир. 
Масалан:  ِكْت بة –مكْت وب  –كاتب م   калималари  ِتاب ةالك  калимасидан чиқариб олинган. Муштақлар ҳақида кейинги 

дарсларимизда ўрганамиз. Жомид исм эса бошқа бир калимадан олинмаган, балки қуйма бўлган исмдир. 

Масалан:  ل قرِاء ة –كِتاب ة  –ش مس  –رج   калималари. 
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لجذرا المشتق التغييرات التي تَت  

Биринчи ҳарфдан кейин الألفни зиёда қиламиз ва охиридан олдинги 

ҳарфни касра қиламиз. 

  كات ب
 
 

 «الواو» Калиманинг бошига фатҳали мимни ва охирги ҳарфдан олдин ك ت ب

ҳарфни зиёда қиламиз. 

ت وب  م ك 

Калиманинг бошига фатҳали мимни зиёда қиламиз ва охирги 
ҳарфдан олдинги ҳарфни фатҳа қиламиз. 

ت ب  م ك 

 

Бу зиёда бўлган ҳарфларни “ح روف الز  يادة” деб номлаймиз. 

Бу мавзуга оид бошқа мисоллар: 

 ”الياء“ ҳарфлари, унга зиёда ҳарфлардан ح ك م калимаси: унинг асли حكيم

ҳарфи зиёда бўлган. 

ر س ول  калимаси: унинг асли ر س ل ҳарфлари, унга зиёда ҳарфлардан “الواو” 

ҳарфи зиёда бўлган. 

مج  ت م ع  калимаси: унинг асли ج م ع ҳарфлари, унга зиёда ҳарфлардан “الميم و التاء” 

ҳарфлари зиёда бўлган. 

Шу билан биз араб тилида “Иштиқоқ тартиби”, деб номланадиган тартиб 

борлигини ҳамда калималарнинг аслидан бўлмаган “Зиёда ҳарфлар”, деб 

номланадиган ҳарфлар борлигини билдик. 

Зиёда ҳарфларнинг сони ўнтадир. Улар Қуйидаги калимада жамланган 

 Яъни зиёда ҳарфлар шу калимада келган ўнта ҳарфдир. Улардан .”سألتمونيها“

бошқа ҳарфлар зиёда бўлмайди. Масалан “الباء” ҳарфи калимада зиёда ҳарф 



www.arabic.uz 

 

61 

 

бўлмайди. Худди шунингдек “الحاء“ ,”الجيم“ ,”الثاء” ва ҳоказо.... бошқа ҳарфлар ҳам 

калимада зиёда ҳарф бўлмайди. 

****** 

 الفعل ال  م جَراد والفعل ال  مَزيد

Мужаррад ва мазид феъл 

Қуйидаги жадвалда келадиган феълларни ўрганамиз: 

9عدد حروفه حروف الزيادة  الفعل 

 خَرَجَ  ثلاثة -

.الهمزة  أخ رَجَ  أربعة 

 

 نَ زَلَ  ثلاثة -

(الزاي)م ض ع ف رف ال  الح  نَ زالَ  أربعة 

 

 جَلَسَ  ثلاثة -

(الباء)م ض ع ف التاء و الحرف ال    جَالَسَ  أربعة 

 

 صَبَ رَ  ثلاثة -

(الباء)م ض ع ف التاء و الحرف ال    تَصَب ارَ  خمسة 

 

 غَفَرَ  ثلاثة -

                                                
9 Агар феълнинг мозийидаги ҳарфлари учта бўлса у “فعلا ثلاثيا” (сулосий феъл) деб, агар ҳарфлари тўртта бўлса 

 ”فعلا سدُاسيا“ деб ва агар олтита бўлса (хумосий феъл) ”فعلا خُماسيا“ деб, агар бешта бўлса (рубоъй феъл) ”فعلا رُباعيا“

(судосий феъл) деб номланади. 
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تَ غ فَرَ ا ستة الهمزة والسين والتاء س   

 

 زلَ زَلَ  أربعة -

 تَ زَل زَلَ  خمسة التاء

 

Юқоридаги жадвалдаги баъзи феълларда зоида ҳарфлар йўқ эканини 
кўрамиз. Улар:  َزلَ زَلَ  –غَفَرَ  –صَبَ رَ  –جَلَسَ  –نَ زَلَ  –خَرَج .  

Бу феъллар “ م جَرادَةالأفعال ال   ”, (мужаррад феъллар) деб номланади. Бу 

феълларнинг барчаси сулосий феъллар, фақат “  ز ل ز ل” феъли рубоъийдир. 

Жадвалда зоида ҳарфлари бўлган феълларни ҳам кўрамиз. 

Улар  َرَج تَ غ فَرَ  –تَصَب ارَ  –جَالَسَ  –نَ زالَ  –أخ  تَ زَل زَلَ  –إس  . 

Бу феъллар “ مَز يدَةالأفعال ال   ”, (мазид феъллар) деб номланади. Буларнинг 

ичидан  َرَج جَالَسَ  –نَ زالَ  –أخ   феъллари рубоъийдир.  َتَصَب ار ва  َتَ زَل زَل феъллари эса 

хумосийдир. تَ غ فَرَ ا س   феъли эса судосийдир. 

Бундан билинадики: таркибида зоида ҳарф бўлмаган, барча ҳарфлари 

аслий бўлган феъллар “Мужаррад феъллар”, деб номланади. 

Таркибида зоида ҳарф бўлган феъллар эса “Мазид феъллар”, деб 

номланади. 

Қуйидаги жадвалда мужаррад ва мазид феълларга мисоллар келади: 

 الفعل نوعه عدد الْروف الأصلية الْروف الزائدة

10مجرد ثلاثة - يَ ن ص ر   -نَصَرَ    

                                                
10 Бу феъл сулосий мужаррад феъл деб номланади. Унинг учта ҳарфи ҳам аслийдир. 
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يَ ف تَح   -فَ تَحَ  مجرد ثلاثة -  

ل س  يََ   -جَلَسَ  مجرد ثلاثة -  

يَ ع لَم   -عَل مَ  مجرد ثلاثة -  

11مجرد أربعة - ي  بَ ع ث ر   -بَ ع ثَ رَ    

مَلَ  مجرد أربعة - م ل   -بَس  ي  بَس   

12مزيد ثلاثة الهمزة سَنَ   ن   -أح  ي  س   

يَاهد –جَاهَدَ  مزيد ثلاثة الألف  

ي  ؤ م ن   -آمَنَ  مزيد ثلاثة الهمزة  

ي  عَل  م   - عَلامَ  مزيد ثلاثة الحرف المضع ف  

ي سَب  ح   -سَباحَ  مزيد ثلاثة الحرف المضع ف  

13مزيد ثلاثة الهمزة والنون ر   -ن كَسَرَ ا    يَ ن كَس   

فََضَ ا   مزيد ثلاثة الهمزة والنون يَ ن خَف ض   -نْ   

ر   -ن  تَصَرَ ا   مزيد ثلاثة الهمزة والتاء يَ ن تَص   

تَمَعَ ا   مزيد ثلاثة الهمزة والتاء م ع  يََ تَ  -ج   

يَ ب  يَض   -ب  يَضا ا   مزيد ثلاثة الهمزة والمضع ف  

وَد   -سوَدا ا   مزيد ثلاثة الهمزة والمضع ف يَس   

(التى أبدلت طاء)الهمزة و التاء  14يَص طَبر    -ص طبََ رَ ا   مزيد ثلاثة   

(التى أبدلت طاء)الهمزة و التاء  يَض طَر   -ض طرَا ا   مزيد ثلاثة   

                                                
11 Бу феъл рубоъй мужаррад феъл деб номланади. Унинг тўрта ҳарфи ҳам аслийдир. 
12 Бу феъл рубоъй феъл ёки бир ҳарф зиёда қилинган сулосий феъл деб номланади. Чунки унинг аслий 

ҳарфлари учта ва уларга бир ҳарф зиёда қилинган. 
13 Бу феъл хумосий феъл ёки икки ҳарф зиёда қилинган сулосий феъл деб номланади. Чунки унинг аслий 
ҳарфлари учта ва уларга икки ҳарф зиёда қилинган. 
 феъли ҳам худди ”اضْط رَّ “ .га қалб (алмашган) бўлган ”طاء“ ”التاء“ бўлган, лекин ”اصْت ب ر  “ феъли аслида ”اصْط ب ر  “ 14

шундай, унинг асли “ َّاضْت ر” бўлган. 
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(التى أبدلت دالا) الهمزة و التاء م   –ز دَحَمَ ا   مزيد ثلاثة  15يَ ز دَح   

(التى أبدلت دالا)الهمزة و التاء  يَ ز دَر ي -ز دَرَى ا   مزيد ثلاثة   

يَ تَ عَلام   -تَ عَلامَ  مزيد ثلاثة التاء والحرف المضعف  

يَ تَ زكَاى -تَ زكَاى  مزيد ثلاثة التاء والحرف المضعف  

ارَك  يَ تَبَ  -تبَارَكَ  مزيد ثلاثة التاء والألف  

اوَر  يَ تَشَ  -اوَرَ تَشَ  مزيد ثلاثة التاء والألف  

16مزيد ثلاثة الهمزة والسين والتاء رَجَ ا    تَخ  تَخ ر ج   -س  يَس   

تَقامَ ا   مزيد ثلاثة الهمزة والسين والتاء تَق يم   -س  يَس   

17مزيد أربعة التاء يَ تَبَ ع ثَ ر   -تَ بَ ع ثَ رَ    

ضعفالهمزة والحرف الم 18مزيد أربعة  يَط مَئ ن   -ط مَأَنا ا     

يَ ق شَع ر   -ق شَعَرا ا   مزيد أربعة الهمزة والحرف المضعف  

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган феълларнинг қайси мужаррад, қайси мазид феъл 

эканлигини топинг ва ундаги зиёда ҳарфни айтинг! 

ل م    ت ناف س   ر أا قال   ساف  ر   أ س 

او م  ق   ز  ع    اه ل     د ر س   و س و س   تَ 

ص ط ل ح  ا ز داد  ا   ل بّ    ت  و لى  ا    س   أر ض ى 

                                                
م  “ 15 م  “ феъли аслида ”ازد ح  ى“ .га қалб бўлган ”دالا“ ”التاء“ бўлган, лекин ”ازْت ح   феъли ҳам худди шундай, унинг ”ازْد ر 

асли “ى  .бўлган ”ازْت ر 
16 Бу феъл судосий феъл ёки уч ҳарф зиёда қилинган сулосий феъл деб номланади. Чунки унинг аслий 

ҳарфлариучта ва уларга учта ҳарф зиёда қилинган. 
17 Бу феъл хумосий феъл ёки бир ҳарф зиёда қилинган рубоъй феъл деб номланади. Чунки унинг аслий 
ҳарфлари тўрта ва уларга битта ҳарф зиёда қилинган. 
18 Бу феъл судосий феъл ёки икки ҳарф зиёда қилинган рубоъй феъл деб номланади. Чунки унинг аслий 

ҳарфлари тўрта ва уларга иккита ҳарф зиёда қилинган. 
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ن ط ل ق  ا   خ ض ر  ا    ت  ل ف  ا   ت ك ر م    خ   ق  ر أ 

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

يةوزبكلأالمعنى با   المثال 

 

١/ العلق   

Ўқинг (эй, Муҳаммад! Бутун борлиқни) 

яратган зот бўлмиш Раббингиз исми билан! 

 

م  ربَ  كَ الاذ ي  ق  رَأ  ا   خَلَقَ ب اس   

 
 
 
 

 فعل ثلاثي
 مجرد

 

 

٢،١/ النصر   

(Эй, Муҳаммад!) Қачонки, Аллоҳнинг 

нусрати (мадади) ва ғалаба келганида, 

одамлар тўп-тўп бўлиб, Аллоҳнинг дини 

(Ислом)га кираётганларини кўрганингизда, 

 

نَص ر  اللَّا  وَال فَت ح   جَاءَ إ ذَا   

خ ل  تَ النااسَ رأَيَ  وَ  ونَ في  د ين  اللَّا  يَد 

 أَف  وَاج ا

١/ الزلزلة   Қачонки, Ер ўзининг (энг даҳшатли) 

зилзиласи билан қимирлаганида, 

َر ض  ز ل زَالَهاَز ل ز لَ ا إ ذَ  ت  الأ    
 فعل رباعي

 مجرد
٧/ الناس   (у) одамларнинг дилларига васваса солур.  في  ص د ور  النااس   ي  وَس و س  الاذ ي  

 

 

 

١٧١/ البقرة   

Шунингдек, сизларга ўзингиздан бўлмиш бир 

пайғамбар юбордикки, у сизларга 

оятларимизни ўқиб беради, сизларни (ширк 

ва гуноҳлардан) поклайди, сизларга Китоб 

(Қуръон) ва Ҳикматни (Ҳадисни) таълим 

беради ва билмаганларингизни билдиради. 

 

 

نَا ف يك م  رَس ولا  م ن ك م  أَر سَل  كَمَا 

ل و عَلَي ك م  آياَت نَا وَ  ك م  ي  زكَ  ييَ ت  

مَةَ  ك م  ال ك تَابَ ي  عَل  م  وَ  وَالْ  ك 

ك م  مَا لََ  تَك ون وا تَ ع لَم ونَ ي  عَل  م  وَ   

 
 
 
 
 
 

 فعل ثلاثي
 مزيد بحرف

 Зеро, (У) уларни очликдан (қутқариб)  
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٤/ قريش   тўйдирди ва хавф (ва хатар)дан хотиржам 

қилди. 

ه م  آمَن َ ه م  م ن  ج وع  وَ أَط عَمَ الاذ ي 

 م ن  خَو ف  

 

٤/ البينة   

Аҳли китоблар фақат уларга Ҳужжат 
(пайғамбар) келганидан кейингина бўлиниб 

кетдилар. 

 

الاذ ينَ أ وت وا ال ك تَابَ إ لاا  تَ فَراقَ وَمَا 

 م ن  بَ ع د  مَا جَاءَت  ه م  ال بَ ي  نَة  

 
 

 فعل ثلاثي
 مزيد بحرفي

١/ النبأ   (Мушриклар) бир-бирлари билан нима ҳақида 

савол-жавоб қилмоқдалар?! 

 

ونَ يَ تَسَاءَل  عَما   

٤/ الفاتحة   Сенгагина ибодат қиламиз ва Сендангина 
ёрдам сўраймиз. 

 

تَع ي  إ يااكَ نَ ع ب د  وَإ يااكَ  نَس    

 
 

فعل ثلاثي 
 مزيد

بثلاثة 
 حروف

 

٣/ النصر   

дарҳол Раббингизга ҳамд билан тасбеҳ айтинг 
ва Ундан мағфират сўранг! Зеро, У 

тавбаларни қабул этувчи зотдир. 

 

د  ربَ  كَ وَ  َم  تَ غ ف ر  فَسَب  ح  بح  ه  إ ناه   اس 

 كَانَ تَ وااب ا

 

 

٢٨/ الرعد   

Улар имон келтирган ва қалблари Аллоҳнинг 
зикри билан ором оладиган зотлардир. Огоҳ 

бўлингизки, Аллоҳни зикр этиш билан 

қалблар ором олур (ва таскин топур). 

 

ق  ل وب  ه م   تَط مَئ ن  الاذ ينَ آمَن وا وَ 

 تَط مَئ ن  ب ذ ك ر  اللَّا  أَلَا ب ذ ك ر  اللَّا  

 ال ق ل وب

 
 
 
 

 فعل رباعي
 مزيد بحرفي

 

٤٧/ الزمر   

Қачон ёлғиз Аллоҳ зикр қилинса, охиратга 

имон келтирмайдиган кимсаларнинг диллари 
сиқилиб кетар. 

 

دَه   أََزا وَإ ذَا ذ ك رَ اللَّا  وَح  ت  اشْ 

رَة   خ  م ن ونَ ب الآ   ق  ل وب  الاذ ينَ لَا ي  ؤ 

 

***** 
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 الميزان الصرفي

Сарфнинг мезони 
 

Уламолар нима нарса сарфнинг мезони деб номланишини баён қилишган. 

У билан калималар маълум ҳолатларда бино қилиниб, мезонланади. Уламолар 

бу мезонни учта аслий ҳарф “ ل –ع  –ف  ” қилиб белгилашган. Калималарни 

вазнлаганда бу ҳарфларни калималарнинг аслий ҳарфларининг муқобилига 
қўямиз. Сўнгра калимадаги зиёда ҳарфларни вазнда ҳам зиёда қиламиз. Бунда 

вазн тамомий калимага шаклда ҳам, ҳаракат ва сукунда ҳам мутобиқ бўлиши 

керак. Масалан: 

ن  ز ل    калимасининг вазни   ف  ع ل чунки бу калимада зоида ҳарфлар йўқ. 

أن  ز ل    калимасининг вазни   أف  ع ل чунки бу калимада ҳамза зиёда бўлган. 

ن  ز ل    калимасининг вазни   ف  ع ل чунки бу калимада музоъаф ҳарфи зиёда. 

إن  ز ال  калимасининг вазни إف  ع ال чунки бу калимада ҳамза ва الألف зиёда. 

م ن  ز  ل  калимасининг вазни م ف ع  ل чунки бу калимада мим ва музоъаф ҳарфи 

зиёда бўлган. 

Бу ерда яна бошқа мисоллар: 

زيادةف الحرو  وزن الكلمة  الكلمة جذرها 

عَ  س م ع - فَع لَ   سمَ 

 خَو ف خ و ف - فَ ع ل

تَ عَلَ ا   ف   ب  تَسَمَ ا   ب س م ا، ت   
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تَ عَلَ ا   ف   19خ ي ر ا، ت  تارَ ا    خ   

د س ج د م مَف ع ل  مَس ج 

تَ ف عَلَ ا   س  تَا ذَنَ ا   أ ذ ن ا، س، ت  س   

 ج ل وس ج ل س و ف  ع ول

تَ ف عَلَ ا   س  20ج و ب ا، س، ت  جابَ ستَ ا     

يم ر ح م ي فَع يل  رحَ 

تَ ف عَلَ ا   س  تَحَقا  ح ق ق ا، س، ت   ا س 

تَ عَلَ  تَ رَى ش ر ي ا، ت ا ف    ا ش 

تَ عَلَ  (га қалб бўган ”طاء“)  ا ف   ا، ت    ا ص طاَدَ  ص ي د 

 صَب ور ص ب ر و ف  ع ول

 أصَرا  ص ر ر أ أَف  عَلَ 

 تَ عَلامَ  ع ل م ت، الحرف المضع ف تَ فَعالَ 

21لَلَ فَ ع    تَ ر جَمَ  ت ر ج م - 

 مَزاقَ  م ز ق الحرف المضع ف فعال

 رَدا  ر د د - فَ عَلَ 

 قاطَعَ  ق ط ع ا فاعَلَ 

 كَرارَ  ك ر ر الحرف المضع ف فعال

 وَافَقَ  و ف ق ا فاعَلَ 

 وَفاقَ  و ف ق الحرف المضع ف فعال

تَ عَلَ  22و ص ل ا، ت ا ف    ا تاصَلَ  

                                                
 .бўлган ”ياء“ феълидаги алифнинг асли ”اختار“ 19
 .бўлган ”ياء“ феълидаги алифнинг асли ”استجاب“ 20
21 Бу бобдаги феъллар рубоъй мужаррад. Шунинг учун лом такрорланган. 
د  “ .бўлган ”اوت ص ل  “ феълининг асли ”اتَّص ل  “ 22  .феъли ҳам худди шундай ”اتَّح 
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تَ عَلَ   ا تحاَدَ  و ح د ا، ت ا ف  

م ع ل م الحرف المضع ف، ا فَ عاال  عَلاا

ت لال ح ل ل ا، ت، ا ا ف ت عال  ا ح 

ت ف عال بار ك ب ر ا، س، ت، ا ا س  ت ك   ا س 

 ا ن ص راف ص ر ف ا، ن، ا ا ن ف عال

 خَض راء خ ض ر ا،ء فَ ع لاء

 أَع مَى ع م ي أ أَف  عَل

 م عَل  م ع ل م م، الحرف المضع ف م فَع  ل

 م تَكَبر    ك ب ر م، ت، الحرف المضع ف م تَ فَع  ل

 مَن ص ور ن ص ر م، و مَف ع ول

 مَحَماد ح م د م، الحرف المضع ف م فَعال

 حاس وب ح س ب ا، و فاع ول

 غَساالَة غ س ل الحرف المضع ف، ا، ة فَ عاالَة

 تَعاو ن ع و ن ت، ا تَفاع ل

أ نط م  ا، الحرف المضع ف ا ف  عَلَلا   ا ط مَأَنا  

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган калималарни вазнга солинг: 

تَ رَضَ  م ع تَم د تَ رَع رَعَ  ع ق وق بالَغَ   ا ف  

 م قاوَمَة ع ل يا تَ وكَ ل ا ع تَ زا  يَ ن تَق ل  

ت غ لال ي  قَو  ي ي س ر ف   ع لانإ   زلَ زَلَة ا س   
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زَة مَس كَن م تَ فَر  ق ودمَحد   ز ل زال م ع ج   

 

***** 

 

 م ن معاني حروف الزيادة في الأفعال

Феълларга кирадиган зоида ҳарфларнинг маъноси 
 

  حروف الزيادة من معانيها

• يةَ  яъни, лозим феълни битта (таъдият) , الت اع د 

мафъулли мутаъаддий феълга айлантиради. 

Масалан:  َن  زَلَ الل  القرآنَ أ  

Битта мафъулли мутаъаддий феълни икки 
мафъулли қилади. Масалан: 23 ل بَسَت  الأم  الطفلَ ثوبهَأَ    

 замон ёки маконда) الد خول في الزمان أو المكان •

киришликни билдиради), масалан:  َص بَحَ أ  яъни: 

субҳда кирди,  َم سَىأ  яъни: тунда кирди,  َبح َرَ أ  яъни: 

денгизга кирди. 

 

 

Феълнинг олдида 
келувчи ҳамза. 

 .вазнига ўхшаш ”أَف  عَلَ “

 

 

 

١)  

•  яъни: иш ҳаракатни фоил ва ,(шериклик)  م شاركََةال  

мафъул биргаликда бажаришган.  

Масалан: لَسَ محمد  محمود ااج  

Ўтириш ҳаракатини Муҳаммад ҳам Маҳмуд ҳам 

Калиманинг фа ва 
ъайн ҳарфлари 

ўртасида келувчи 
 .الألف

 .вазнига ўхшаш ”فاَعَلَ “

 

 

٢)  

                                                
23 Ҳамзанинг таъдияти ҳақидаги дарсни олдинроқ лозим ва мутаъаддий феъллар мавзусида ўтганмиз. 
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бажарган. 

Масалан: عداءَ تَلَ جيش نا الأاق  яъни: икки гуруҳ бир бири 

билан урушган. 

يةَ • الأب  ابنَه، حَ را لَ الل  القرآنَ، وف َ زا ن َ  :масалан ,(таъдият) الت اع د   

مَ الأستاذ  التلميذَ القاعدةَ ها وف َ    

ث ير وال  الد   • م بالَغَةلالة على التاك   (кўпайтириш ва орттиришга 

далолат қилади), масалан:  َ لَ تا ق  яъни: кўпни 

ўлдирган,  َحَ با ذ  яъни: кўп қурбонлик қилган,  َقَ الأبوابَ لا غ  

яъни: эшикларни яхшилаб қулуфлади. 

 ,(кўчирма гапни қисқартириш) اخت صار الْ كاية •

масалан:  َرَ ب ا ك  яъни: “Аллоҳ улуғ”, деб айтди. 

Масалан:  яъни: “Аллоҳ айб ва нуқсондан حَ با سَ  

покдир” деб айтди. Масалан:  َنَ ما أ  яъни: “Омин”, деб 

айтди. 

 

 

Калиманинг ъайн 
баробаридаги 

ҳарфини 
иккилантириш. 

 .вазнига ўхшаш ”فَ عالَ “

 

 

 

 

٣)  

م طاوَعَةال   •  (итоаткорлик), масалан: 

رَبَ ت َ ق   امَعَ، و قَ راب  ت ه فتَ س  او أَسم َع ت ه ف مَعَ،تَ ج  اجََع ت ه ف   

اك •  :масалан ,(умумийлик) الاش تَ 

، و تَ قام شتَ ي، و لَفَ البائع  وال  ت َ خ  ا   .صَمَ الصاد يقان  تَ خ  اتَ لَت  الطائفتان   

م بالَغَة في معنى الفعلال   •  (феълнинг маъносини 

кучайтириш), масалан: دَرَ تَ ق   الَعَ، و ت َ ق   اسَبَ، و تَ ك  ا     

Феълнинг аввалида 
келадиган الألف ва фо 

баробаридаги 
ҳарфдан кейин 
келадиган та. 

تَ عَلَ “  вазнига ”ا ف  

ўхшаш. 

 

 

٤)  

•  .мафъулда феълнинг таъсири зоҳир бўлади) م طاوَعَةال   

Гўёки унга жавоб беради). Масалан: 

 

Феълнинг аввалида 
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.كَسَرَ ان  و كَسَر ت  الكوبَ ف فَتَحَ،ان   فَ تَح ت  البَابَ ف  

Бу вазндаги феъл фақат лозим бўлади. Ундаг нун 

“ مطاوَعَةال   ” нуни деб номланади. 

келадиган الألف ва нун. 

 вазнига ”ا ن  فَعَلَ “

ўхшаш. 

(٥ 

•  икки ёки ундан кўпнинг) رم شاركَة بي اثني فأكثال   

ҳамкорлиги), масалан: 

، و اتََ  ، و اقتَ دَلَ الراج لان  .صَمَ الصديقان  اتخََ تَلَ الناس   

م طاوَعَةال   • , масалан: ت ه، فتَب عَدَ اباعَد   

•  феъл билан унинг ҳақиқати) التاظاه ر بالفعل دون حقيقته 

зоҳир бўлмайди), масалан:  яъни: ўзини  هَلَ اتََ 

эътиборсиз кўрсатди. وَمَ انتَ    яъни: ўзини ухлаган 

қилиб кўрсатди.  ََمَىات  яъни: ўзини кўр қилиб 

кўрсатди. 

Феълнинг аввалида 
келадиган та ҳамда 
унинг фаси ва айни 

баробаридаги 
ҳарфларнинг 

ўртасида келадиган 
 .الألف

 вазнига ”تَ فَاعَلَ “

ўхшаш. 

 

 

 

٦)  

•  :масалан , طاوَعةالم  

ت ه فدا أَ تَ أَداب  ت ه ف .رَ سا كَ تَ مَ، وكَسار ت ه فلا عَ ت َ بَ، وعلام   

 у нарса учун феълнинг хосил ,(такаллуф) التاكَل ف •

қилган рағбати вааунга эришишлик учун 
тиришишлик маъносида. Бу маънодаги феъллар 

фақат мақталган сифатларда бўлади. Масалан: 

.دَ لا تَََ مَ و را كَ تَ عَ و جا شَ تَ و  رَ ب ا صَ تَ   

Феълнинг аввалида 
келадиган та ва 

калиманинг айни 
баробаридаги ҳарфни 

иккилантириш. 

 .вазнига ўхшаш ”تَ فَعالَ “

 

 

 

٧)  

ن  أو العيب   • ة  اللاو   бу (рангни қуввати ёки нуқсони) ق  وا

вазандаги калималар рангларга ва уларни муболаға 
қилиш мақсадида нуқсонига далолат қилади. 

Феълнинг аввалида 
келадиган الألف ва 

калиманинг лом 
баробаридаги 
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Масалан:  را حم َ ا яъни: унинг қизиллигини кучлилиги. 

ضا ب  يَ ا  яъни: унинг оқлигини кучлилиги. وَ ا دا س   яъни: 

унинг қоралигини кучлилиги. را ع وَ ا  яъни: 

ғилайлигининг кучлилиги. Бу вазндаги калималар 

фақат лозим бўлади. 

ҳарфини 
иккилантириш. 

 .вазнига ўхшаш ”إ ف  عَلا “

٨)  

• ت َ  :масалан ,(талаб, истак) الط لَب  ت َ غ فَرَ، و اس  هَمَ، و اس  تَ ف  عانَ اس   

• فَة  شيء     ишнинг бирон бир сифатига) اعت قاد ص 

ишонмоқ). Масалан: ت َ   سَن ت ه، و استَ ع ظمَ ت  الأمَر، و اس  تَ ح  ص وَب  ت ه اس   

Феълнинг олдида 
келадиган الألف, син ва 

та ҳарфлари. 

تَ ف عَلَ “  вазнига ”ا س 

ўхшаш. 

 

 

٩)  

م طاوَعَةال   •  (ўзлик маъноси). Масалан:  

ت ه ف َ ثَ رَ، ودَ بَ ع  تَ بَ ع ثَ ر ت ه ف دَح رَجَ تَ ح رَج   

Феълнинг олдида 
келадиган та ҳарфи. 

 вазнига ”تَ فَع لَلَ “

ўхшаш. 

 

(١١ 

 

***** 

:تدريبات  

Нуқталар ўрнига мос тушадиган феълни қўйинг: 

اص م   –خاص م  ( )١ .الص د يقان  ( ........ تَ   

.الله  الأرض  ( ........ ت  ز ل ز ل   –ز ل ز ل  ( )٢  

.الإنسان  بالل( ........ ي ع ين   – ستع ين  ي  ( )٣  

(.ي  ر ض   –ي  ت مار ض  ........ )إنه ليس  مريض ا، ولكنه ( )٤  

.الطلاب  في المدرسة  ( ........ ي  ت  ع ل م   –ي  ع ل  م  ( )٥  
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(.الر جل ين   –الر جلان  ........ )ا ختل ف  ( ٦  

م ع  . ).......سم ع ه، و لكنه ل أ  حاو ل ت  أن  ( ٧ (.ي ست م ع –ي س   

.الباب  ( ........ ن  ف ت ح  ا   –ف  ت ح ت  ( )٨  

.أطفال  بني إسرائيل  ( ........ ي قات ل   –ي  ق ت  ل  )كان  فرعون    (٩  

ل س ( )١١ .الع لماء  ( ........ جال س –ا ج   

Қуйида келадиган жумлаларни эъробланг: 

.ف  ه م  الأستاذ التلميذ القاعدة( ١  

.قات ل  جيشنا الأعداء (٢  

.ا ختلف  الرج ل وصديقه( ٣  

.ا نكس ر الكوب( ٤  

.خاصم  حسين صديقه( ٥  

***** 

 

 الفعل الصحيح والفعل ال  م  ع تَل  

Соғлом ва иллатли феъллар 

 

Араб тилида “ح روف الع لاة” (иллатли ҳарфлар) деб номланадиган учта ҳарф 

бор. Булар او، الياء، الو الألف  ҳарфлари. Бу уччаласидан бошқа ҳарфлар “الْروف الصحيح” 

(соғлом ҳарфлар) деб номланади. 

Аслий ҳарфларининг барчаси соғлом бўлган феъл “الفعل الصحيح” (соғлом 

феъл) деб номланади. Масалан: 
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تَ ع فَلَ  –تَ عَلامَ  –سَنَ أَح   –كَتَبَ  25زلَ زَلَ  -رَدا  –قَ رَأَ  –لَ سأَ  –أَمَرَ  – 24جاهَدَ  –اس   

Битта ҳарф ёки ундан кўпроқ ҳарфи иллат ҳарфи бўлган феъл “ م ع تَل  الفعل ال   ” 

(иллатли феъл) деб номланади. Масалан: 

تَشَ  –أَر ضَى  –قَضَى  –عَلَا  –سَعَى  –اعَ بَ  –الَ قَ  –امَ نَ  –يئَ سَ  –وَجَدَ  26نَ وَى -وَفََ  –ارَ ا س   

*****  

 تدريبات:

Қуйида келадиган феълларнинг қайси бири саҳиҳ ва қайси бири мўътал 
феъл? 

ار ب  ح   و ق ى ار او    ل م     جاء   أ س 

ت ج   اب  ا س  م   د ع ا أنَ  ى  ت خ ر ج   ت  ق د   ا س 

ام  ص    و ع د   ك ر م   ت  ر ج م   س ل م   

ت  ه د   ي   ر و ا ت  ق ات ل   ا ج   س ب ح   ن س 

ل د  و    و ع ى تح  د ا ا ن  ت ص ر   ر بّ   

 

***** 

 جزم الفعل المضارع المعتل الآخر

Охири иллатли бўлган музоръ феълини жазм қилиш 

 

                                                
24 Бу феълдаги алиф аслий эмас, балки зоидадир. Чунки бу феълнинг асли “جهد” дир. Шунинг учун биз “جاهد” 

феълини мўътал эмас саҳиҳ деб айтамиз. 
25 Саҳиҳ феъл уч турлик бўлади: 

:бу ҳарфларидан бири ҳамза бўлган феълдир. Масалан (маҳмуз) ”المهموز“ أ  –س أل   –أ م ر    ق ر   

:бу ҳарфларидан бири такрор бўлган феълдир. Масалан (мўзоъаф) ”المُضَعَّف“ دَّ  ل    -ر  لْز  ز   

:бу унда ҳамза ҳам такрор ҳарф ҳам бўлмаган феълдир. Масалан (салим) ”السالم“ ك ت ب     
26 Мўътал феъл тўрт турлик бўлади: 

د   :бу биринчи ҳарфи иллатли ҳарф бўлган феълдир. Масалан (мисол) ”المثال“ - 1 ي ئسِ   -وج   
2 - “” (ажвоф) бу иккинчи ҳарфи иллатли ҳарф бўлган феълдир. Масалан:   باع   -قال   –نام  

3 – “” (ноқис) бу охирги ҳарфи иллатли ҳарф бўлган феълдир. Масалан:  ق ض ى -علا  –س ع ى  

4 – “” (лафиф) бу унда иккита иллатли ҳарфи бўлган феълдир. Масалан:  ف ى ى -و  ن و   
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ت ب  “  феълида рафънинг аломати замма, насбнинг аломати фатҳа ва ”يَك 

жазмнинг аломати сукун эканлигини биламиз. Масалан: 

.ب  هو لَ يكت - بَ هو يريد  أن  يكت - ب  ه وَ يكت  

ت ب ونَ “  феълида рафънинг аломати нуннинг туришлиги, насб ва жазмнинг ”يك 

аломати эса нуннинг ҳазф бўлишидир. Чунки у “الأفعال الخمسة” дан.  

Масалан: 

ت ب و  م  ه   ت ب و ي ر يد ونَ أَ  م  ه   – نَ يَك  ت ب   م  ه   – ان  يَك  او لَ يَك   

Агар музореъ феълининг охири саҳиҳ ҳарф бўлса, унинг жазм бўлиш 

аломати сукундир. Лекин у “الأفعال الخمسة” дан бўлса, унинг жазм бўлиш аломати 

“Нун” нинг ҳазф бўлишидир. 

Энди биз сизлар билан  ع و  –يَ ن سَى ي  –يَد  عَى  –يَ ق ض  يأَ تِ   –يَ ر ج و  –يَس   феъллари каби 

охири иллатли ҳарф бўлган музореъ феълининг жазм бўлиш аломатлари ҳақида 
дарс қиламиз. 

Қуйидаги жадвалда келадиган мисолларни ўқинглар. Биринчи ва иккинчи 

устундаги феълларнинг фарқига эътибор беринглар! 

 الفعل مرفوع الفعل مجزوم

نا اليوم  م و   ت  ن س  لا *  .ع د   

.إلا الله   ت د ع  لا *   

.لا بالحق   إ ت  ق ض  لا *   

.في الشر    أ س ع  ل *   

.لك إلا الخ ي  ر   أر ج  ل *   

.المدير  حتى الآن   يأ ت  ل *   

.بسرعة   ي  ن س ىهذا الرجل  *   

ع والمؤمن  *  .رب ه ي د   

يالقاضي *  .ب ين  الناس   ي  ق ض   

.ة  و  ر  م  ص فا وال  المسلم ون بين  ال ي س ع ى*   

.الله   رحمة   ي  ر ج والمؤمن  *   

.المدير  مبكر ا ي أ ت  *   
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Охири иллатли бўлган феъл жазм бўлганда, унинг иллатли ҳарфи ҳазф 

бўлади. Шунинг учун биз: 

ت  ن س ىلا   деб эмас,  ت  ن س  لا  деб айтамиз. 

ع ولا  ت د   деб эмас,  ت دع  لا  деб айтамиз. 

ت  ق ض يلا   деб эмас,  ت  ق ض  لا  деб айтамиз. 

أس ع ىل   деб эмас,  أس ع  ل  деб айтамиз. 

أ ر ج ول   деб эмас,  أ ر ج  ل  деб айтамиз. 

ت قض يل   деб эмас,  ت  ق ض  ل  деб айтамиз. 

Бошқа эъроблар қолган феълларники каби бўлади: 

Охири иллатли бўлган музореъ феълнинг жазм бўлиши аломати, унинг иллат 

ҳарфининг ҳазф бўлишидир.27 

***** 

 تدريبات:

Қуйидаги жумлаларда келадиган хатоларни тўғирланг: 

ر  الله  ( ١ .لا ت  ن س ى ذ ك   

ر ا( ٢ .لا ت أ ت  م تأج    

ا من الناس  ( ٣ .يا أخي، لا ت  ؤ ذ ي أح د   

.لا ت  ب ك ي يا ب  ني   ( ٤  

.أ ص ل  ي الع شاء  ح تى  الآن  ل ( ٥  

.ل ي عط يني صديق ي الكتاب  ( ٦  

Қуйида келадиган жумлалардаги қизил билан ёзилган калималарни тўғри 
эъробланг: 

ت ح   إذا ل( ١ ئت   ت س  .فاص ن ع  ما ش   

.إليه تحتاجما لا  ت ش تر   لا ( ٢  

                                                
27 Масалан “  َلم أنم” гапимиздаги феъл “ ْأن م” дир ва унинг жазм бўлиш аломати сукундир, иллат ҳарфининг ҳазф бўлиши эмас. Биз 
албатта “” феълидаги алифни иккита сукунлик ҳарф ёнма-ён бўлиб қолганлиги сабабидан ҳазф қиламиз. Биринчи сукунлик 

ҳарф алиф, иккинчи сукунлик ҳарф эса мимдир. Қуйдаги мисолларга ўхшаш:  

.لم يعَدُ –لم يعَِش   –لم أبَعَ   –لم يَفزُ  –لا تغَِب   –لا تقَلُ    
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.على أحد  م ن عباد  الله   ت  ع ت د  لا ( ٣  

.أ ص طادل  م ني كيف ، ولكن  ع  ت  ع ط ني سمكةلا  (٤  

.ة  وب  ل  ط  م  ال  ب ه على الصورة  واج   ي  ؤ د   هذا الرجل  ل ( ٥  

.في الشارع   ت  ل ق  الن فاياتلا ( ٦  

.إلا الله   تَ  ش  لا ( ٧  

.مثل  هذا البيت  م ن  قبل   أر  ل ( ٨  

م   ت س م   لا ( ٩ .سي  ء و ل د ك  باس   

ث  ل ه  ع ن  خ ل ق  و  ت  ن ه  لا ( ١١ ت أ ت   م   

 

Қуйида келадиган саволларга намунадаги каби нафий билан жавоб беринг: 

 السؤال الجواب

.أ م ش  لا، ل  هل م ش ي ت  إلى المدرسة  اليوم ؟: المثال   

......................لا،   

......................لا،   

......................لا،   

......................لا،   

......................لا،   

هل ن  و ي ت  أن  ت سافر قريب ا؟( ١  

ا؟ (٢ هل ب  ن  ي ت  لك ب  ي ت ا ج د يد   

هل ك ف ى وقت  الاختبار ؟( ٣  

ي  م  ( ٤
؟م   ع ك  هل ب ق  ال   

؟( ٥ هل ج ر ي ت  في الصباح   

 

 للمذكر للمؤنث

ين  إلي28لا ت ش تر  ي .هما لا تحتاج  .لا ت ش تر   ما لا تحتاج  إليه: المثال   

ه( ١ .................. .أط ع  الله ، ولا ت  ع ص   

                                                
28 Бу феъл мажзумдир ва унинг жазм бўлиши аломати нуннинг ҳазф бўлишлиги. Бу феълнинг асли “ َترَِين   бўлган ва у ”تشَ 

“ الخمسة الأفعال ” дандир. 
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.................. 

.................. 

.هذا الطالب  ل ي  ؤ د   واجب ه( ٢  

.لا ت  ر م  كتاب ك  ( ٣  

 

***** 

 

نَا م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

٢٢/ الماىدة   

Оламлардан ҳеч бир (кимса)га бермаганини 

сизларга ато этганини эслангиз! 

ا م نَ ال عَالَم يَ  ي  ؤ ت  وَآتاَك م  مَا لََ   أَحَد   

 

 

١٨/ التوبة   

Аллоҳнинг масжидларини фақат Аллоҳга ва 
охират кунига имон келтирган, намозни баркамол 

ўқиган, закот берган ва фақат Аллоҳдангина 

қўрққан кишилар обод қилурлар. 

م   دَ اللَّا  مَن  آمَنَ ب اللَّا  وَال يَ و  اَ يَ ع م ر  مَسَاج  إ نِا

ر  وَأَقاَمَ الصالَاةَ وَآتَى الزاكَاةَ وَلََ   خ   يَ شَ الآ 

  اللَّا إ لاا 

٢٢/ يوسف   Бас, Юсуф бу гапни ичига солиб, уларга 

билдирмади. 

ه  وَلََ   هَا لَه م  ي  ب د  فأََسَراهَا ي وس ف  في  نَ ف س   

 

٩٨/ المؤمنون   

Ахир, улар бу Сўзни (Қуръонни) чуқурроқ 

фикрлаб кўрмадиларми ёки уларга аввал ўтган 
ота-боболарига келмаган нарса келибдими?! 

لَ أَم  جَاءَه م  مَا لََ   ب ار وا ال قَو  يأَ ت   أَفَ لَم  يَدا

َوال يَ   آَباَءَه م  الأ 

 

 

 

Аллоҳ сенга ато этган нарса билан охиратни 
истагин ва дунёдан бўлган насибангни ҳам 

унутмагин. Аллоҳ сенга эҳсон қилгани каби сен 

ҳам (одамларга) эҳсон қил! Ерда бузғунчилик 

رَةَ وَلَا  خ  ارَ الآ   تَ ن سَ وَاب  تَغ  ف يمَا آتاَكَ اللَّا  الدا

سَنَ اللَّا   ن  كَمَا أَح  ن  يَا وَأَح س  يبَكَ م نَ الد  نَص 

َ لَا  ال فَسَادَ  تَ ب غ  إ ليَ كَ وَلَا  َر ض  إ نا اللَّا في  الأ 
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/ القصص 

٢٢ 

қилишни истама! Чунки Аллоҳ бузғунчиларни 

суймас», – дедилар. 

د ين  ي  ب  ال م ف س 

/ القصص 

٨٨ 

Аллоҳга қўшиб бошқа «илоҳ»га илтижо қилманг! 

Ундан ўзга илоҳ йўқдир. 

مَعَ اللَّا  إ لَه ا آخَرَ لَا إ لَهَ إ لاا ه وَ  تَد ع   وَلَا   

 

***** 

 

 علامات التأنيث

Муаннаслик аломатлари 

 

Исмлар музаккар ва муаннас бўлади. Муаннас исмларнинг учта аломати бор: 

مَر ب وطةَالتاء ال  . (1  Масалан: ةدَجاج - ةق راء – ةمَدين – ةفاط م – ةمعل م – ةطالب  

مَق ص ورَةالألف ال  . (2  Масалан: رَ  رَ  – ىليَلَ  – ىخ رَ أ   – يم  نَى  – ىك ب   رَ  - ىب ش    29ىذ ك 

د  الألف ال  . (3 ودَةمَم   Масалан: ر  – اءشَي م – اءبَ ي ضَ  – اءخَر س – اءصَح ر  – اءخَض ر    30اءعَذ 

Баъзида муаннас исмлар муаннаслик аломатларисиз ҳам келиши мумкин. Масалан: 

.حَر ب –نار  –عَي   –ر ج ل  –يَد  –زيَ  نَب  –شْس   

 المذكر المؤنث علامة التأنيث

بطبي طبيبَة التاء المربوطة  

                                                
29 Бу калималардаги алиф муаннаснинг зоида алифидир. Масалан: “كبُرَى” калимасининг асли “ك ب ر” бўлган ва унга алиф зиёда 

қилинган. Лекин баъзида “ًهدُى” калимасига ўхшаш алиф мақсура билан тугайдиган исмлар ҳам учраб туради ва ундаги алиф 

муаннаслик алифи эмас. Балки у “الياء” дан қалб бўгандир. Бу калиманинг асли “ه د ي” бўлган. Худди шунингдек “ًفتَى” 

калимасидаги алиф ҳам муаннаснинг зоида алифи эмас, балки у “الواو” дан қалб қилингандир. Калиманинг асли “ف ت و” бўлган. 
30 Бу калималарнинг асли  ع ذ ر –ش ي م  –ب ي ض  –خ ر س  –ص ح ر  –خ ض ر  бўлган. Сўнгра уларга муаннаснинг алиф ва ҳамзаси 

зиёда қилинган. Лекин баъзида “بنِاء و شِفَاء” калималаридаги каби ҳамза муаннасники бўлмайди. Улардаги ҳамза “الياء” дан қалб 

қилингандир. Уларнинг асли “ب ن ي” ва “ش ف ي” бўлган. Худди шунингдек “دعُاء و سَماء” калималаридаги ҳамза ҳам 

муаннасники эмас. Балки улар “واو” дан қалб қилингандир. Калималарнинг асли “د ع و” ва “س م و” бўлган. Баъзида эса “ إن شاء و

 .бўлган ”ب د أ“ ва ”ن ش أ“ калималаридагига ўхшаб ҳамза аслий бўлиша ҳам мумкин. Бу калималарнинг асли ”ابتدِاء
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 سَع يد سَع يدة التاء المربوطة

 أَحَد إ ح دَى الألف المقصورة

 عَط شان عَط شَى الألف المقصورة

بَ  الألف المقصورة  غَض بان غَض 

 أَص غَر ص غ رَى الألف المقصورة

نَى  الألف المقصورة  أح سَن ح س 

 أق صَى ق ص وَى الألف المقصورة

 أَع ظَم ع ظ مَى الألف المقصورة

لف المقصورةالأ  أَع لَى ع ل يا 

 أد نََّ  د ن يا الألف المقصورة

 أص فَر صَف راء الألف المدودة

 أحم َر حَم رَاء الألف المدودة

ناء الألف المدودة  حَسَن حَس 

ياء الألف المدودة  أع مَى عَم 

 أصَم   صَمااء الألف المدودة

راء الألف المدودة  أَز هَر زهَ 

 

 تدريبات:

Намунада кўрсатилганидек бажаринг: 

.زكاة  عن أحكام  ال الآخ ر  ، و عن السيرة  النبوي ة   أح د همااشتر ي ت  كتاب  ين  ، *   

ر ا عن محمد   اشتر ي ت  قص ت ين  إ ح داهما عن*  .إبراهيم ، والأ خ   

١ ) ، ، و ........ لي ابنان  ر ه ثلاث  سنوات  ر ه سنة  ........ ع م  .ع م   
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،  زار ن( ٢ ا........ يعمل  م در  س ا، و ........ صديقان  .يعمل  م هند س   

.في المرحلة  الثانوية  ........ ت درس  في الجامعة ، و ........ ختان، عندي أ( ٣  

٤ ) ، .عن المضاف إليه........ عن حروف  الجر، و ........ در سنا أمس  قاع دت ين   

Нуқталар ўрнига тўғри жавобни қўйинг: 

(.أ ولى   –أ و ل ة : ........ )«أو ل»م ؤن ث كلمة ( ١  

ير»م ؤن ث كلمة ( ٢ ير ة : ........ )«أ خ  (.خ ر اأ   –أ خ   

و د  ........ )هذه حق يبة  ( ٣ (.س و داء   –أ س   

(.س ر االي   –الأ ي س ر  ........ )، ولا تأك ل  بالي د  (الي م نّ   –الأي  ن  ........ )ك ل  بالي د  ( ٤  

(.الص غ ر ا –الأ ض غ ر  ........ )هذه ابنتي  ( ٥  

ر ق ة   –م ش ر ق  ........ )الشمس  ( ٦ (.م ش   

(.خ ر ساء   –خ ر س  أ  ........ )هذه المرأة  ( ٧  

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأعنى باالم علامة  المثال 

 التانيث

 

٤٧/ البقرة   

 

(Аллоҳдан) сабр ва намоз ила ёрдам 

сўрангиз. Дарҳақиқат, у (намоз) оғир 

ишдир. Илло, итоатли (хокисор) 

кишиларга (оғир) эмас. 

 

تَع ين وا ب الصابر   وَ  إ لاا لَكَب يرةَ  وَإ ن اهَا  الصالَاة  وَاس 

ع يَ عَلَى الخ َ  اش   

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

Раббингиздан (бўлувчи) мағфиратга ва 

кенглиги осмонлару Ерга тенг, 

 

عَر ض هَا  جَناة  م ن  ربَ  ك م  وَ  مَغ ف رَة  وَسَار ع وا إ لََ  



www.arabic.uz 

 

83 

 

١٣٣/ آل عمران   тақводорлар учун тайёрлаб қўйилган 
жаннат сари (солиҳ амаллар қилиш 

билан) шошилингиз! 

َر ض  أ ع دات  ل ل م تاق يَ    السامَوَات  وَالأ 
 
 

 التاء
  المربوطة

٢٢،٢٨/ الفجر   

«Эй, хотиржам (сокин) ж он! (Ато 

этилган неъматлардан) рози бўлган (ва 

Аллоҳ томонидан) ҳам рози бўлинган 

ҳолингда, Раббинг (ҳузури)га қайтгин! 

 

ع ي إ لََ ربَ  ك  . ال م ط مَئ ناة  ياَ أيَ ات  هَا الن اف س   ار ج 

يَة   ياة   راَض  مَر ض   

 

١١/ الضحى   

Раббингизнинг (Сизга ато этган барча) 

неъмати ҳақида эса (одамларга) сўзланг! 

 

ربَ  كَ فَحَد  ث   ب ن ع مَة  وَأَماا   

 

 

٣٩/ آل عمران   

Кўзи ёригач, деди: «Эй, Раббим, мен қиз 

туғдим», – ваҳоланки, Аллоҳ унинг 

нима туққанини билувчироқ эди. 

 

هَا قاَلَت  رَب   إ ني   وَضَع ت  هَا   أ ن  ثَىفَ لَماا وَضَعَت  

اَ وَضَ  عَت  وَاللَّا  أَع لَم  بِ   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 الألف
 المقصورة

 

٨١/ النحل   

Сизга ҳамма нарсани баён қилиб 
берувчи, ҳидоят, раҳмат ва 

мусулмонлар учун башорат бўлган 
Китоб (Қуръон)ни нозил қилдик. 

 

ء   يَان ا ل ك ل   شَي  وَنَ زال نَا عَلَي كَ ال ك تَابَ ت ب  

رَىوَه د ى وَرَحم َة  وَ  ل م يَ ل   ب ش  ل م س   

 

٣٢/ طه   

Биз сенга (гўдаклик чоғингда ҳам) бир 

карра инъом этган эдик. 

 

رَىوَلَقَد  مَنَ ناا عَلَي كَ مَراة   أ خ   

 

٨/ قَ   

(Парвардигорга) қайтувчи ҳар бир 

бандага кўргазма ва эслатма бўлиши 
учун (шундай қилдик). 

 

رَة  وَ  رَىتَ ب ص  ل   عَب د  م ن يب  ل ك   ذ ك   
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٩١/ البقرة   

(Мусо) деди: «У айтмоқдаки, у ярқироқ, 

сарғиш рангли сигир 

صَف رَاء  قاَلَ إ ناه  يَ ق ول  إ ن اهَا بَ قَرَة     
 

 الألف
  الممدودة

١٢٨/ الأعراف   

Қўлини (қўйнидан) чиқарган эди, 

бирдан у қараб турганларга оппоқ 
(нурли) кўринди. 

 

ل لنااظ ر ينَ  بَ ي ضَاء  وَنَ زَعَ يَدَه  فإَ ذَا ه يَ   

 

***** 

 اسم الفاعل

Исми фоил 

 

Келадиган икки қатордаги калималарнинг бир-биридан нима фарқи бор? 

ت م ع    –ف ه م     –ق  ر أ    –ك ت ب  ( ١ ت  ه د   -عل م     –تح  د ث    –ا س  ا ج   

ته د -م عل  م  –م تحد  ث  –م ستم ع  –فاه م  –قار ئ  –كات ب ( ٢ مج   

Биринчи қатордаги калималар феълларди. Иккинчи қатордаги калималар эса феълни 

бажарган одам (нарса) га далолат қиладиган калималардир. 

“ ,калимаси ўқиётган одамга ”قار ئ“ ,калимаси ёзаётган одамга ”كات ب“ مفاه   ” калимаси эса 

тушунаётган одамга далолат қилади ва ҳоказо... 

Бу далолат қиладиган калималар “اسم الفاعل” деб номланади. Улар феълдан иштиқоқ 

қилиб олинадиган исмлардан. 

Сулосий феъллардан олинадиган исми фоилнинг сийғаси: 

 الفعل اسم الفاعل

 ش ر ب   شار ب
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 حام د

ال  ع  

 خال ق

 داع  

 فاع ل

 حم  د  

 ع ل م  

 خ ل ق  

 د ع ا

 ف  ع ل  

Исми фоил сулосий феълдан “فاع ل” вазнига кўра олинади. 

Диққат! 

Агар феъл қуйидаги феълларга ўхшаш бўлса:  َباعَ  –دارَ  –نامَ  –قال  уларнинг исми фоили 

қуйидагича бўлади:  بائ ع – دائ ر –نائ م  –قائ ل . 

***** 

Сулосийдан бошқа феъллардан олинадиган исми фоилнинг сийғаси: 

 الفعل اسم الفاعل

ن  ز  لم    

ل مم   س   

اه دش  م    

رم   ن ت ص   

ت  ق د  مم    

ت  غ ف رم   س   

 ن  ز ل  

ل م    أس 

 شاه د  

ن  ت ص ر  ا    

م    ت  ق د 

ت  غ ف ر  ا   س   

Сулосийдан бошқа феъллардан исми фоил феълнинг олдига заммаланган мимни 
қўйиш ва охиридан олдинги ҳарфнинг ҳаракатини касра қилишлик билан олинади. 

Қуйидаги жадвалда исми фоилга мисоллар келтирилади: 

 الفعل نوعه اسم الفاعل وزنه
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ُ ل م   ثلاثي ُال   فاع ل  

الٌّ ض   فاع ل  ض ل   ثلاثي 

ائ ز  ف   فاع ل  فاز ثلاثي 

 ق ض ى ثلاثي قاض   فاع ل

ف ع لم   ر م   رباعي مج  ر م   أج 

ف ع لم   ل ص   رباعي مح  ل ص   أ خ 

ف ع لم   ل     أ م ل   رباعي م 

اه د م فاع ل  جاه د   رباعي مج 

 ناف ق   رباعي م ناف ق م فاع ل

 ا ع ت د ا خماسي م ع ت د   م ف ت ع ل

 تَ  ل ف   خماسي م ت خ ل  ف م ت  ف ع  ل

 ت  ف ر ق   خماسي م ت  ف ر  ق م ت  ف ع  ل

 ت فاء ل   خماسي م ت فائ ل م ت فاع ل

د م ف ت ع ل  اتح  د   خماسي م ت ح 

 ت ك ل م   خماسي م ت ك ل  م م ت  ف ع  ل

ت  ف ع ل ت ف يد م س  ت  ف اد   سداسي م س   ا س 

ت  ف ع ل ت ك بر   م س  ب  ر   سداسي م س  ت ك   ا س 

ت  ف ع ل ت ع  م   م س  د  س  ت  ع د   سداسي   ا س 

 

***** 

 تدريبات:

1) Қуйида келадиган феълларнинг исми фоилини айтинг: 
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ت ح ق   –أ ن  ق ذ   –ش ه د   –اب  غ   –راء ا  –ب  نّ   –ت شاء م   –ك ف ى   –م ض ى  –ق د م   –ع ق ل   ا س   

ل   –ز ك ى  –أ جاد   –است  ف ه م   –م ت ع   –  ت واض ع   –ات  ق ى  –س و س  و   –ح ف ظ   –ع د   

2) Қуйида келадиган исми феълларнинг ҳар бирини феълини айтинг: 

د  –حاق د  م ع ت ق د –مُ  تار  –م ص د  ق  –تاف ه  –م  ت ع  –م ن  ز  ل  –م ن ز ل  –م ن ت ج  –حاس   

م –م ر ب    –م ق يم  –سائ ح  –آت   –م ه ن د س  –م ع ت  ز   –م س اف ر  –ناط ق  –  م ت  ر ج   

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

١٢٩/ البقرة   

Эсланг, Иброҳим: «Эй, Раббим, буни 

(Маккани) тинчлик шаҳри қилгин 

ا وَإ ذ  قاَلَ إ ب  رَاه يم   عَل  هَذَا بَ لَد  رَب   اج 

 آم ن ا

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

اسم فاعل 
من الفعل 

 الثلاثي

 

 

١٢٣/ البقرة   

Аммо, зулмкор ва тажовузкор бўлмаган 

ҳолда, заруратан, мажбур бўлса (очлик 

танглиги юзасидан тановул қилса), унга 

гуноҳ йўқдир. 

 

رَ  فَلَا إ ثَُ  عَلَي ه   عَاد  وَلَا  باَغ  فَمَن  اض ط را غَي    

/ آل عمران 

١١١ 

«Эй, Раббимиз! Бу (коинот)ни беҳуда 

яратмагансан. 

 

باَط لا  ربَ انَا مَا خَلَق تَ هَذَا   

 

٢٩/ الأنعام   

ботиб кетганда эса: «Ботиб кетувчиларни 

ёқтирмайман», – деди. 

 

ب   ف ل يَ فَ لَماا أَفَلَ قاَلَ لَا أ ح  الآ   

 

١٩/ النحل   

Сизларнинг ҳузурингиздаги нарсалар 
тугаб кетур. Аллоҳ даргоҳидаги нарсалар 

 

فَد  وَمَا ع ن دَ اللَّا   باَق  مَا ع ن دَك م  يَ ن    
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эса боқийдир. 

 

٧١/ غافر   

Албатта, қиёмат келувчидир, у ҳақда 

шубҳа йўқдир. 

 

يهَالَا ريَ بَ ف   لَآت يَة  إ نا السااعَةَ   

 

٩/ الفاتحة   Бизни шундай тўғри йўлга йўллагинки  َرَاط د ناَ الص   تَق يمَ اه  ال م س    
 
 
 
 
 
 
 
 

اسم فاعل 
من الفعل غير 

 الثلاثي

 

٧/ البقرة   

Айнан улар Парвардигорлари томонидан 
(ато этилган) ҳидоят узра 

(барқарор)дирлар ва ана ўшалар 

(охиратда) нажот топувчилардир. 

 

أ ولئَ كَ عَلَى ه د ى م ن  رَبه   م  وَأ ولئَ كَ ه م  

 ال م ف ل ح ونَ 

 

٢٢١/ البقرة   

Зеро, ҳур мушрика аёлдан кўра, имонли 

чўри яхшироқдир, гарчи у (мушрика) 

сизларга манзур туюлса ҳам. 

 

م نَة  وَلَأَمَة   ر  م ن   م ؤ  ر كَة  خَي   وَلَو   م ش 

جَبَت ك م  أَع    

٢٢/ البقرة   Аллоҳ сиз яширган нарсаларни 
(сирларни юзага) чиқарувчидир. 

 

ت م ونَ  مُ  ر ج  وَاللَّا   مَا ك ن ت م  تَك   

 

/ آل عمران 

١٧١ 

(Бирор ишга) азму қарор қилсангиз, 

Аллоҳга таваккул қилинг, зеро, Аллоҳ 

таваккул қилувчиларни севар. 

 

َ ي  ب  فإَ ذَ  ا عَزَم تَ فَ تَ وكَال  عَلَى اللَّا  إ نا اللَّا

 ال م تَ وكَ  ل يَ 

٢١/ الأعراف   Унга (Аллоҳга) динни холис қилган 

ҳолларингизда дуо қилингиз. 

 

يَ وَاد ع وه   لَه  الد  ينَ  مُ  ل ص   

 

***** 
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يَغ   ال  م بَ الَغَة    ص 

Муболаға сийға 
Бу сийға феълни бажарган одам (нарса) билан бирга унинг маънода ва таъкидида 

муболағага далолат қилади. Масалан:  صَد وق –صَبور  –رحَيم  

Масалан “م  .калимаси исми фоил бўлиб, раҳм қиладиган одамга далолат қилади ”راح 

Аммо “رحيم” калимаси эса муболаға сийғаларидан бўлиб, раҳми улуғ одамга далолат 

қилади. 

صَد وقصاد ق و  – صَب ورصاب ر و   калималари ўртасидаги фарқ ҳам худди шундай. 

Муболаға сийғаси кўпинча сулосий феълда келади ва унинг бешта вазни бор: 

مَ : مثل، فَ عاالَ ( ١ ابَ   –غَفاارَ  –عَلاا م -أَكاال  –كَذا ظَلاا  

ظلَ وم -أك ول  –كَذ وب   –غَف ور  –جَه ول : مثل، ولفَ ع  ( ٢  

يع  –قَد ير  –عَل يم : مثل، فَع يل( ٣ أث يم -حمَ يد  –سمَ   

ذار  –مج  هال : مثل، م ف عال( ٤ م ز واج -م ق وال  –م ض حاك  –م ه   

ل : مثل، فَع ل( ٥ م -حَذ ر  –عَج  خَص   

Диққат: 

Собиқ мисоллардан билдикки, муболаға сийғаси сулосий феълларда келар экан. 

Лекин гоҳида сулосийдан бошқа вазнларда ҳам келади. Бундай ҳолат камдан-кам ҳолларда 

учрайди. Масалан: 

.أَع طَىمن الفعل : م ع طاء*   

.أق دَمَ من الفعل : م ق دام*   

.أغارَ من الفعل : م غ وار*   

.أعانَ من الفعل : م ع وان*   
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يربَ *  .بَشارَ من الفعل : ش   

.أن ذَرَ من الفعل : نَذ ير*   

Араблардан эшитиш орқали билинадиган муболағанинг бошқа вазнлари.  

Масалан: 

.فار وق: ، مثلفاعول*   

ك  ير: ، مثلف ع  يل*  .س   

.ل مَزَة –هم َزَة : ، مثلف  عَلَة*   

***** 

 تدريبات:

Келаётган жадвални намунадаги каби тўлдиринг! 

  الفعل اسم الفاعل صيغة المبالغة

(١ ح ف ظ   حاف ظ حَف يظ  

(٢ ش ك ر   .......... ..........  

(٣ ن ص ر   .......... ..........  

(٤ س أ ل   .......... ..........  

(٥ ب س م   .......... ..........  

(٦ تاب   .......... ..........  

.......... .......... (٧ ق  ت ل     

(٨ نام   .......... ..........  

ق   .......... .......... (٩ ص د   

(١١ س ف ك   .......... ..........  

(١١ ح س د   .......... ..........  
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(١٢ ج ذ ب   .......... ..........  

(١٣ ح ق د   .......... ..........  

(١٤ ر ز ق   .......... ..........  

.......... (١٥ ش ف ع   ..........   

 

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

٢٣/ النساء   Албатта, Аллоҳ кечиримли ва марҳаматли зотдир.  َكَان َ اإ نا اللَّا يم  غَف ور ا رحَ   

 

 

٢٢/ حزاب الأ  

Биз (бу) омонатни (чин бандалик омонатини) 

осмонларга, ерга ва тоғларга таклиф этдик, улар 

уни кўтаришдан бош тортдилар ва ундан 
қўрқдилар. Инсон эса уни ўз зиммасига олди. 

Дарҳақиқат, у (ўзига) зулм қилувчи ва нодондир 

 

َمَ  نَا الأ  َر ض  إ ناا عَرَض  انةََ عَلَى السامَاوَات  وَالأ 

هَا  نَ م ن   فَق  ل نَ هَا وَأَش  َ أَن  يَ م  وَالج  بَال  فأَبََ ي 

ن سَان  إ ناه  كَانَ  ظلَ وم ا جَه ولا  وَحَمَلَهَا الإ    

 

٧٨/ الزخرف   

Улар: «Бизларнинг илоҳларимиз яхшироқми ёки 

уми?!» – дейдилар. Улар (бу мисолни) Сизга фақат 

тортишиш учунгина келтирадилар. Аслида, улар 

хусуматчи (жанжалкаш) қавмдирлар. 

 

ر  أَم  ه وَ مَا ضَرَب وه  لَكَ إ لاا  تَ  نَا خَي   وَقاَل وا أَآله 

م   م ونَ جَدَلا  بَل  ه م  قَ و  خَص   

 

١٢:١٢/ القلم   

(Эй, Муҳаммад!) Ҳар қандай тубан қасамхўрга 

(Валид ибн Муғирага) итоат этманг!. (У) ғийбатчи, 

 

ف  وَلَا ت ط ع  ك لا   هَمااز  مَشااء   .مَه ي   حَلاا



www.arabic.uz 

 

92 

 

гап ташувчи,. яхшиликни ман этувчи (бахил), 

тажовузкор, гуноҳкор, 

 ل ل خَير   م ع تَد  أثَ يم   مَنااع  . ب نَم يم  

 

١١،١٢/ نوح   

Бас, дедимки: «Раббингиздан мағфират сўрангиз! 

Албатта, У (бандаларига нисбатан) ўта кечиримли 

зотдир.. (Шунда, яъни истиғфор айтсангиз) 

устингизга осмондан (баракали) ёмғир ёғдирур, 

 

تَ غ ف ر وا ربَاك م  إ ناه  كَانَ   .غَفاار افَ ق ل ت  اس 

مَاءَ عَلَي ك م   ل  السا راَر اي  ر س  م د   

 

١٤:١٩/ البروج   

У (мўминларга нисбатан) Ғафур (кечиримли) ва 

Вадуд (дўст),. Арш соҳиби, Мажид (буюк). ва 

истаган нарсасини амалга оширувчидир. 

 

يد  ذ و ال عَر ش   ال غَف ور  ال وَد ود  وَه وَ  . ال مَج 

 ل مَا ي ر يد   فَ عاال  

 

٣/ النصر   

дарҳол Раббингизга ҳамд билан тасбеҳ айтинг ва 
Ундан мағфират сўранг! Зеро, У тавбаларни қабул 

этувчи зотдир. 

 

تَ غ ف ر ه  إ ناه  كَانَ  د  ربَ  كَ وَاس  َم  تَ وااب افَسَب  ح  بح   

 

***** 

 

 اسم ال  مَف  ع ول  

Исми мафъул 

 

Келадиган икки қатордаги калималарнинг бир-биридан нима фарқи бор? 

خال ق  -عار ف    –حام د    –فاه م   –قار ئ    –كات ب     (١  

ت وب  (٢ مح  ل وق -م ع ر وف  –مح  م ود  –م ف ه وم  –م ق ر وء  –م ك   
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Биринчи қатордаги калималар феълни бажарган одам (нарса) га далолат қиладиган 

калималардир. У “اسم الفاعل” деб номланади. Улар ҳақида юқорида дарс қилган эдик. 

Иккинчи қатордаги калималар эса иш унинг устида бажарилган нарсага далолат 
қилади. 

 калимаси ”مق ر وء“ .калимаси ёзилинадиган нарсага далолат қилади ”مكت وب“

ўқилинадиган нарсага далолат қилади. “مَف ه وم” калимаси тушуниладиган нарсага далолат 

қилади. “مَح م ود” калимаси мақталинадиган нарсага далолат қилади ва ҳоказо... 

Бу калималар “اسم المفعول” деб номланади ва у ҳам феълдан иштиқоқ қилиб олинадиган 

исмлардандир. 

Сулосий феълда исми мафъулнинг сийғаси: 

فعلال اسم المفعول  

ر وب  مَش 

 مَح ف وظ

 مَع ل وم

دمَع ب و   

 مَف ع ول

 ش ر ب  

 ح ف ظ  

 ع ل م  

 ع ب د  

 ف  ع ل  

 

 .вазнига кўра олинади ”مَف ع ول“ сулосий феълдан ”اسم المفعول“

Диққат! 

Агар феъл қуйидаги кўринишда бўлса:  بَ نَى  -قَضَى  –غَزَا  –دَعَا  исми мафъул қуйидаги 

кўринишда бўлади: ع و    ي   –مَغ ز و   –مَد    31مَب نِ    –مَق ض 

                                                
31 Бу калималарнинг асли қуйдагича бўлган:  مَب نوُي -مَق ضُوي  –مَغ زُوو  –مَد عُوو  
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Агар феъл қуйидаги кўринишда бўлса:  َشادَ  -باعَ  –لامَ  –الَ ق  исми мафъул Қуйидаги 

кўринишда бўлади: -  يد -مَب يع  –مَل وم 32مَش   مَق ول 

***** 

Сулосийдан бошқа феъллардан олинадиган исми мафъулнинг сийғаси: 

 الفعل اسم المغعول

 م نَ زال

 مح َماد

 م شَاهَد

 م باح

تَشَف  م ك 

دَم تَخ   م س 

 ن  ز ل  

 حم  د  

 شاه د  

 أ باح  

ت ش ف    ا ك 

ت خ د م    ا س 

Сулосийдан бошқа вазндаги феълларда исми мафъул ясаш учун феълнинг олдига 
заммаланган мимни қўйиш ва охиридан олдинги ҳарфнинг ҳаракатини фатҳа қилиш билан 
олинади. 

Диққат! 

Баъзида исми фоил ва исми мафъул бир-бирига ўхшаш бўлади. Қуйидаги 

мисоллардаги каби:  تَص  مُ    –مح  تَل   –مح  تاج  –مُ  تار  

Бу калималарнинг ҳар бири исми фоил ҳам исми мафъул ҳам бўлиши мумкин. Бу 

калималарнинг феъллари қуйидагилар: 33 تارَ  تاجَ  –ا خ  تَل   –ا ح  تَصا ا خ   -ا ح   

Бу калималарнинг исми фоил ёки исми мафъул эканлигини жумланинг маъносидан 
ажратамиз. 

                                                
32 Бу калималарнинг асли қуйдагича бўлган: يُ  –مَب يوُع  –مَل وُوم  –مَق وُول   ود مَش   
33 Бу калималар исми фоил бўлганда аслида қуйдаги кўринишда бўлади:  ِتيَر توَِج  –مُخ  تلَِل  –مُح  تصَِص -مُح  مُخ   

Исми мафъул бўлганда аслида қуйдаги кўринишда бўлади:  َتيَر توََج  –مُخ  تلََل  –مُح  تصََص -مُح  مُخ   
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Исми мафъулга бошқа мисоллар: 

 الفعل نوعه اسم المفعول وزنه

ُ ل م   ثلاثي مَظ ل وم مفعول  

غ ولمَش   مفعول  ش غ ل   ثلاثي 

 ق ص د   ثلاثي مَق ص ود مفعول

 غ ض ب   ثلاثي مَغ ض وب مفعول

م ف ع ول
34 ي    ي   ثلاثي مَن س   ن س 

 ه د ا ثلاثي مَه د ي   مفعول

 ث  ب ت   رباعي م ثبَات م ف ع ل

 أخ ر   رباعي م ؤَخار م ف ع ل

رم   م ف ع ل صَدا ر   رباعي   ص د 

 أر اد   رباعي م رَاد م ف ع ل

 أص اب   رباعي م صاب م ف ع ل

عَد م ف ع ل ع د   رباعي م س   أس 

 تَ  ي ل   خماسي م تَخَيال م ت  ف ع ل

 ت  ق ب ل   خماسي م تَ قَبال م ت  ف ع ل

اه ل   خماسي م تَجاهَل م ت  ف اع ل  تَ 

ت  ف ع ل تَ ع مَل م س  ت  ع م ل   سداسي م س   ا س 

ت  ف ع ل رَد م س  تَ و  ت  و ر د   سداسي م س   ا س 

ت  ف ع ل تَ فَاد م س  ت  ف اد سداسي م س   ا س 

ت  ف ع ل تَشَار م س  ت ش ار سداسي م س   ا س 

                                                
34 Чунки унинг асли: “مَن سُوب” бўлган. 
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***** 

 

 تدريبات:

1) Қуйида келадиган феълларнинг исми мафъулини айтинг: 

تَ رَمَ  –ا ب  تَ لَى  –عَق لَ  –شَه دَ  –ات اهَمَ  –شَكَرَ  تَ رَعَ  –تَحَنَ ا م   –ا ح  تَشَفَ  –ا خ  يَ  –هَزَمَ  –وَصَفَ  –وَفاقَ  –تََاَهَلَ  –أضَاءَ  –ا ك    –رَض 

 كَسَا

2) Жадвални намунадагидек тўлдиринг: 

  الفعل نوعه اسم الفاعل اسم المفعول

 ١ أم ر   ثلاثي آم ر مَأ م ور

 ٢ و ر ث   .......... .......... ..........

 ٣ و ح د   .......... .......... ..........

 ٤ ن  ق ل   .......... .......... ..........

 ٥ ن  ه ى .......... .......... ..........

 ٦ ن ظ م   .......... .......... ..........

 ٧ نَ  ى .......... .......... ..........

 ٨ ناد ا .......... .......... ..........

.......... .......... ..........  ٩ م ن ع   

 ١١ تح  م ل   .......... .......... ..........

ر   .......... .......... ..........  ١١ أن ذ 

 ١٢ ك ذ ب   .......... .......... ..........

 ١٣ ج ه ل   .......... .......... ..........
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 ١٤ أز ال   .......... .......... ..........

.......... ..........  ١٥ أل ق ى .......... 

 ١٦ أع ل ن   .......... .......... ..........

 ١٧ أع د   .......... .......... ..........

 ١٨ أر ه ق   .......... .......... ..........

ت  غ ف ر   .......... .......... ..........  ١٩ ا س 

 ٢١ أر اد   .......... .......... ..........

..........  ٢١ أجاب   .......... .......... 

ت شار   .......... .......... ..........  ٢٢ ا س 

ت ط اع   .......... .......... ..........  ٢٣ ا س 

 ٢٤ أباح   .......... .......... ..........

ت جاب   .......... .......... ..........  ٢٥ ا س 

 

3) Қуйидаги калималарнинг қайси бири исми фоил ва қайси бири исми мафъул? 

ل ود  –مَنص ور  –كَام ل   –وال   –مح َد  ث  –م تَ وَقاع  ئ  –ناظ ر  – م نَظ  ف –هار ب  –م ذ ل   –م هَي م ن  –م عاو ن  –مَو   –ماش   –مََ ل ء  –ناش 

ار س  –مَزاق  تَق ل   –م ت  عَب  –م ؤَث  ر  –م كَرار  –ر م ث م   –مُ  بر   –مُ  ط ئ  –م س ر ف  –م ت م   –مَ  .مُ  يف –م س   

Қуйида келадиган мисоллардаги каби бажаринг! 

.الإنسان  الله   يَ ع ب د   .الله  الإنسان   خَلَقَ    

.الله   عاب د  الإنسان  *   

.مَع ب ود  الله  *   

.الإنسان   خال ق  الله  *   

.مَُ ل وق  الإنسان  *   

.اذ  الباب  الأست أغ لَقَ  .رسالة  إلى ص د يق ي أر سَل ت     

.الباب   م غ ل ق  الأستاذ  *  ل  أنا *   .الرسالة  إلى ص ديق ي م ر س   
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.م غ لَق  الباب  *  .إلى ص د يق ي م ر سَلَة  الرسالة  *    

ي م و ع د  السفر   أجالَ  .أخ  .ن صر  لالله  المؤم نين با أيادَ    

ل  أخي *  .سفر  م و ع د  ال م ؤَج    

.م ؤَجال  م و ع د  السفر  *   

.المؤم نين بالنصر   م ؤَي  د  الله  *   

.بالنصر  م ن الله   م ؤَياد ونَ المؤمنون *   

 

.ن  ز ل  الله  القرآن  ( ١  

.ت ط يع  المرأة  زوج ها( ٢  

.أضاف ت  ا م  ي الملح  إلى الطعام  ( ٣  

.أل ف  أستاذ ي كتاب ا( ٤  

.على الشيخ  الكبير   م جر م  عت د ا ال  ا  ( ٥  

عاء  ( ٦ .يج  يب  الله  الد   

.مؤمن  الله  يح  م د  ال  ( ٧  

ت ح ر ج  الع م ال  الن  ف ط  ( ٨ .ا س   

ت ش ف  إسح (٩ ي ة  اا ك  .ق نيوتن الجاذ ب ي ة  الأرض   

.مؤم ن  ي ق يم  الصلاة  ال  ( ١١  

***** 

نَا م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  لأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 
 
 
 
 
 
 

 

٢٣/ مري   

у деди: «Қани эди, мана шундан 

(туғишдан) олдин ўлиб, бутунлай 

унутилиб кетсам». 

 

قاَلَت  ياَ ليَ تَنِ  م ت  قَ ب لَ هَذَا وكَ ن ت  

ي ا يًّا نَس  مَن س   
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/ الواقعة 

٧٢،٤١ 

(Эй, Муҳаммад! Уларга) айтинг: «Албатта, 

аввалгилар ҳам, кейингилар ҳам. маълум 

кундаги белгиланган вақтда (қиёматда), 

албатта, тўпланувчидирлар. 

 

ر ينَ  خ  َوال يَ وَالآ  م وع ونَ لَمَ . ق ل  إ نا الأ   ج 

م    ع ل وم  مَ إ لََ م يقَات  يَ و 

اسم مفعول 
من الفعل 

 الثلاثي

 

٢٧،٢٤المعارج   

(топган) мол-мулкларидан (ажратилган) 

маълум ҳақ борки, у. тиланчи ва маҳрум 

кишилар учундир. 

 

ل لساائ ل  . مَع ل وم  وَالاذ ينَ في  أَم وَاله  م  حَقٌّ 

ر وم  وَ   ال مَح 

 

٢٢٫٢١/ البروج   

Балки, у (инкор этилган нарса) улуғ 

Қуръондирки,. (унинг асл нусхаси) 

Лавҳул-маҳфуздадир 

 

آن  مجَ يد    في  لَو ح  . بَل  ه وَ ق  ر 

  ف وظ  مَح  

 

٧،٤/ القارعة   

У куни одамлар тўзитиб юборилган 
кўршапалаклар каби бўлурлар. Тоғлар эса 

титилган юнг каби (ҳавода учиб юрадиган) 

бўлур. 

 

مَ يَك ون  النااس  كَال فَرَاش   . ال مَب ث وث  يَ و 

 ال مَن  ف وش  وَتَك ون  الج  بَال  كَال ع ه ن  

 

٧/ الفيل   

(Бас) уларни (Каъбани бузишга 

келганларни) еб (чайнаб) ташланган 

сомондек қилиб қўйди. 

 

مَأ ك ول  فَجَعَلَه م  كَعَص ف    

**** 

 

٤٨/ الأنعام   

Биз элчи (пайғамбар)ларни фақат 

(одамларга) хушхабар элтувчи ва 

огоҳлантирувчилар сифатида юборурмиз. 

 

ل   ر ينَ  ال م ر سَل يَ وَمَا ن  ر س  إ لاا م بَش  

 وَم ن ذ ر ينَ 

 
 
 
 
 
  Ёки: «Уни (ваҳийни Муҳаммад) тўқиб  
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١٣/ هود   

чиқаряпти», – дейдиларми? Айтинг: «Агар 

гапларингиз рост бўлса, шунга ўхшаш 

ўнта тўқилган сура келтириб, Аллоҳдан 

ўзга имконингиз етган кишини (ёрдамга 

ёки гувоҳликка) чақирингиз!»* 

ر  س وَر   تَ رَاه  ق ل  فأَ ت وا ب عَش  أَم  يَ ق ول ونَ اف  

تَ رَياَت  م ث ل ه   تَطعَ ت م  م ن   م ف  وَاد ع وا مَن  اس 

 د ون  اللَّا  إ ن  ك ن ت م  صَاد ق يَ 

 
 
 

اسم مفعول 
من الفعل 
 غير الثلاثي

 

١٩٢/ الشعراء   

Улар дедилар: «Қасамки, агар (бу 

ишингдан) тўхтамасанг, эй, Лут, албатта, 

сургун қилинувчилардан бўлурсан!» 

 

قاَل وا لئَ ن  لََ  تَ ن تَه  ياَ ل وط  لتََك ونَنا م نَ 

يَ   ال م خ رَج 

 

٤٢/ ص   

Яна улар Бизнинг ҳузуримизда танланган, 

яхши кишилардандир. 

َ وَإ ن اه م  ع ن دَناَ لَم نَ  يَار   ال م ص طَفَي  َخ  الأ   

 

٧٢/ ص   

улар учун барча дарвозалари очиб 
қўйилган мангу жаннатлардир 

 

ن   بَ  وَاب   م فَتاحَة  جَناات  عَد  لَه م  الأ   

 

 ٢/ الْديد 

ҳамда У сизларни хالألفа қилиб қўйган 

нарсалардан (бойликларингиздан) эҳсон 

қилингиз! 

 

لَف يَ وَأنَ ف ق وا مَ اا جَعَلَك م   تَخ  ف يه   م س   

 

***** 

 

 اسم الت اف ض يل

Исми тафзил 

 

Келадиган икки қатордаги калималарнинг бир-биридан нима фарқи бор? 



www.arabic.uz 

 

101 

 

ير  –يل و  ط   –ص غ ير  –ك ب ير ( ١ جاه ل –عال   –ق ص   

غ ر  –أك بر  ( ٢ أ ج ه ل -أ ع ل م  –أ ق ص ر  –أ ط و ل  –أ ص   

Икки қатордаги калималар ҳам сифатдир, лекин иккинчи қатордаги калималар “أف  عَل” 

вазнида келган ва улар “يل يل“ ёки ”اسم الت اف ض   деб номланади. Чунки улар жумладаги ”أف  عَل الت اف ض 

сифатда муштарак бўлган икки калиманинг бирини иккинчисидан зиёдалилигига далолат 
қилади. Масалан: 

.إب راهيم  كبير ، ولكنا أخاه أكبر    

Бу жумлада Иброҳим ва унинг акаси ёши катталик сифати билан сифатланаяпти. 

Лекин акасининг ундан каттароқ эканлигига далолат қилиняпти. 

Исми тафзилга мисоллар: 

 الوصف اسم التفضيل منه الوصف اسم التفضيل منه

 رحيم أر ح م ح س ن أح س ن

 قاس   أق س ى س ي  ء أسو أ

 غال   أغ ل ى ن ظ يف أن ظ ف

ر ي   أش ق ى ق ذ ر أق ذ 
 ش ق 

خ ير  ( أو)أخ ير  
35 يص أر خ ص خ ير     ر خ 

ش ر  ( أو)أش ر    س ع يد أس ع د ش ر   

 

Юқоридаги мисоллардан исми тафзил сулосий феъллардан “أف عل” вазнига кўра 

ясалганини кўрдик. Аммо сулосийдан бошқа вазндаги феълларга “أف عل” вазнидаги бошқа 

                                                
 .калималари кўп истеъмол қилингани учун исми тафзилда ҳам ҳамзасиз истеъмол қилинаверади خير و شر   35
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исмларни ёрдамчи қиламиз.36 Сўнгра унинг кетидан феълнинг масдарини
37 келтирамиз. 

Масалан: “م ثَر از د حام ا“ :феълининг исми тафзили ”م ز دَح   .бўлади 38”أك 

Агар бир нарсани сифатининг ўзи “ أع رَج -أب  يَض  –أحم َر  ” калималарига ўхшаб “أف  عَل” 

вазнида бўлса, уларнинг исми тафзили қуйидагича бўлади:   ثَ ر  عَرَج ا –أشَد  بيَاض ا  –أشَد  حم  رَة أك   

Бу мавзуга оид яна баъзи мисоллар: 

 الوصف اسم التفضيل منه الوصف اسم التفضيل منه

ثَ ر  تَحَض ر ا م ؤم ن أق  وَى إيمان ا ر أك   م ت ح ض  

ناف قم   أشَد  ن فاق ا ثَ ر  تَ قَد م ا   م ت  ق د  م أك 

ثَ ر  إخ لاص ا ثَ ر  تَخلَ ف ا مُ  ل ص أك   م ت خ ل  ف أك 

ت هاد ا ثَ ر  اج  ثَ ر  تَواض ع اأ مج  ت ه د أك  ك  ع   م ت واض 

ثَ ر  إتقان ا يَة   م ت ق ن أك   م ض ح    أع ظَم  تَضح 

 

***** 

 تدريبات:

1) Қавс ичидаги сифатларни намунадаги каби жумлаларга мос исми тафзилга 

ўзгартириб ёзинг: 

.هذه الوردة  أجم  ل  م ن تلك  المثال: هذه الوردة  )جميلة( م ن تلك. 

.......... .م ن كل   شيء  ( ك ب ير)الله  ( ١   

.م ن الله  حد يث ا( صادق)لا أحد  ( ٢ ..........  

ير)الطريق  المستق يم  ( ٣ .......... .ق بين  ن قطتين  يالطر  ( ق ص   

                                                
36 Масалан:  َثر أع ظمََ  -أشَدّ  –أقلَّ  –أك   
37 Бир нечта дарсдан кейин масдар мавзусини ўрганамиз. 
38 Исми тафзилдан кейин келган масдар “تمييزا” деб номланади ва у мансуб бўлади. 
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.الطالبات  في الفصل  ( ذ ك ي ة)فاطمة  ( ٤ ..........  

.إنتاج ا للنفظ  دول  العال  ( كثير)العراق  م ن ( ٥ ..........  

.م ن الكلام  ( ح س ن)أحيان ا يكون الس كوت  ( ٦ ..........  

واهما( ح ب يبان) الله  ورسول ه( ٧ .......... .إلى المؤمن  م ن س   

.ه على العطش  ير  م ن غ( صاب ر)الجمل  ( ٨ ..........  

.م ن ز ملائ ه( م ت  ف و  ق)إبراهيم ( ٩ ..........  

ق  )عليٌّ ( ١١ .......... ت ح  .للجائزة م ن كل   الطلاب  ( م س   

 

2) Намунада кўрсатилган каби бажаринг: 

 للمذكر للمؤنث للمذكر للمؤنث

.وهي الص غ ر ا  ، غ ر  .ر اوهي الك ب    هو الأص   ، ب  ر   هو الأك 

..........وهي  ..........وهي  هو الأس ف ل ،   هو الأع ل ى، 

..........وهي  ،هو الأ  ي س ر  ..........وهي    هو الأي  ن ، 

..........وهي  ..........وهي  هو الأس و أ ،   هو الأح س ن ، 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

١٤٢/ البقرة  

Айтинг (эй, Муҳаммад!): «(Уларнинг динларини) 

сизлар билувчироқми ёки Аллоҳми? Гувоҳликни 

Аллоҳдан яширган кимсадан ким ҳам золимроқдир?!» 

 

ق ل  أأَنَ  ت م  أَع لَم  أَم  اللَّا  وَمَن  أَظ لَم  مَ ان   

نَ اللَّا    كَتَمَ شَهَادَة  ع ن دَه  م 

١١١/ البقرة  Фитна қотилликдан ҳам ашаддийроқдир.   نَة  أَشَد  م نَ ال قَت ل  وَال ف ت  
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٩١/ التوبة  

(Сизлар, эй, мунофиқлар!) Худди сизлардан олдинги 

(мунофиқ)ларга ўхшайсизлар. (Улар) сизлардан 

қувватлироқ, мол-мулклари ва фарзандлари кўпроқ 

эди. 

 

ن ك م  كَالاذ ينَ م ن  قَ ب ل ك م  كَان وا أَشَدا م  

ثَ رَ أَم وَالا  وَأَو لَاد ا  ق  واة  وَأَك 

٤٢/ التوبة  ҳамда кофир бўлганлар сўзини тубан қилди. 

Аллоҳнинг сўзи эса, у юксакдир. 

وَجَعَلَ كَل مَةَ الاذ ينَ كَفَر وا الس ف لَى 

 وكََل مَة  اللَّا  ه يَ ال ع ل يَا

٣٣/ يوسف  (Юсуф) деди: «Эй, Раббим! Менга таклиф этишаётган 

нарсадан кўра зиндон маъқулроқдир. 

ع ونَنِ   ج ن  أَحَب  إ لََا مَ اا يَد  قاَلَ رَب   الس  

 إ ليَ ه  

 

٢١/ الإسراء  

(Бу дунёда) уларнинг бирларидан бирларини (ризқ ва 

мартабада) қандай устун қилганимизни кўринг! Шак 

йўқки, охират даражалари каттароқ ва афзалроқдир. 

ان ظ ر  كَي فَ فَضال نَا بَ ع ضَه م  عَلَى بَ ع ض   

يلا   بَ ر  تَ ف ض  ب َر  دَرجََات  وَأَك  رَة  أَك  خ   وَلَلْ 

 

٣٤/ الكهف  

Бас, у биродарига мурожаат қилиб: «Менинг 

бойлигим сеникидан кўпроқ ва одамларим 
кучлироқ», – деди. 

 

ثَ ر  ف َ  ب ه  وَه وَ ي َاو ر ه  أنَاَ أَك  قَالَ ل صَاح 

 م ن كَ مَالا  وَأَعَز  نَ فَر ا

٣٤/ القصص  Биродарим Ҳорун мендан кўра тили бурророқ. ي هَار ون  ه وَ أَف صَح  م نِ   ل سَان ا  وَأَخ 

 

٢١/ السجدة  

Албатта, Биз уларнинг (итоатсизликдан) қайтишлари 

учун уларга катта азобдан илгари яқин азобни (дунё 

азобини ҳам) тоттирурмиз. 

َد نََّ د ونَ  يقَن اه م  م نَ ال عَذَاب  الأ  وَلنَ ذ 

ع ونَ  بَر  لَعَلاه م  يَ ر ج  َك  ال عَذَاب  الأ   

 

١٩/ ق  

Инсонни (Биз) яратганмиз, (демак,) унинг нафси 

васваса қиладиган (кўнглидан ўтадиган) нарсаларни 

ҳам билурмиз. Биз унга бўйин томиридан ҳам 

яқинроқдирмиз. 

 

ن سَانَ وَنَ ع لَم  مَا ت  وَس و س   نَا الإ   وَلَقَد  خَلَق 

ن  حَب ل  ب ه  نَ ف س ه  وَنََ ن  أَق  رَب  إ ليَ ه  م  

ال وَر يد    
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٨/ المنافقون  

Улар: «Қасамки, агар (Бани Мусталиқ жангидан) 

Мадинага қайтсак, албатта, кучлилар кучсизларни 

ундан (ҳайдаб) чиқарур», – дерлар. Ҳолбуки, куч-

қудрат фақат Аллоҳники, Унинг пайғамбариники ва 

мўминларникидир. Лекин мунофиқлар (буни) 

билмаслар. 

 

يَ ق ول ونَ لئَ ن  رجََع نَا إ لََ ال مَد ينَة   

َذَلا وَللَّ ا  ال ع زاة   هَا الأ  َعَز  م ن   ليَ خ ر جَنا الأ 

ن يَ وَلَك نا  م  ال م نَاف ق يَ لَا  وَل رَس ول ه  وَل ل م ؤ 

يَ ع لَم ونَ   

 

***** 

 

 اسم المكان واسم الزمان

Исми макон ва исми замон 

 

Келадиган икки қатордаги калималарнинг бир-биридан нима фарқи бор? 

س ك ن    -ط ب خ     –د   س ج    –ل ع ب   ( ١  

د  –م ل ع ب ( ٢ ج  م س ك ن -م ط ب خ  –م س   

Биринчи қатордаги калималар феъллардир. Иккинчи қатордаги калималар эса 

феълнинг воқеъ бўлган жойига далолат қиладиган исмлардир. 

Биз унда ўйнайдиган жойимиз: “مَل عَب” ўйингоҳ деб номланади. 

Биз унда сажда қилиб намоз ўқийдиган жойимиз: “د  сажда қилинадиган жой деб ”مَس ج 

номланади. 

Биз унда таом тайёрлайдиган жойимиз: “مَط بَخ” таом тайёрланадиган жой (ошхона) деб 

номланади. 
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Биз унда яшайдиган жойимиз: “مَس كَن” яшайдиган жой (уй, маскан) деб номланади. 

Бу исмларнинг барчаси “اسم المكان” деб номланади ва у ҳам исми фоил, исми мафъул, 

исми тафзил каби феълдан иштиқоқ қилиб олинадиган исмлардандир. 

Исми маконга бошқа мисоллар: 

Самолётлар учадиган жой. (аэропорт)   ارمَطَ ال  

Биз ундан ўтадиган жой. (ўтиш жойи)   مَمَر  ال  

Биз ундан кирадиган жой. (кириш жойи)   خَل  ال مَد   

Биз ундан чиқадиган жой. (чиқиш жойи)   مَخ رَج  ال  

Биз унда дарс қиладиган жой. (мадраса)   رَسَة  ال مَد   

Ёзилинадиган жой. (мактаб)   تَبَة  ال مَك   

Биз у ерда ўтирадиган жой. (мажлис)   مَج ل س  ال  

Ишлаб чиқариладиган жой. (корхона)   مَص نَع  ال  

Зироат экиладиган жой. (экинзор)   مَز رعََة  ال  

 

Мисоллардан кўрамизки исми макон сулосий феълдан баъзида “مَف عَل” вазнида ва яна 

баъзида “39”مَف ع ل вазнида олинади. 

Исми макон сулосийдан бошқа феълларда исми мафъул вазнида келади. Масалан: 

فَىال   تَش  فَىوفعله  م س  تَش  تَمَعال  ، صَلاىوفعله  م صَلاىال  ، ال تَ قَىوفعله  م ل تَ قَىال ، اس  .اجتَمَعَ وفعله  م ج   

***** 
                                                
39 Исми макон қуйдаги ҳолларда “مَف عَل” вазнида келади. Агар феълнинг охирги ҳарфи иллатли бўлса. Масалан: َمَس عىَ/ سعَى  . агар 

феълнинг охирги ҳарфи саҳих бўлсада, музоръеси айни баробаридаги ҳарфнинг ҳаракати фатҳа ёки замма бўлса. Масалан: 

مَل عبَ/ مَك تبَ و لعَِبَ / كَتبََ    
Қуйдаги ҳолларда “مَف عِل” вазнида келади. Агар феълнинг охирги ҳарфи саҳих бўлсада, биринчи ҳарфи иллатли ҳарф бўлса. 

Масалан:  َقفِ/ وَقَف مَو   . агар охири саҳих бўлсада, музоръеси айн баробаридаги ҳарфининг ҳаракати касра бўлса. Масалан: 

لِس/ جَلسََ  مَج   

Шундай бўлсада баъзида исми маконлар юқоридаги қоидаларга ҳилаф бўлади. Масалан:  جِد قفِ –مَش رِق  –مَس  مَو   . Гоҳида эса исми 

маконга та марбута эргашади. Масалан: بعَةَ  –مَد رَسَة   زَ  –مَق برََة  –مَط  رَة مَج   
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 феълнинг воқеъ бўлган замонига далолат қилади ва исми макон билан бир «اسم الزمان»

хил вазнларда келади. 

Исм замонга мисоллар: 

.الشمس  الساعة  السادسة مَط لَع    

.الدرس  الساعة  الثامنة مَو ع د    

.الأصدقاء  بعد  صلاة  العصر   م ل تَ قَى  

***** 

 تدريبات:

1) Жумлаларни охирига етказинг: 

و يسمى: ..........مكان الس ع ي يسمى : ، ومكان غ ر وبها يسمى: ..........، ومكان ش ر وق الشمس يسمى......: ....، ومكان الل ه 

: ...........، ومكان الط  باع ة يسمى: ..........، ومكان الل ج وء يسمى.........  

Келаётган жумлалардаги исми макон ва исми замонни кўрсатинг: 

ب ط  الوحي  م  مكة  ال  ( ١ .كر مة  م ه   

.ات  مج  ت م ع  الح جاج  جبل  عرف( ٢  

.مكتبة  م ل ت  ق ى المثق فينال  ( ٣  

ت  و د ع  الأسرار  ( ٤ .الق لب  م س   

.م س ع ى الح جاج  بين  الصفا والمروة  ( ٥  

ه ة  الشرق  ( ٦ .م ط ل ع  الشمس  ج   

.ماء  م عمور  بالفوائد  مج  ل س الع ل( ٧  

ت  ر ق  الط ر ق  ( ٨ .يقف  جندي  المرور  في م ف   

.الكتب   ع رض  اشتريت  كتب ا م ن م  ( ٩  

؟( ١١ أين م و ق ف  السيارات   



www.arabic.uz 

 

108 

 

.اقترب  م و ع د  الامت حانات  ( ١١  

ا و ط ه ور ا»:  صلعمقال رسول الله ( ١٢ د  ج  .«ج ع ل ت  لي الأرض  م س   

ف ن  المو ت ى في ال  ( ١٣ .م قاب ري د   

.م ت  ن  ز هات  في مدينتي كثير  م ن ال  ( ١٤  

.م ه ج ر  أخي في ال   يعيش  ( ١٥  

.رين  الجنة  م أ و ا المؤم نين ، والنار  م أ و ا الكاف  ( ١٦  

.وفي الأرض  م ن أ ا ل ل ك ر يم  ع ن  الأ ذ ا وف يها ل م ن  خ اف  الق ل ى م ت  ع ز ل  ( ١٧  

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

 

/لسورةاسم ا  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

٩٢/ البقرة   

«Асоингни тошга ур!» дедик. Бас, ундан 

(тошдан) ўн икки чашма отилиб чиқди. (Ўн 

икки уруғдан) ҳар бир гуруҳ ўз сувини 

билиб (тақсимлаб) олди. 

 

جََرَ فاَن  فَجَرَت   فَ ق ل نَا اض ر ب  ب عَصَاكَ الْ 

ن ا قَد  عَل مَ ك ل  أ ناَس  م ن   رَةَ عَي   ه  اث  نَتَا عَش 

رَبَ ه م    مَش 

 
 
 
 
 

اسم مكان 
من الفعل 

 الثلاثي
 

 

 

٩/ التوبة   

Агар мушриклардан бирортаси Сиздан 
ҳимоя сўраса, бас, уни ҳимоянгизга олинг, 

токи у Аллоҳнинг каломини эшитсин. 

Сўнгра уни хавфсиз жойига етказиб 
қўйинг! 

 

تَجَارَكَ  وَإ ن  أَحَد  م نَ ال م ش ر ك يَ اس 

مَعَ كَلَامَ اللَّا  ثُ ا أبَ ل غ ه   ر ه  حَتىا يَس  فأََج 

 مَأ مَنَه  
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٧٣/ الكهف   

Гуноҳкорлар дўзахни кўриб, ўзларининг 

унга тушувчи эканларини биладилар, аммо 

ундан қочишга жой топмайдилар. 

ر م ونَ الناارَ فَظنَ وا أنَ اه م  وَ  رأََى ال م ج 

هَا  مَص ر ف ام وَاق ع وهَا وَلََ  يََ د وا عَن    

 

٩٢/ الكهف   

Мусо ўз йигитига (шогирди Ювшаъ ибн 

Нунга): «То икки денгиз қўшиладиган ерга 

етмагунча ёки узоқ муддат кезмагунча 
юришдан тўхтамайман», – деган пайтини 

эслангиз. 

 

وَإ ذ  قاَلَ م وسَى ل فَتَاه  لَا أبَ  رَح  حَتىا 

يَ ح ق ب ا مَج مَعَ أبَ  ل غَ  رَي ن  أَو  أَم ض  ال بَح   

 

٨٩/ الكهف   

(Кетаётиб) Қуёш ботадиган жойга етгач, 

унинг (Қуёшнинг) бир лойқа (ёки қайноқ) 

булоқ (орти)га ботаётганини кўрди 

 

الشام س  وَجَدَهَا  مَغ ر بَ  إ ذَا بَ لَغَ حَتىا 

ئَة    تَ غ ر ب  في  عَي   حمَ 

 

١١/ المجادلة   

Эй, мўминлар! Қачонки, сизларга 

йиғилишларда: «(даврани) 

кенгайтирингиз!» – дейилса, бас, 

кенгайтирингиз 

 

ياَ أيَ  هَا الاذ ينَ آمَن وا إ ذَا ق يلَ لَك م  

فاَف سَح وا ال مَجَال س  ا في  تَ فَساح و   

 

١٢/ القيامة   

ана ўша кунда инсон: «(Жазодан) 

қочадиган жой қаерда?» – деб қолур. 

 

مَئ ذ  أيَ نَ  ن سَان  يَ و    .ال مَفَر  يَ ق ول  الإ  

 

، ٤٢/ النازعات

٤١ 

Аммо, кимки Парвардигорининг 

(ҳузурида) туриши (ва ҳисобот бериши)дан 

қўрққан ва нафсини ҳаволанишдан 
қайтарган бўлса, бас, фақат жаннатгина 

(унга) макон бўлур. 

 

سَ  وَأَماا مَن  خَافَ مَقَامَ ربَ  ه  وَنَ هَى الن اف 

وََى نَاةَ ه يَ . عَن  اله  ال مَأ وَىفإَ نا الج   
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١٢٧/ البقرة   

«Иброҳим мақоми»ни намозгоҳ қилиб 

олингиз! 

 

م صَلًّىوَاتخا ذ وا م ن  مَقَام  إ ب  رَاه يمَ   

 
 
 
 
 
 
 

اسم مكان 
من الفعل غير 

 الثلاثي

 

 

٣١/ يوسف   

Бас, (Зулайхо) уларнинг макрларини 

эшитгач, улар ҳузурига (одам) юборди ва 

уларга суянчиқ (таом ёки мева) ҳозирлади 

ҳамда улардан ҳар бирига биттадан пичоқ 
бериб (Юсуфга): «Улар ҳузурига чиққин!» 

– деди. 

 

ر ه نا أَر سَلَت  إ لَي ه نا  عَت  بِ َك  فَ لَماا سمَ 

دَة   م تاكَأ  وَأَع تَدَت  لَه نا  وَآتَت  ك لا وَاح 

ر ج  عَلَي ه نا  ك  ين ا وَقاَلَت  اخ   م ن  ه نا س 

 

 

، ٩٧/ الفرقان 

٩٩ 

Улар: «Парвардигоро, Ўзинг бизлардан 

жаҳаннам азобини даф этгин. Дарҳақиқат, 

унинг азоби ҳалокатлидир. Дарҳақиқат, у 

энг ёмон қароргоҳ ва энг ёмон 
мақомдир»,– дейдиган кишилардир. 

 

وَالاذ ينَ يَ ق ول ونَ ربَ انَا اص ر ف  عَناا عَذَابَ 

ن اهَا جَهَنامَ إ نا عَذَابَ هَا كَانَ غَرَام ا ،إ  

تَ قَرًّاسَاءَت   م قَام اوَ  م س   

 

: ١٢/ القيامة 

١٢ 

ана ўша кунда инсон: «(Жазодан) 

қочадиган жой қаерда?» – деб қолур. Йўқ! 

Бошпана йўқдир! У кунда (эй, инсон!) 

Ёлғиз Раббинг (ҳузурида) қарор топишгина 

бордир. 

 

مَئ ذ  أيَ نَ  ن سَان  يَ و  ال مَفَر  كَلاا لَا  يَ ق ول  الإ  

مَئ ذ   قَر  وَزَرَ إ لََ ربَ  كَ يَ و  ت َ ال م س   

 

 

٨١/ هود   

Уларга ваъда қилинган вақт бомдод 
вақтидир. Бомдод яқин эмасми?!» 

ه م  الص ب ح  ألَيَ سَ الص ب ح  مَو ع دَ إ نا 

 ب قَر يب  

اسم زمان من 
 الفعل الثلاثي

٧/ القدر   У (кеча) то тонг отгунича саломатликдир.  يَ حَتىا ر   مَط لَع  سَلَام  ه  .ال فَج   
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***** 

 اسم الآلة

Исми олат 

 

У, феъл унинг воситасида бажарган ускуна (олат)га далолат қиладиган, муштоқ 

исмдир. 

Унинг вазнлари: 

.مح  راث –م ن شار  –م ف تاح : مثل، م ف عال( ١  

عَل (٢ رَط  –م ص عَد : مثل، م ف  .م قَص   –م ش   

طَرَة : مثل، م ف عَلَة (٣ .م ل عَقَة –م س   

.سَخاان –خَلَاط : مثل، فَ عاال (٤  

.ثَلااجَة –غَس الَة : مثل، فَ عاالَة (٥  

***** 

 

فة ال  م شَبا هة باسم الفاعل  الص  

Исми фоилга ўхшаш сифат 

 

Биз сиз билан араб тилидаги бир нечта муштоқлар ҳақида дарс қилдик. Исми фоил, 

муболаға сийғаси, исми мафъул ва исми тафзилларнинг сифат эканлигини билдик. Аммо 

исми макон, исми замон ва исми олат сифатлардан эмасдир. 

Ҳозир сифатнинг бошқа бир тури ҳақида дарс қиламиз. У “فَة المشَب اهَة باسم الفاعل  деб ”الص  

номланади. У жуда кўп тарқалган муштоқларнинг навларидандир. 
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فَة المشَب اهَة باسم الفاعل“  сулосий лозим феълдан ёриб олинади. Шунинг учун у исм деб ”الص  

номланади. У маънога ва соҳибига далолат қилишда исми фоилга ўхшайди. Лекин у 

иккаласининг орасидаги фарқ, у соҳибида сифатнинг собит бўлишини англатади. Яъни у 

феълда мавжуд бўлган нарсанинг нисбатини соҳибига беради. Яъни сифат ундан 

ажралмайди. 

Сифати мушаббаҳаларнинг кўринишлари жуда ҳам кўп. Уларни ўз остига оладиган 

бирон бир қоидаси йўқ. Бу ерда уларга баъзи мисоллар: 

وَد  –أب  يَض  ء  –حَسَن  –بَطَل  –تَق ي   –غَنِ    –ذكَ ي   –جَو عان  –عَط شان  –حَم قاء  –و ضاء ضَ  –بَ ي ضاء  –أحم َق  –أس   –طيَ  ب  –سَي  

–بخَ يل  –طَو يل  –شَد يد  –خَف يف  –كَث ير   –ع ضال  –ش جاع  –جَبان  –ضَخ م  –صَع ب  –مَي  ت  –ق ضَي     

يل  –عَظ يم  –مَر يض   يب  –عَم يق  –لئَ يم  –رقَيق  –كَر ي   –جَ  .شَيخ –قلَ ق  –تَع ب  –عَج   

***** 

 

نَام ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَ لأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :لَى مَا دَرَس   

 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

٩١/ البقرة   (Мусо) деди: «У айтмоқдаки, у ярқироқ, сарғиш 

рангли сигир бўлиб, кўрганларни қувонтирур». 

ن  هَا  صَف رَاء  قاَلَ إ ناه  يَ ق ول  إ ن اهَا بَ قَرَة   فاَق ع  لَو 

ينَ تَس ر  النااظ ر    

 

١٨٢/ البقرة   

Шунингдек, тонггача, яъни оқ ипнинг қора ипдан 

(тонгнинг тундан) ажраладиган вақтигача  еб-

ичаверингиз. 

يَ ط   رَب وا حَتىا يَ تَبَ ياَ لَك م  الخ  وكَ ل وا وَاش 

بَ  يَض   يَ ط   الأ  وَد  م نَ الخ  َس  ر   الأ  نَ ال فَج  م   

 Аллоҳга “чиройли қарз” берадиган (Унинг йўлида  قَ ر ض ا َ  حَسَن امَن  ذَا الاذ ي ي  ق ر ض  اللَّا
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٢٤٧/ البقرة   ўз бойлигидан сарфлайдиган) киши бормики, унга 

бир неча баробар кўп қилиб қайтарса? 

فَه  لَه  أَض عَاف ا كَث يرةَ    فَ ي ضَاع   

 

 

/ آل عمران 

١٩١، ١٢٢  

Аллоҳ йўлида ўлдирилганларни асло ўликлар деб 
ҳисобламанг! Аслида (улар) тирикдир – 

Парвардигорлари ҳузурида (жаннат 

неъматларидан) ризқланиб турурлар. (Мазкур қатл 

этилган шаҳидлар) Аллоҳ ўз фазли билан ато 

этган нарса (неъматлар)дан хушнуд. 

 

 أَم وَات ات ل وا في  سَب يل  اللَّا  وَلَا تَح سَبََا الاذ ينَ ق  

يَاء  بَل   اَ . ع ن دَ رَبه   م  ي  ر زقَ ونَ  أَح  يَ بِ  فَر ح 

ل ه    آتاَه م  اللَّا  م ن  فَض 

٩٨/ الأعراف   Сизларга Раббимнинг топшириқларини 
етказаяпман ва мен сизларга ишончли 

насиҳатгўйдирман. 

 

 أَم ي  ت  رَبي   وَأنَاَ لَك م  ناَص ح  أ بَ ل  غ ك م  ر سَالَا 

 
٨٩/ طه   Бас, Мусо қавмига ғазабланган ва афсусланган 

ҳолда қайтиб келиб, 

م ه   ف افَ رَجَعَ م وسَى إ لََ قَ و  بَانَ أَس  غَض   

١٢/ فاطر   Икки денгиз (суви) тенг бўлмас – буниси чучук-

тотли ва ютумли, униси эса шўр-нордондир. 

رَان  هَذَا  تَو ي ال بَح  سَائ غ   عَذ ب  ف  رَات  وَمَا يَس 

م ل ح  أ جَاج  شَرَاب ه  وَهَذَا   

٢٢/ الواقعة   албатта, у Қуръони каримдирки,    آن كَر ي  إ ناه  لَق ر   

 

***** 

 

دَر  ال  مَ ص 

Масдар 
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Қуйида келадиган икки қатордаги калималарни бир-биридан нима фарқи бор? 

ت م ع   ا   –تح  د ث   –ع ل م     –ج ل س     –ق  ر أ    –ك ت ب   ( ١ ت  غ ف ر  ا   -س  س   

ت غ فار -است ماع  –تح  د ث  –ت  ع ل يم  –ج ل وس  –ق راء ة  –ك تاب ة ( ٢ ا س   

Биринчи қатордаги калималар феъллардир. Иккинчи қатордаги калималар эса 

ҳодисаларга далолат қиладиган исмлардир. Улар “ مصادرال   ” деб номланади. 

Масдарнинг сийғаси кайфияти: 

Феълнинг сулосий ёки рубоъий ёки хумосий ёки судосий бўлишини биламиз. 

Сулосий феълларнинг масдарлари учун маълум бир қоида йўқ. Уларни араблардан 

эшитиш орқали биламиз. Шунинг учун улар қиёсий эмас, самоъий масдар деб аталади. 

Рубоъий, хумосий ва судосий феълларнинг масдарлари учун қоида бор. 

1 - Сулосий феълларнинг масдарига баъзи мисоллар: 

 الفعل الثلاثي مصدره  الفعل الثلاثي مصدره

 ز ر ع   ز راعَة نام   نَ و م

م ام  ص   صَو  ناعَة   ص ن ع   ص 

م   رَحم َة أك ل   أك ل  ر ح 

 د خ ل   د خ ول ن ص ر   نَص ر

 خ ر ج   خ ر وج حم  د   حَم د

 س ج د   س ج ود ص ر خ   ص راخ

 ق  ع د   ق  ع ود ب ك ى ب كاء

احن  بَ  ودص ع   ن  ب ح     ص ع د   

 ن  ز ل   ن  ز ول س ه ل   س ه ولَة

 ف ر ح   فَ رَح ص ع ب   ص ع وبَة
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انطيََ رَ  ار  ط     ت ع ب   تَ عَب 

 

***** 

2 – Рубоъй феълларнинг масдарига баъзи мисоллар: 

А) Агар феъл “ َأف  عَل” вазнида бўлса унинг масдари “إف عال” вазнида бўлади. Масалан: 

 

 

 

 

 

Диққат! 

اءَ أضَ  -ادَ أجَ  –ارَ أشَ  –أقامَ   шу феълларга ўхшаш ъайни баробаридаги ҳарфи иллатли бўлган 

феълларнинг масдари қуйидагича бўлади:  إضاءَة  –إجادَة  –إشارةَ  –إقامَة  

Б) Агар феъл “ َفَ عال” вазнида бўлса унинг масдари “تَ ف ع يل” вазнида келади. Масалан: 

ي ك ر م   تَك ر ي  ح س ن   تَح س 

ل يم ع ل م   تَ ع ل يم  س ل م   تَس 

م   تَ ق د ي ن  ز ل   تَ ن ز يل  ق د 

ير يد ي س ر   تَ ي س  د  و ح   تَ و ح   

Диққат! 

نِاَى -زكَاى  –سَماى  –رَبَا   шу феълларга ўхшаш лом баробаридаги ҳарфи иллатли бўлган 

феълларнинг масдари қуйидагича келади:  م يَة  –تَ ر ب يَة تَ ن م يَة –تَ ز ك يَة  –تَس   

ر م   إك رام انإح سَ  أك   أح س ن   

مإع لاَ  مإس لاَ  أع ل م    ل م     أس 

الإن  زَ  ن  ز ل  أ    انإت  قَ    أت  ق ن   

اءتَ إي    انإيمَ  آت ى   آم ن   
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С) Агар феъл “ َفاعَل” вазнида бўлса, унинг масдари “ف عال” ва “م فاعَلَة” вазнида бўлади. 

Масалан: 

باق، م سَ  ابَ قَةس  اب ق  س    اهَدَة  هاد، مج  اه د  ج   ج   

م قاتَ لَةال، ق تَ  ات ل  ق    ، م نَاقَشَةاش  ن قَ    ناق ش   

صَ  اصَمَةام، مُ َ خ  اص م  خ    وَ   اوَرةَح  ار، مح  او ر  ح     

اةادَ ن دَاء، م نَ  اد ان    سَ   اب، مح َاسَبَةح  اس ب  ح     

 

Д) Агар феъл “ َفَ ع لَل” вазнида бўлса, унинг масдари “فَ ع لَلَة” вазнида келади. Масалан: 

أنََة أ   طمَ  ن  ط م   ب  ع ث  ر   بَ ع ثَ رَة ت  ر ج م   تَ ر جََة 

 

Агар феъл  َوَس زلَ زَلَ  –وَس   феълларига ўхшаб "фо" баробаридаги ҳарфи биринчи лом 

баробаридаги ҳарф билан бир хил ва ъайн баробаридаги ҳарфи иккинчи лом баробаридаги 
ҳарф билан бир хил бўлса, ундай феъллар учун икки хил масдар бор. Биринчиси “فَ ع لَلَة”, 

иккинчиси “ف ع لال” вазнидир. Юқоридаги феълларнинг масдари қуйидагича бўлади:  

وَ  وَسَة، و س  .الزَ زلَ زَلَة، ز ل   –اس وَس   

***** 

3 – Хумосий феълнинг масдари: 

А) Агар феъл “ َتَ عَل  .вазнида келади ”اف ت عال“ вазнида бўлса, унинг масдари ”اف  

Масалан: 

اما ب ت سَ  تَ َ  ا ب  ت س م    اكا ش  ت  ر ك     ا ش 

ت لاَ  لا ح  ت ل    ت مَ  ا ح  اعا س  ت م ع     ا س 

اعا ت  بَ  ارا ن ت صَ  ا ت  ب ع    ت ص ر  ا ن      
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ت يَ  اجا ح  ت    اج  ا ح  ءا ب ت لاَ    ا ب  ت  ل ى 

 

Б) Агар феъл “ َان  فَعَل” вазнида бўлса, унинг масдари “ان ف عال” вазнида келади. 

Масалан: 

رَ  افا ن ص  ارا ن ك سَ  ا ن ص ر ف     ا ن ك س ر   

اءا ن ط فَ  اضا نْ  فَ  ا ن ط ف أ     ا نْ  ف ض   

با ن ق لاَ  امن ق سَ ا   ا ن  ق ل ب     ا ن  ق س م   

اضا ن ق رَ  حَ  ا ن  ق ر ض    ابا ن س   ا ن س ح ب   

 

С) Агар феъл “ َم “ вазнида бўлса, ёки ”تَ فَعالَ “ га ўхшаб ”تَ قَدا اوَنَ تَ عَ  ” га ўхшаб “ َتَ فَاعَل” вазнида 

бўлса, ёки “ َتَ زَل زَل” га ўхшаб “ َتَ فَع لَل” вазнида бўлса, бу вазндаги феълларнинг масдари 

охиргидан олдинги ҳарфнинг ҳаракатини замма қилиб, ўзини ўзгартиришсиз қолдириш 

билан юзага келади. Юқоридаги феълларнинг масдари қуйидагича келади: 

.تَ زَل ز ل –تَ عَاو ن  –تَ قَد م   

Бошқа мисоллар: 

اض عتَ وَ   تَ  ك ن   تََكَ ن ت واض ع   

اب هتَشَ  اب ه  ت ش     ت  ع ج ب   تَ عَج ب 

 تح  ق ق   تَحَق ق ت  ب  ع ث  ر   تَ بَ ع ث ر

اط فتَ عَ  ت د ح ر ج   تَدَح ر ج اط ف  ت  ع     

 

Диққат! 
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Агар феълнинг лом баробаридаги ҳарфи қуйидаги феълларга ўхшаб “ تَعالََ  -تََنىا  –تَحَداى  ” 

иллатли бўлса, уларнинг масдари қуйидагича келади:    التاعالَ   – التامَنِ    – يالتاحَد  

Д) Агар феъл “ اف  عَلا” вазнида бўлса, унинг масдари “اف ع لَال” вазнида келади. 

Масалан: 

اراحم  رَ  اداس و دَ  احم  ر     اس و د   

 

***** 

 

4 – Судосий феълнинг масдари: 

А) Агар феъл “ َاستَ ف عَل” вазнида бўлса, унинг масдари “ت ف عَ ال  .вазнида келади ”اس 

Масалан: 

ت يقَ  اظا س  ت  ي  ق ظ    ت غ فَ  ا س  ارا س  ت  غ    ر  ف  ا س   

ت ع دَ  ادا س  ت  ع د    دَام ا س  ت خ  ت خ د م   ا س   ا س 

ت ق رَ  ارا س  ت  ق ر    ت ئ ذَ  ا س  انا س  ت أ ذ ن     ا س 

ت يرَ  ادا س  ت  و ر د    ت يعَ  ا س  ابا س  ت  و ع    ب  ا س   

 

Диққат! 

Агар феълнинг ъайни баробаридаги ҳарфи қуйидаги феълларга ўхшаб 

“ تَجابَ  تَطاعَ  –ا س  تَفادَ  –ا س  تََاحَ  –ا س  ا س  ” иллатли бўлса, уларнинг масдари қуйидагича келади:  

ت جَ  ت طَ  –ابةَ ا س  ت فَ  –اعَة ا س  .احَةا س تَ َ  –ادَة ا س   

Б) Агар феъл “ اف  عَلَلا” вазнида бўлса, унинг масдари “اف ع لاال” вазнида келади. 

Масалан: 
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نَ  –ا ط م أ ن   انا ط م ئ    

***** 

 تدريبات:

1 – Қуйида келадиган феълларнинг ҳар бирининг масдарини айтинг: 

 

اصَلَ وَ  عَدَ أَ  ا ن  فَرَدَ   س  تَ   ارَ ا خ   طهَارَ  

تَ و   حَلاى تَراحَمَ  رَدَ ا س  تَمَرا   تَ قَلا  ا س   ا س 

تَ قَامَ  زخَ رَفَ  تَعَ  ا س  تَم   خَفافَ  وَعاى ا س 

الَ قَ  تَ رَعَ   تَ لَفَ  ا ز دَهَرَ  ا خ  تَمَعَ  ا خ   ا ج 

ادَ ا ز دَ  تأََخارَ  ا تحاَدَ  داعَىتَ   تَ هَدَ    ا ج 

تَشَفَ  تَخَصاصَ  تَ رَمَ  ا ت اهَمَ  ا ر تَ فَعَ  ا ك   ا ح 

ف  هَمَ أَ  فَ هامَ  مَ فَه    تَشَ  لَبا   ارَ ا س   

ارَ أنَ  ا م تَحَنَ  ادَ أفَ  ا ت افَقَ  ا خ ضَرا    

 

2 – Қуйида келадиган масдарларнинг ҳар бирининг феълини айтинг: 

 

الس ؤَ  تَخيَ ل  ش ر ب تأَثَ ر تأَ ث ير 

ت كَ  انةَا س  ارإ ن ذَ   اه لتَََ   اةاوَ م سَ   ادَةإ عَ    

ت ث مَ  تَصَد ق ارا س  امحَ ا س تَ     ت بَ   ارا خ  يع   تَ و س 

اهَدَةم شَ  از عتَ نَ  تَ غَير    ارا ص ف رَ   اقن فَ    

 

***** 



www.arabic.uz 

 

120 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

 

، ١٩١/ النساء 

١٩٢ 

Яҳудий бўлганларнинг золимликлари ва кўп 
(кишилар)ни Аллоҳ йўлидан тўсганлари 

сабабидан уларга (олдин) ҳалол қилинган 

нарсаларни ҳаром қилиб қўйдик. (Яна бошқа) 

сабаблари – уларнинг устама (фоиз) олишлари 

ва одамларнинг мол-мулкларини ноҳақ 

еганларидир. 

 

وا حَرام نَا فبَ ظ ل م  م نَ الاذ ينَ هَاد  

لات  لَه م   عَلَي ه م  طيَ  بَات  أ ح 

. وَب صَد  ه م  عَن  سَب يل  اللَّا  كَث ير ا

ذ ه م  الر  باَ وَقَد  ن  ه وا عَن ه   وَأَخ 

ل ه م  أَم وَالَ النااس    ب ال بَاط ل   وَأَك 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

مصدر 
الفعل 
 الثلاثي

٧٤/ الأنعام   Раббингиз раҳмат (қилиш)ни Ўзига ёзди  َه  الراحم َة  كَتَبَ ربَ ك م  عَلَى نَ ف س 

 

 

 

 

٨٣/ التوبة   

Бас, агар Аллоҳ Сизни (яна) бирор тоифа (ёв)га 

(тўқнашиш учун) қайтарганида Сиздан (жангга) 

чиқишга изн сўрасалар, айтинг: «Мен билан 

бирга (энди) сира чиқмайсиз ва Мен билан 

бирга бирор душманга қарши урушмайсиз ҳам. 

Зеро, сизлар аввалги гал (жангга чиқмай) 

ўтиришга рози бўлдингиз. Яна қолувчилар 

билан (қолиб) ўтираверингиз!» 

 

ه م   فإَ ن  رجََعَكَ اللَّا  إ لََ طاَئ فَة  م ن  

تَأ ذَن وكَ ل ل خ ر وج  فَ ق ل  لَن   فاَس 

ا وَلَن  ت  قَات ل وا مَع يَ  تَخ ر ج وا مَع يَ  أبََد 

يت م  ب ال ق ع ود  أَوالَ  عَد وًّا إ ناك م  رَض 

اَل ف يَ   مَراة  فاَق  ع د وا مَعَ الخ 

١/ الفتح   (Эй, Муҳаммад!) Биз Сизга аниқ фатҳ (ғалаба) 

бахш этдик. 

نَا لَكَ فَ ت ح ا م ب ين ا  إ ناا فَ تَح 



www.arabic.uz 

 

121 

 

٣/ الفتح   шунингдек, Аллоҳнинг Сизга кучли ёрдам 

бериши учундир. 

  وَيَ ن ص رَكَ اللَّا  نَص ر ا عَز يز ا

٧/ المعارج   Бас, (Эй, Муҳаммад! Кофирларнинг 

азиятларига) чиройли сабр билан сабр қилинг! 

 فاَص بر   صَب  ر ا جَ يلا  

 

٢٢١/ البقرة   

Талоқ икки мартадир. Сўнгра (оилани) 

яхшилик билан сақлаш ёки чиройли суратда 
ажралиш (мумкин). 

الطالَاق  مَراتاَن  فإَ م سَاك  بِ َع ر وف  أَو  

 تَس ر يح  ب إ ح سَان  

 
 
 
 
 
 
 
 

مصدر 
الفعل 
 الرباعي

 

١٢/ النحل   

Албатта, Аллоҳ адолатга, эзгу ишларга ва 

қариндошга яхшилик қилишга буюради 

ل  وَالإ  ح سَان  إ نا اللَّاَ   يأَ م ر  ب ال عَد 

 وَإ يتَاء  ذ ي ال ق ر بََ 

١٢/ الإسراء   Барча нарсани батафсил баён қилиб қўйганмиз.   يلا ء  فَصال نَاه  تَ ف ص   وكَ لا شَي 

 

 

٢٢/ الأحزاب   

Мўминлар фирқаларни (ёвни) кўрган 

вақтларида: «Бу Аллоҳ ва пайғамбари бизларга 

ваъда қилган нарсадир (имтиҳондир). Аллоҳ ва 

пайғамбарининг сўзи ростдир», – дедилар ва 

(бу сўзлари) уларнинг имон ва итоатларини 

янада зиёда қилди. 

زَابَ قاَل وا  َح  م ن ونَ الأ  وَلَماا رأََى ال م ؤ 

هَذَا مَا وَعَدَناَ اللَّا  وَرَس ول ه  وَصَدَقَ 

اللَّا  وَرَس ول ه  وَمَا زاَدَه م  إ لاا إ يماَن ا 

ا ل يم   وَتَس 

 

/ الانشقاق 

٨،٢ 

Бас, кимнинг номаи аъмоли (қиёмат куни) ўнг 

томонидан берилса, бас, у осон ҳисоб билан 

ҳисоб-китоб қилинажак, 

َ ك تَابهَ  ب يَم ين ه   فَ  .فأََماا مَن  أ وتِ  فَسَو 

ير ا ي َاسَب   سَاب ا يَس  .ح   

١/ الزلزلة   Қачонки, Ер ўзининг (энг даҳшатли) зилзиласи 

билан қимирлаганида, 

َر ض  ز ل زَالَهاَ .إ ذَا ز ل ز لَت  الأ   

 (Садақа ва эҳсонлар) Аллоҳ йўлида (жанг   
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٢٢٣/ البقرة   

билан) банд бўлиб, (тижорат учун) сафарга 

чиқа олмайдиган, иффатлари 

(тортинчоқликлари) сабабли билмаган одам 

бой деб гумон қиладиган фақирлар учундир. 

ر وا في  سَب يل   ل ل ف قَرَاء  الاذ ينَ أ ح ص 

َر ض   تَط يع ونَ ضَر ب ا في  الأ  اللَّا  لَا يَس 

اَه ل  أَغ ن يَاءَ م نَ  يَ سَب  ه م  الج 

 الت اعَف ف  

 
 
 
 

مصدر 
الفعل 
١٧٢/ النساء  خَاسي  Уларда гумонга эргашишдан бошқа бирор 

(тўғри) маълумот йўқ. 
 مَا لَه م  ب ه  م ن  ع ل م  إ لاا ات  بَاعَ الظان   

 

٢، ١/ التكاثر   

(Эй, инсонлар!) Сизларни (мол-дунё) 

кўпайтириш (Аллоҳга ибодат қилишдан) 

машғул қилди. Ҳатто, мақбараларингиз 

(кўплиги билан фахрланиш)гача бордингиз. 

 

اَك م  التاكَاث  ر   حَتىا ز ر تُ   ال مَقَاب رَ . أَله   

 

٢٢/ الروم   

Унинг белгиларидан (яна бири) – осмонлар ва 

Ерни яратиши ва сизларнинг тилларингиз ва 
рангларингизни хилма-хиллигидир. 

خَل ق  السامَاوَات   وَم ن  آياَت ه  

نَت ك م   ت لَاف  ألَ س  َر ض  وَاخ  وَالأ 

 وَألَ وَان ك م  

١١٤/ التوبة   Иброҳимнинг (ўз) отаси учун истиғфор сўраши 

фақат унга қилган ваъдаси туфайли эди. 

Аллоҳнинг душмани экани билингандан кейин 
ундан (отасидан) воз кечди. 

بَ يه  إ لاا وَمَا كَا ت غ فَار  إ ب  رَاه يمَ لأ  نَ اس 

ع دَة  وَعَدَهَا إ يااه  فَ لَماا تَ ب َياَ  عَن  مَو 

ن ه    لَه  أنَاه  عَد وٌّ للَّ ا  تَ بَ راأَ م 

 
 
 
 

مصدر 
الفعل 
٢٧/ القصص  سداسي  Сўнгра, улардан (икки қиздан) бири ҳаё билан 

юриб келиб 

دَاهم َ  ي عَلَى فَجَاءَت ه  إ ح  ا تََ ش 

يَاء   ت ح   اس 

 

 

٢/ نوح   

Дарвоқе, ҳар гал мен уларни Сенинг 

мағфиратингга (дин йўлига) даъват этсам, улар 

(эшитмаслик учун) бармоқларини қулоқларига 

 

ت  ه م  ل تَ غ ف رَ لَه م   وَإ ني   ك لامَا دَعَو 

جَعَل وا أَصَاب عَه م  في  آذَانِ  م  
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***** 

 

 ال  مصدر الص   نَ اع ي  

Синоъий масдар 
 

Синоъий (сунъий) масдар исмга ташдидли الياء ва унга эргашган та марбутани зиёда 

қилиш билан ясаладиган масдардир. Масалан: 

ياة  –ح ر  ياة  ياة  –ان ياة عَل مَ  –ش ي وع ياة  –شَخ ص  ؤ ول ياة  –عَصَب ياة  –وَح ش  ياة  – ان ياةإنسَ  –مَس  بَ  –اه ل ياة جَ  –أهَم   .ان ياةرهَ   

Қуйидаги келадиган жумлалардаги калималар ҳам мисол бўлади: 

.ح ر  ياة  لا يم  ك ن  للإنسان  أن  يَيا حياة  كريمة  بلا *   

ياة  هذا الرجل  ذ و *  .قوية   شَخ ص   

.الش ي وع ياة  كان الاتحاد  الس وف ي تي  م ن  أكبر  الدول  التي قامَت  على مَباد ئ  *   

لَ الدين  عن الْياة   ان ياة  العَلم*  .تعنِ فَص   

ياة  قَ تَلَ *  ر م  الط  فلَ ب وَح ش  .ال م ج   

.في الإسلام   عَصَب ياةَ لا *   

ؤ ول ياة  على الآباء  *  .كبيرة  نَوَ أبنائ هم  مَس   

.الإنسان ياةمحمد  أعظَم  إنسان  عرَفَ ت ه *   

ياة  أصبحَ ل لكهرباء  *  .ناحيات  في  عظيمة  أهَم    

тиқиб, кийимларига ўралиб оладилар ва (ўз 

куфрларида) қаттиқ туриб оладилар ҳамда 

(менга итоат этишга) кибр қиладилар. 

ا ث يَابَ ه م  وَأَصَر وا  تَ غ شَو  وَاس 

بَار ا ت ك  بَ ر وا اس  تَك  .وَاس   
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.الجاه ل ياة  نَ م ن عادات  اوأ د  البنات  ك*   

ياةَ »: قال الله  *  مَ ياةَ حمَ  اَه ل ياة  إ ذ  جَعَلَ الاذ ينَ كَفَر وا في  ق  ل وبه  م  الْ  ٢٦/ فتح .«الج   

بَان ياة  وَ »: قال الله   * نَاهَا عَلَي ه م  إ لاا اب ت غاَءَ ر ض   رهَ  هَا حَقا ر عَايتَ هَااب  تَدَع وهَا مَا كَتَب   ٢٧/ الحديد. «وَان  اللَّا  فَمَا رعََو   

Диққат! 

Қуйида келадиган жумлалардаги: 

 * الرحمة  م ن الصفات  الإن سان ياة   العظيمة  .

ياة  .  * الأسد  م ن الْيوانات  الوَح ش 

 * كانَت  د وَل   شرق  أ وروباا د وَلا  ش ي وع ياة  .

ياة وَ  –إن سان ياة  ياة –ح ش  ش ي وع   калималари синоъий масдар эмас, балки сифатдир. Уларнинг 

синоъий масдар ёки сифатлигини жумланинг маъносидан ажратиш мумкин. 

***** 

 تدريبات:

Қуйидаги жумлалардаги остига чизиқ чизилган калималарнинг синоъий 
масдар ёки сифат эканлигини айтинг: 

 ١( تَ فَرادَ الل  بوَح  دَ ان ياة.

 ٢( هل هذه القصة  واق ع ياة  ؟

فات  السي  ئة  .  ٣( الأنان ياة   م ن الص  

 ٤( ظهَرت  العَل مان ياة   في أ وروباا.

ير  البَشَرياة  .  ٥( جاءَ الإسلام  لخ 

 ٦( قرأ ت  في الصحيفة  أخبار ا مَحَل  ياة   وأخبار ا عالَم ياة  .

***** 
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 مصدر ال  مَراة

Масдари марра 

 

У яна “اسم المراة” деб ҳам номланади. У воқеа-ҳодисанинг бир марта содир бўлганига 

(бажарилганига) далолат қилади. 

Сулосий феълдан олиш сийғаси: 

У сулосий феълда “فَ ع لَة” вазнида сийғаланади. Масалан: 

عَة  .نَ ف خَة –نَظ رَة  –زلَاة  –دَو رةَ  –لَة أك   –ركَ   

عَة  ل ي صَ م  ركعَ ال  *  .ركَ   

لَة  أكل ت  اليومَ *  .أك   

.دَو رةَ  د ر ت  حولَ البيت  *   

.زلَاة  ل كل   لسان  *   

١٦٢/ الأنعام «في  الن ج وم   نَظ رَة  فَ نَظرََ »: قالَ الل  *   

خَة   فإَ ذَا ن ف خَ في  الص ور  »: قالَ الل  *  دَة   نَ ف  ١٣/ الحاقة «وَاح   

 

Сулосийдан бошқа феъллардан масдар олиш сийғаси: 

У сулосийдан бошқа феъллардан оддий масдарининг охирига та марбутани зиёда 
қилиш орқали олинади. Масалан:  َب يحَة –تَكَب يرة تَس   

.تَكَب يرةَ  م صل  ي كب ارَ ال *   

ب يحَة   سَباح ت  *  .تَس   

***** 
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 مصدر الهيَ ئَة

Масдари ҳайъа 

 

У “اسم الهيئة” деб ҳам номланади. У воқеа-ҳодисанинг бажарилиш ҳолатига далолат 

қиладиган масдардир. 

У сулосий феълдан “ف ع لَة” вазнида сийғаланади. Масалан: ل سَة   يَة  –ج  و ث  بَة  –م ش   

ل سَةَ امَ أستاذ ه جلسَ الطالب  أم*  ب يَ ال   ج  .م تَأَد    

يَةَ إ يااكَ *  .م تكبر   ينَ ال   م ش   

.الأسد   و ث  بَةَ وَثَبَ الجندي  على العدو   *   

***** 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлаларни таржима қилинг ва улардаги масдари марра 
ҳамда масдари ҳайъани кўрсатинг: 

وَة    ل كل   جَواد  ( ١ وَة ، ول كل   عالَ   هَف  .كَب    

ال  حَ  ال  إلَباهَت ها ي  غَير    الل  م ن  حَ مابيَ طَر فَة  عَي   وان ت  ( ٢  

دَة  »: قال  الله  ( ٣ خَة  وَاح  ذَا ن ف خَ في  الص ور  نَ ف  دَة  . فَإ  َر ض  وَالج  بَال  فَد كاتَا دكَاة  وَاح  ١٤، ١٣/ الحاقة .«وَحم  لَت  الأ   

دة  ( ٤ .ا ستشَر ت  الطبيبَ است شارةَ  واح   

اذا تَق ف  هذه الو ق  فَةَ؟مَ ل   (٥  

لَةَ ل  إذا قَ ت َ »قال  رسول  الله  ( ٦ نوا الق ت   نوا الذ  بح َةَ ت م فأحس  .«، وإذا ذبَحت م  فأحس   

 

***** 
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 المصدر ال  م يم ي  

Мимлик масдар 
 

У зоида мим билан бошланадиган масдардир. Бу мим оддий масдарга зиёда 

қилинади ва шунинг учун ҳам у “Мимлик масдар” деб номланади. 

Сулосий феълдан сийғаланиши: 

Сулосий феълдан “مَف عَل” ёки “مَف ع ل” вазнларида сийғаланади. Масалан: 

ع / رجََعَ    –مَتاب / ابَ ت –مَو ع د / وَعَدَ  –مَح يا / حَيا –مََات / ماتَ  –مَر ج 

فَعَة / نَ فَعَ  –مَو ع ظةَ / وَعَظَ  –مَغ ف رَة / غَفَرَ  - 40مَع ر فَة/ عَرَفَ  مَب يت /باتَ  –مَن    

١٦٢/ الأنعام. «ق ل  إ نا صَلَاتِ  وَن س ك ي وَمَح يَايَ وَمََاَتِ  للَّ ا  رَب   ال عَالَم يَ »قال  الله  *   

٧١/ الفرقان .«الْ  ا فإَ ناه  يَ ت وب  إ لََ اللَّا  مَتَاب اوَمَن  تاَبَ وَعَم لَ صَ »قال  الله  *   

Сулосийдан бошқа феълларда сийғаланиши: 

Сулосийдан бошқа феълларда исми мафъул вазнида сийғаланади. Масалан: 

خَل / أد خَلَ  تَخ رَج –مُ  رَج / أخ رَجَ  –م د  رَج / ا س  تَخ  م ن تَ هَى/ ا ن  تَ هَى –م س   

ق  »: قال  الله  *  د  ق  وَأَخ ر ج نِ  مُ  رَجَ ص  د  خَلَ ص  ل نِ  م د  ٨١/ الإسراء .«وَق ل  رَب   أَد خ   

٤٢/ النجم .«وَأَنا إ لََ ربَ  كَ ال م ن تَ هَى»: قال  الله  *   

***** 

 

 ال  مَ ف  ع  ول ال  م  ط لَق

Мафъулун мутлоқ 

 

                                                
40 Гоҳида мимлик масдарнинг охирига та марбута ҳам зиёда қилинади. 
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Агар мен “ ر سَ فَه م ت  الدا  ” деб айтсам, бу жумла феълий жумла бўлади. У “ َم  ,феълдан ”فَه 

 .мафъулум биҳдан таркиб топган ”الدرسَ “ фоилдан ва ”ت  “

Агар мен бу ерда феълни таъкидлашни хоҳласам, буни феълнинг масдарини зиёда 

қилиш билан амалга ошираман ва “ اسَ ر  فَه م ت  الدا  فَ ه م  ” деб айтаман. 

Бошқа мисоллар: 

م ير ادَمارَت  الْرب  المدينةَ *  .تَد   

لا  القط  الفأرَ  أكَلَ *  .أك   

.اب ت عاد اا ب  تَعد  عن الشار   *   

رَم ت  ضيف ي *  .إك رام اأك   

ل  أستاذ ي *  .إ ج لالا  أ ج   

Жумлалардаги феълнинг таъкиди учун ишлатаётган масдаримиз “ م ط لَقمَفعول ال ال   ” деб 

аталади ва у кўрганимиздек мансуб бўлади. 

Мафъулун мутлоқни феълнинг таъкидидан бошқа мақсадларда ҳам ишлатиш 
мумкин. Шулардан феълнинг навини баён қилишлик учун келади. 

Сендан “؟ “ деб сўрасам, сен ”كيف ف ه م ت  الد رس  يق ام  ه م ا عَ ف َ فهم ت  الدرسَ  ” деб жавоб берасан. Бу 

жумладаги “ يق ام  ه م ا عَ ف َ  ” калимаси тушунишликни навини баён қилиш учун келганини 

топамиз. 

Бошқа мисоллар: 

.سريع ا جَر ي اجَرَى الولَد  *   

ا تَقدير اأ قَد  ر  الع لماءَ *  .عظيم   

.باه ر ا نَاح انَََحَ الطالب  *   

نا على أعدائ نا*  .الأ س ود   ه ج ومَ  هَجَم   
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فنِ *  فاء  الله ما اش  .لا ي غاد ر  سَقَم ا ش   

Юқоридаги мисолларда ҳар бир жумладаги “ م ط لَقمَفعول ال  ال   ” дан сўнг феълнинг навини 

баён қилишлик учун сифат ёки музофун илайҳ келганини кўрамиз. 

Яна “ م ط لَقمَفعول ال  ال   ” феълнинг адади учун ҳам келади. Масалан: 

.سجدَتَ ي   ، سَجَد ت  ركعة  ركََع ت    

 калималари феълнинг неча марта содир бўлганини ададини билдириш سجدَتَ ي    ва ركعة  

учун келган “ م ط لَقمَفعول ال  ال   ” дир. Биринчи жумлада феълнинг бир марта содир бўлганини, 

иккинчи жумлада эса икки марта содир бўлганини баён қилиб келган. 

Бошқа мисоллар: 

.واحدة   قراءة  ق  ر أ ت  الرسالة  *   

.ز يار ت  ين   ز ر ت  مكة  *   

Бундан бизга маълум бўлдики “ م ط لَقمَفعول ال  ال   ” нинг уч тури бор: 

1 – Феълни таъкидлаш учун келгани. Масалан:  َام اتَ َ اح   بي  م  أَ تََ  ح  أ  

2 – Феълнинг нави учун келган. Масалан: ا ظ  عَ  ار اان ت صَ ا ائ نَ دَ ع  ى أَ لَ ا عَ نَ ر  ا نتَصَ  يم   

3 – Феълнинг адади учун келган. Масалан:   دَقاة  قا الجرََس  دَ 

Диққат! 

1) Гоҳида мафъулун мутлоқнинг феъли ҳазф қилинган бўлиши мумкин. Масалан: 

.ر اش ك   أَش ك ر كَ : والأصل .ش ك ر ا*   

ا لل  *  ا أَحم َد   :والأصل .حَم د  .اللَ حَم د   

.اعَة  طَ  أ ط يع كسَم ع ا، و  أَسم َع كَ  :والأصل .اعَة  سَم ع ا وطَ *   

.ام اق يَ  ق وم وا :والأصل. ق يام ا*   

.تحَ ياة  طيَ  بة   أ حَي  يك م   :والأصل. تحَ ياة  طيبة  *   
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.صَبر ا على الشادائ د   ا ص بر    :والأصل. ائ د  ا على الشادَ صَبر  *   

.عَف و ا ا ع ف   :والأصل. عَف و ا*   

.عَجَب ا أع جَب   :والأصل. عَجَب ا*   

2) Баъзида эса масдарга изофа қилинадиган калималарни ҳам кўришимиз мумкин. 

Масалан: 

تَ هَد ت  في دراستي *  ت   أح سَنَ ا ج  .هاد  الاج   

.الت اعَب   بعضَ ي ر  فَ ب ت  في سَ ع  تَ *   

ير عض  بَ ل ه مَ قَصارَ العام ل  في عَ *  .الت اق ص   

ب  أم  ي  *  .الْ ب    ك لا أ ح   

.اء  الوَفَ  ك لا وَفَ ي ت  لإخواني  *   

تََ م  أ ستاذي  *  ام   ك لا أح  .الاح تَ   

١٢٩/ النساء.«مَي ل  ال   ك لا فَلَا تََ يل وا  » قال  الله   *  

 

ك ل    –بَ ع ض  –أح سَن   калималарининг ҳаммаси масдардан ноиб мафъулун мутлоқ деб 

номланади. Улар мансуб бўлади, лекин улардан кейин келган масдар музофун илайҳ 

бўлиб, мажрур ҳолда келади. 

***** 

 

 تدريبات:

 

1) Қуйида келадиган жумлалардан мафъулун мутлоқни кўрсатинг ва унинг 

мақсадини баён қилинг: 
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ا( ١ .لا تَض ر ب  الْيوانَ ضرب ا شديد   

م اهَدَمَ الزل( ٢ .زال  الب يوتَ هَد   

ا( ٣ .نَد م ت  على ما فعل ت  نَدَم ا شد يد   

.س ر ر ت  س رور ا عظيم ا( ٤  

.تَ فَواقَت  الطالبة  تَ فَو ق ا كبير ا( ٧  

.تََ ز يق ا بَ مَزاقَ الطفل  الكتا( ٩  

.طويلا   نامَ الطفل  نوم ا( ٢  

ف ظ ا( ٨ .حَف ظ ت  القرآنَ ح   

م  ( ١ .ا ن طلََقَت  السيارة  ان ط لاقَ الساه   

٢٦/ الإسراء «وَآت  ذَا ال ق ر بََ حَقاه  وَال م س ك يَ وَاب نَ الساب يل  وَلَا ت  بَذ  ر  تَ ب ذ ير ا »( ١٢  

٩٩/ الكهف «فَجَمَع نَاه م  جَ ع اوَن ف خَ في  الص ور   »( ١١  

ل وا تَ ب د يلا   »( ١٢ ٢٣/ الأحزاب «وَمَا بَدا  

َ وَرَس ولَه  فَ قَد  ضَلا ضَلَالا  م ب ين ا »( ١٣ ٣٦/ الأحزاب «وَمَن  يَ ع ص  اللَّا  

٣/ الفتح «وَيَ ن ص رَكَ اللَّا  نَص ر ا عَز يز ا »( ١٤  

ب وا ب آياَت نَا ك ل  هَا   »( ١٧ ذَ عَز يز  م ق تَد ر  كَذا ناَه م  أَخ  ٤٢/ القمر «فأََخَذ   

 

2) Қуйидаги жумлалардаги остига чизиқ ёзилган калималарни эъробланг: 

 

ب  أولاد ي ح ب ا شديدا.  ١( أ ح 

 ٢( سَم عا وطاعة  .

 ٣( وقد يََ مَع  الل  الشات يتَ ي   بعدَما يَظ ن ان ك ل  الظان   ألاا تَلاق يا.

.ش ك را جَز يلا  ( ٤  
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 ٧( » وَلَا تََ عَل  يَدَكَ مَغ ل ولَة  إ لََ ع ن ق كَ وَلَا تَ ب س ط هَا  ك ل  ال بَس ط«. الإسراء/ ٢٩

 ٩( في غزوة  بدر  قاتلَ المسل م ونَ أشد  قتال، وصبر وا أعظم صبر، واعتمد وا على الل   ك ل  الاعت ماد، فان  تَصر وا أروع انتصار.

 

***** 

 

نَالأذ ه  بَ ع ض  اوَهَ  :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

١٩٤/ النساء  Аллоҳ Мусо билан (бевосита) гаплашди. ا ل يم    وكََلامَ اللَّا  م وسَى تَك 

 

 

 

 

 م ؤك  د للفعل

 

٧٢/ النمل  

Улар макр қилдилар. Биз ҳам улар 

сезмаган ҳолларида (уларни ҳалок қилиш 

билан) «макр» қилдик. 

 

ر ا وَه م  لَا  وَمَكَر وا مَك ر ا وَمَكَر ناَ مَك 

ع ر ونَ   يَش 

 

٧٩/ الأحزاب  

Албатта, Аллоҳ ва Унинг фаришталари 

Пайғамбарга салавот айтурлар. Эй, 

мўминлар! (Сизлар ҳам) унга салавот ва 

салом айтингиз! 

َ وَمَلَائ كَتَه  ي صَل ونَ عَلَى  إ نا اللَّا

الناب    ياَ أيَ  هَا الاذ ينَ آمَن وا صَل وا 

ا ل يم   عَلَي ه  وَسَل  م وا تَس 

٧، ٤/ الواقعة  Ер ларзага келган, тоғлар титилиб 

(тўзиб), 

َر ض  رجًَّا وَب سات  . إ ذَا ر جات  الأ 

بَال  بَسًّاالج     

 

١/ نوح  

Сўнгра мен уларга (ўз даъватимни) 

(очиқ) эълон ҳам қилдим, пинҳона қилиб 

ҳам айтдим. 

 

رَر ت  لَه م   ثُ ا إ ني   أَع لَن ت  لَه م  وَأَس 

رَار ا  إ س 
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٨٧/ الْجر  

Бас, (шундай экан, жоҳилларнинг азиятларига 

сабр қилинг ва уларни) чиройли юз ўгириш 

билан тарк этинг! 

 

مَ يلَ   فاَص فَح  الصاف حَ الج 

 
 
 
 
 

م بي   لنوع 
 الفعل

٢١/ الأحزاب  Кимки Аллоҳга ва Унинг пайғамбарига итоат 
этса, бас, у улуғ ютуққа эришибди. 

َ وَرَس ولَه  فَ قَد  فاَزَ  وَمَن  ي ط ع  اللَّا

ا  فَ و ز ا عَظ يم 

١/ الفتح  (Эй, Муҳаммад!) Биз Сизга аниқ фатҳ (ғалаба) 

бахш этдик. 

نَا لَكَ فَ ت ح ا م ب ين ا  إ ناا فَ تَح 

٧/ المعارج  Бас, (Эй, Муҳаммад! Кофирларнинг 

азиятларига) чиройли сабр билан сабр қилинг! 

 فاَص بر   صَب  ر ا جَ يلا  

٢٤/ الغاشية  у ҳолда, (Сиз эмас, балки) Аллоҳ уни 

(қиёматда) энг катта азоб билан азоблагай. 

بَ رَ  َك   فَ ي  عَذ  ب ه  اللَّا  ال عَذَابَ الأ 

 

٢٢، ١١/ الفجر  

Меросни эса (ўз улушингизга ўзгаларникини) 

қўшиб еяверасиз. Яна (фоний эканини била 

туриб) мол-дунёни қаттиқ муҳаббат билан 

севасиз. 

 

وَتح  ب ونَ . وَتأَ ك ل ونَ الت  رَاثَ أَك لا  لَمًّا

 ال مَالَ ح بًّا جًَّا

 

 

١٤/ الْاقة  

Ер ва тоғлар (ўз жойларидан) кўтарилиб, (бир-

бирларига) бир бор урилганда, 

َر ض  وَالج  بَال  فَد كاتَا دكَاة  وَحم    لَت  الأ 

دَة    وَاح 

م بي   لعدد 
 الفعل

 

***** 

٢١/ الفجر  Йўқ! Қачонки, Ер қаттиқ силкинганда  ًََّر ض  دك ا دكًَّاكَلاا إ ذَا د كات  الأ   
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 الممنوع من الصرف41

Сарфда турланмайдиганлар (Ғойри мунсариф) 

Агар биз бундай деб айтсак: 

.محمد  يكتب  *   

إبراهيم   .يكتب  *     

Биз бу жумлалардан “  محمد” калимасида танвин борлигини, “  إبراهيم” калимаси эса 

танвинсиз эканлигини кўрамиз. 

Яна агар биз бундай деб айтсак: 

.محمد  سلامت  على *   

.إبراهيمَ سلامت  على *   

Бу жумлалардан биз “  محمد” калимасида жарнинг аломати касра эканини, аммо “ َإبراهيم” 

калимасида эса жарнинг аломати касра эмас, фатҳалигини кўрамиз. 

Шу ерда савол туғулади: бу ерда нима бўляпти? Нима учун “إبراهيم” калимасида 

танвин йўқ ва яна нима учун унда жарнинг аломати касра эмас фатҳа? 

Жавоб: араб тилида “الأسماء الممنوعة من الصرف” (сарфда турланмайдиган исмлар) деб 

номланадиган исмлар мавжуд. 

* Бу исмларда танвин бўлмайди. 

* Бу исмларда жарнинг аломати касра эмас фатҳа бўлади. 

 .калимаси ҳам сарфда турланмайдиган исмлардан ”إبراهيم“

Сарфда турланмайдиган исмлар қуйидагилардир: 

                                                
41 Сарфдан маъно бу: танвин. 
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1) Ажам аъламлар
42. 

Масалан: 

.إسحقَ ابن   هو يعقوب  *   

.سفَ و يقرأت  قصةَ *   

.ف رعونَ وزيرَ  هامان  كانَ *   

تانَ هذه الطالبة  م ن *  .أ وز ب كس   

تانَ  –ف رعونَ  –هامان   –يوسفَ  –إسحقَ  –يعقوب   أ وزب كس   калималари ажамийдир. Яъни арабий вазнга 

тушмайди. Улар сарфда турланмайдиган калималардандир
43. 

Мисолнинг эъроби: 

.إسحقَ هو ابن   يعقوب    

Мубтадо марфуъ ва рафънинг аломати замма. 

Бу калима (  يعقوب) танвинлик эмас, чунки у ажнабий алам бўлгани 

учун сарфда турланмайди. 

 
 

 يعقوب  

Музофун илайҳ мажрур ва жарнинг аломати фатҳа. Чунки бу калима 

 .ажнабий алам бўлганлиги учун сарфда турланмайди (إسحقَ )

 إسحقَ 

 

2) Зоида الألف ва нун билан тугаган калималар. 

Масалан: 

.عثمان  و الن وريَ ن  هو ذ  *   

ب  فكرة  حَف ر  الخندق  *  يا  سلمانَ كانَ صاح  .الفارس   

.رمضانَ يَص وم  المسلم ونَ في شهر  *   

                                                
42 Шаҳарларнинг номи, махсус жойларнинг номи, одамларнинг номи ва ҳоказо. 
43 Агар ажамий алам ўртаси сукунлик бўлган уч ҳарфлик исм бўлса, у сарфда турланади. Масалан: لوُط ونوُح 
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.ريَاان  ب  اسمه هذا الطال  *   

رياان   –رمضانَ  –سلمانَ  –عثمان    исмларининг ҳаммаси зоида الألف ва нун билан тугаган 

аламлардир. Улар сарфда турланмайдиган калималардан
44. 

Мисолнинг эъроби: 

 

.رمضانَ يَص وم  المسلم ونَ في شهر    

Музофун илайҳ мажрур ва жарнинг аломати фатҳа. Чунки “ َرمضان” 

калимаси зоида الألف ва нун билан тугаган аълам бўлгани учун сарфда 

турланмайдиган калималардандир. 

 

 رمضانَ 

 

3) Муаннас алам. 

Масалан: 

.نهنعرضي الل  – زينب  و  عائشة  و  خديَة  م ن زوجات  الرسول  *   

.س عادَ هذا كتاب  *   

.لساب ق يَ إلَ الإسلام  بن  ع بَ ي د  الل  م ن ا طلحة  كانَ *   

ا ل لجيش  الإسلامي   وهو شاب   أ سامةَ جعلَ الرسول  *  .قائد   

أسامةَ  –طلحة   –س عادَ  –زينب   –عائشة   –خديَة    бу исмларнинг ҳаммаси муаннас алам. Уларни 

қуйидаги қисмларга бўлишимиз мумкин: 

عائشة   –خديَة   – 1 : лафзий ва маънавий муаннас. 

(Лафзий – чунки у муаннаслик аломати бўлган "та марбута" билан тугаган. 

Маънавий – чунки у аёлга далолат қилади). 

                                                
44 Агар алиф ва нун зоида бўлмаса, бундай алам сарфда турланади. Масалан: عَنان و أمان 
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س عادَ  –زينب   – 2 : маънавий муаннас, лафзий эмас. 

(Чунки у аёлга далолат қилади, лекин унда муаннаслик аломатлари йўқ). 

امةَ أس –طلحة   - 3 : лафзий муаннас, маънавий эмас. 

(Лафзий – чунки у муаннаслик аломати бўлган "та марбута" билан тугаган, аммо 

маънода эркакка далолат қилади). 

Бу қисмларнинг ҳаммаси сарфда турланмайдиган калималардандир
45. 

Мисолнинг эъроби: 

.س عادَ  هذا كتاب    

Музофун илайҳ мажрур ва жарнинг аломати фатҳа. Чунки “ َس عاد” калимаси 

муаннас аълам бўлгани учун сарфда турланмайди. 

 س عادَ 

 .вазнидаги аламлар ”ف  عَل“ (4

Масалан: 

د  *  .بن  الخطاب   ع مَرَ انتشرَت  الف توحات  الإسلامية  في عه   

5) Феъл вазнидаги аламлар. 

Масалан: 

ه ور ينَ م ن ع لماء  الإسلام  ال  *  .أحمد  لإمام  امَش   

вазнидаги сифатлар ”أَف  عَل“ (6
46. 

Масалан: 

بَ ر  الل  *  .أك   

                                                
45 Агар муаннас аълам ўртаси сукунлик бўлган уч ҳарфлик исм бўлса, уни сарфда турлаш ҳам турламашлик ҳам жоиз. Масалан: 

مصر –هند  . Бунга Қуръондан мисол: 

ُ آمَِنيِنَ  " رَ إنِ  شَاءَ اللََّّ رًا فَإِنَّ لكَمُ  مَا سَألَ تمُ  "و  ٩٩/ يسوف" اد خُلوُا مِص  بِطُوا مِص  .١٦/ البقرة" اه   

Биринчи оятда “ َر رًا“ калимаси сарфда турланмайдиганлардан бўлиб келган. Иккинчи оятда эса ”مِص   калимаси сарфда ”مِص 

турланган. 
46 Бу сифатларнинг муаннас шакли َبر كبُ رَى/ أك   га ўхшаб “َفعُ لى” вазнида ёки مَر رَاء/ أح  حَم   га ўхшаб “فعَ لاء” вазнида бўлиши шарт 

қилинади. 
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.أخ رَس  الساك ت  عن الْق   شيطان  *   

وَدَ لا فرقَ في الإسلام  بيَ *  .أب  يَضَ و  أس   

.منها أَح سَنَ عليكَ أن  تَ ر دا التحياةَ ب*   

.أز رَقَ  اشتَي ت  قلم ا*   

؟آخَرَ هل ت ريد  شيئ ا : سألَنِ البائع  *   

بَ ر   آخَرَ  –أزرقَ  –أحسنَ  –أبيضَ  –أسودَ  –أخ رَس   –أك   калималарининг барчаси “أف  عَل” вазнидаги 

сифатлардир. Улар сарфда турланмайди, яъни касра ва танвинларни қабул қилмайди. 

Мисолнинг эъроби: 

سَنَ ن  تَ ر دا التحياةَ بعليكَ أ .منها أَح   

Исми мажрур ва жарнинг аломати фатҳа. Чунки “ َأَح سَن” калимаси муаннаси “ لَىف  ع   ” 

вазнида бўлган, “أف  عَل” вазнидаги сифат бўлганлиги учун сарфда турланмайди. 

 أَح سَنَ 

 

7) Зоида الألف ва нун билан тугаган сифатлар
47. 

Масалан: 

عان   وهو يعلم  . ب  الل  مَن باتَ شَب عانَ  وجار ه جَو   * لا ي 

 * ل  ماذَا أنتَ غَض بان  ؟

انَ .  * إذا ابتعَدَ الإنسان  عن رب  ه فإنه يعَيش  في هذه الدنيا حَير 

 * وقعَت  الْادثة  لأنا سائ قَ السيارة  كانَ سَك رانَ .

Юқоридаги жумлалардаги остига чизиқ чизилган калималарнинг барчаси зоида алиф 
ва нун билан тугаган сифатлардир. Улар сарфда турланмайди

48. 

Мисолнинг эъроби: 

                                                
47 Бунда унинг муаннаси “َفعَ لى” вазнида бўлишлиги шарт қилинади. Масалан: بان بىَ/ غَض  غَض   
48 Агар алиф ва нун зоида бўлмаса, сифат сарфда турланади. Масалан: جَبان 
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.سَك رانَ وقعَت  الْادثة  لأنا سائ قَ السيارة  كانَ   

 .нинг хабари, мансуб ва насбнинг аломати фатҳа ”كانَ “

Бу калима танвинни қабул қилмайди. Чунки у зоида الألف ва нун билан тугаган 

сифатдир. 

 

 سَك رانَ 

 

8) Жамъи “أ خ رَى” бўлган “أ خَر” калимаси. 

Масалан: 

.أ خَر  ئل  وصلَت نِ أمس  رسالة  م ن صديقي، ووصلَت نِ اليومَ رسا  

9) Муаннаснинг қисқа الألفи билан тугаган исм ва сифатлар. 

Исмга мисол: 

رَى  –أ ن  ثَى  –شَك وَى  لَى  –ذ ك  .جَر حَى –قَ ت    

Сифатга мисол: 

.غَض بَ  –جَو عَى  –ك ب  رَى   –أ خ رَى   

Масалан: 

.أ ن  ثَىلا فرقَ عندَ الل  بيَ ذكََر  و *   

ثة  ثلاثةَ *  لَى كانَت  نتيجة  الْاد  .جَر حَىوسبعةَ  قَ ت    

رَىأ  الدرس  مراة  لا تتَأخار  عن : قالَ الأستاذ  للطالب  *  .خ   

رَىفي الماضي دولة    كانَ للمسلم يَ *  يا إلَ غرب  أفر يقيا ك ب   .م ن وَسَط  آس   

Мисолнинг эъроби: 

رَىلا تتَأخار  عن الدرس  مراة  : قالَ الأستاذ  للطالب   .أ خ   

Мансуб сифат
49.  

                                                
 калимасининг охирги калимасида алифни нутқ қилишлик оғир бўлганлиги учун, насбнинг аломаст бўлган фатҳа ”أخرى“ 49

тақдир қилинади. 
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Бу калима танвинни қабул қилмайди. Чунки у муаннаснинг қисқа الألفи 

билан тугаган сифат бўлгани учун сарфда турланмайди. 

 أ خ رَى

 

10) Муаннаснинг чўзиқ алифи, яъни алифи мамдуда билан тугаган исм ва 

сифатлар. 

Исмга мисол: 

.ض عَفاء –أَق و ياء  –أَص د قاء  –ش عَراء  –ك بر  ياء   –صَح راء   

Сифатга мисол: 

ياء  –و داء سَ  –بَ ي ضاء  .خَر ساء –عَم   

Масалан: 

رَ *  .صحراء  م عظم  مساحة  م ص   

.لَ أصد قاءَ ذهب ت  إلَ شاط ئ البحر  معَ *   

.ض عَفاء   –ويا لَلأسف   –، و لكناهم الآنَ أقوياءَ كانَ المسلم ونَ في الماضي *   

داءَ أضَع  ك تب في حقيبة  *  .سَو   

Мисолнинг эъроби: 

.سَو داءَ حقيبة   أضَع  ك تب في  

Мажрур сифат, жарнинг аломати фатҳа. Чунки бу калима охири муаннаснинг 

чўзиқ الألفи билан тугаган сифат бўлганлиги учун сарфда турланмайди. 

 سَو داءَ 

 

11) Жамънинг мунтаҳа
50 сийғаси. 

Бу билан қуйидаги сийғалар қасд қилинади: 

                                                
50 Кўплик шаклининг энг чети, ундан кейин бошқа кўплик йўқ. 
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* Ўртасида сукунлик алифи бўлган ва ундан кейин иккита ҳарф бўлган ҳар бир синиқ 

жамъ. ( مَفَاع ل)  Масалан: 

د  ف  –رَسائ ل  –قواع د  –حَدائ ق  –مَدار س  –مَناز ل  –مَساج  .شَوار ع –عَواص   

* Ўртасида сукунлик алиф бўлган ва ундан кейин учта ҳарф бўлган ҳар бир синиқ 

жамъ.  (ي ل (مَفَاع  Масалан: 

يد  –أحاد يث  –مَصاب يح  يح  –عَصاف ير  –مَفات يح  –أنَاش  .دَنان ير –تََاث يل  –تََاس   

Масалан: 

ئَت  في مدينتي ثلاث  *  .جديدة  هذا العامَ  مَدَار سَ أ نش   

.رَملياة  أمس   عَواص فَ تَ عَراضَت  البلاد  ل  *   

.اس  ت ن ير  ل لن مَصاب يح  العلماء  *   

.على الشجرة   عصاف يرَ عصفور  في اليد  خير  من عشرة  *   

Мисолнинг эъроби: 

.رمَلياة  أمس   عَواص فَ تَ عَراضَت  البلاد  ل    

Исми мажрур ва жарнинг аломати фатҳа. Чунки у жамънинг мунтаҳа 

сийғасида келгани учун сарфда турланмайди. 

فَ   عَواص 

 

12) Иккита исм изофасиз ва иснодсиз қўшилган мураккаб алам. 

Иккита исм қўшилган деганнинг маъноси: иккита калима бир-бирига қўшилиб битта 

калима ҳосил қилган. Масалан:  َت  حَض رَمَو 

Масалан: 

.في جنوب  الجزيرة  العربية   حَض رَمَو ت  تق ع    

 .вазнларида келадиган бирдан ўнгача бўлган сонлар ”مَف عَل“ ва ”ف عال“ (13
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Масалан: 

.إلخ.........مَث  لَث –ث لاث  –مَث  نَى  –ث ناء  –مَو حَد  –أ حاد   

(اثني اثني: أي. )مَث  نَى دخلَ الطلاب  الفصلَ   

***** 

Диққат: 

Сарфда турланмайдиган исмларни сарфда турланадиган бошқа исмлар каби касра 
билан жар қилиш жоиз бўлади: 

1) Агар исм “ال” билан маърифа бўлса. Масалан: 

دال   انالَْ  – ش عَراءال – مَساج  .بَ ي ضاءال – ير   

2) Агар изофа қилинса. Масалан: 

د .الس وء   أَص د قاء –كلام    أَح سَن –المدينة   مَساج   

Мисолнинг эъроби: 

د  تََتل ئ مدينتي  بالم .ساج   

Исми мажрур ва жарнинг аломати касра. 

Чунки “مساجد” калимаси жамънинг мунтаҳа сийғасида келган ва “ال” билан 

маърифа бўлган. 

 

د    مساج 

 

.الس وء   أصد قاء  ا بتع د  عن   

Исми мажрур ва жарнинг аломати касра. 

Чунки “أصد قاء” калимаси муаннаснинг чўзиқ алифи билан тугаган ва изофа 

қилинган. 

 

 أصد قاء  
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« ن سَانَ في   نَا الإ   سَن  لَقَد  خَلَق  ٤/ التين «تَ ق و ي   أَح   

Исми мажрур ва жарнинг аломати касра. 

Чунки “  أح سَن” калимаси “أَف  عَل” вазнидаги сифат ва у изофа қилинган. 

 أَح سَن  

 

***** 

 تدريبات:

1) Қуйида келадиган сарфда турланмайдиган исмларни сабаблари билан бирга 

баён қилиб беринг: 

أَذ ك ياء –جَو عان  –أَص د قاء  –آخَر  –مَصائ ب  –حَم راء  –ا خ رَى  –ع لَماء  –قَريةَ  –جَبان  –أَج َل  –شَك وَى   

أكثَر -فاط مَة  –مح م ود  –إ ل ياس  –أَخ ضَر  –ظ مَى ع   –ب ناء  –ة زَ حمَ  –سَل مان  –ن داء  –غَض بان  –أَساط ير  –   

2) Қуйида келадиган оятлардаги сарфда турланмайдиган калималарни 

ажратинг: 

١٤١/ البقرة «ق ل  أأَنَ  ت م  أَع لَم  أَم  اللَّا  »( ١  

رَانَ لَه  »(  ٢ َر ض  حَي   وَت ه  الشايَاط ي  في  الأ  تَ ه  ع ونهَ  إ لََ اله  دَى ائ ت نَا ق ل  إ نا ه دَى اللَّا  ه وَ اله  دَى كَالاذ ي اس  ٧١/ الأنعام «أَص حَاب  يَد   

ن يَ »( ٣ رَ إ ن  شَاءَ اللَّا  آم  ٩٩/ يسوف «اد خ ل وا م ص   

رَى ل ل م  »( ٤ ء  وَه د ى وَرَحم َة  وَب ش  يَان ا ل ك ل   شَي  ل م يَ وَنَ زال نَا عَلَي كَ ال ك تَابَ ت ب   ٨٩/ النحل «س   

تَ هَار ونَ مَا كَانَ أبَ وك  ام رَأَ سَو ء  وَمَا كَانَت  أ م ك  بَغ يًّا»( ٥ ٢٨/ مريم «ياَ أ خ   

٥١/ المؤمنون «وَجَعَل نَا اب نَ مَر يََ وَأ ماه  آيةَ  »( ٦  

ذ ونَ مَصَان عَ لَعَلاك م  تَخ ل د ونَ »( ٧ ١٢٩/ الشعراء «وَتَ تاخ   

بَ ر   إ نا »( ٨ شَاء  وَال م ن كَر  وَلَذ ك ر  اللَّا  أَك  هَى عَن  ال فَح  ٤٥/ العنكبوت «الصالَاةَ تَ ن    

ل يَاءَ يَ ن ص ر ونَ ه م  م ن  د ون  اللَّا  »( ٩ ٤٦/ الشورا «وَمَا كَانَ لَه م  م ن  أَو   

م  ي وق ن ونَ »( ١١ ٢١/ ثيةالجا «هَذَا بَصَائ ر  ل لنااس  وَه د ى وَرَحم َة  ل قَو   
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3) Намунадаги каби эъробнинг аломатларини қўйинг! 

Намуна: 

ي م  ه ي إبرابَ نَى  .ةَ الكَع ب – م  عليهما السلا – ل  وإسماع   

د ين بعد أبي بَكر وع مر ( ١ يَ الل عنهم –كانَ ع ثمان ثال ث الخ لَفاء الراش  .رض   

يسَى عليه السلام هو ا( ٢ .بن مريع   

.م نوارةمد ينة ال  م كرامة إلَ ال  صلى الل عليه وسلم م ن مكاة ال   هاجَرَ الرس ول( ٣  

.ترك ت  بيتي وانتقل ت  إلَ بيت آخَر( ٤  

.«أم ي الأماة»  الل عنه ب أبا ع بَ ي دَة بن الجرااح رضي لَقابَ الرسول صلى الل عليه وسلم( ٧  

.صالْا عليه السلام إلَ ثَ ودأرسَلَ الل ( ٩  

.الل م وسى عليه السلام إلَ ف رعون وقَومه أرسَلَ ( ٢  

.المؤم ن القوي  خير وأحَب  إلَ الل م ن المؤم ن الضع يف( ٨  

.تتحمال الأم  مَشاق  كبيرة في سب يل أبنائها( ١  

يَ الل عن ع مر بن الخطااب، فقد كانَ خل يفة عاد لا( ١٢ .رَض   

.هذا وَر د أبيَض( ١١  

.ب م ن الامت حان الساب قهذا الامت حان أص عَ ( ١٢  

وة ش عَراء كث يرون( ١٣ .حَضَرَ الند   

.هؤلاء الطلاب أذك ياء( ١٤  

.سول صلى الل عليه وسلم فاط مة ابنته ل علي  أبي طال ب رضي الل عنهزَواجَ الر ( ١٧  

ثَر م ن خَس سنوات قَضاها ( ١٩ . الغ ربةَفيرجََعَ الرج ل إلَ بَ لَده بعد أَك   

.الخلافة أبو بكر ثُ ع مر ثُ ع ثمان ثُ علي ، رضي الل عنهم تَ وَلَا ( ١٢  

.ماتَ في الْرب أبر ياء كثير ون( ١٨  
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.مدينة القاه رة م ن أكثَر المد ن ازد حاما( ١١  

.آدَم عليه السلام أبو البَشَر (٢٢  

4) Қуйидаги ҳар бир жумланинг эъробдаги хатоларини тўғриланг ва бунинг 

сабабини айтинг: 

.تولَا عمر  الخلافةَ بعد أبي بكرَ ( ١  

سود  على أحمر  إلا بالتقوَى( ٢ ، و لا لأ  .لا فضلَ ل عربي   على عجَم ي    

.أرسلَ الل  موسَى وهارون ا إلَ فرعون  ( ٣  

.مكة  هي أم  الق رى( ٤  

.فاز في المسابقة محمد  وأحمد  ( ٧  

هل تعلم  قصةَ إبراهيم  عليه السلام؟( ٩  

.ا نتقَل ت  م ن مدينتي ل لعمل  في مدينة  أخر ى( ٢  

.هذا قلم  أحمر ، وتلك حقيبة  سوداء  ( ٨  

.هذه الطالبة  اسم ها حنان  ( ١  

.سافر ت  إلَ أكثر  م ن دولة  ( ١٢  

.ع يَ في كل   الف روع  تَحتاج  الأمة  إلَ علماء  م بد  ( ١١  

.لا تأكل  وأنت شَبعان  ( ١٢  

.ة  رضي الل عنه كثير ا م ن أحاد يثَ الرسول  صلى الل عليه وسلمرَوَى أبو هَرَي  رَ ( ١٣  

.هذا الطالب  م ن أفضلَ الطلاب  في المدرسة  ( ١٤  

اية  ( ١٧ رت  في صَح راء  ليسَ لها نِ  .س   

 

****** 
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نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با نوع الممنوع من  المثال 
 الصرف

 

١٩٣/ النساء  

Шунингдек, Иброҳим, Исмоил, Исҳоқ, 

Яъқубга ҳам ваҳий юборганмиз 

نَا إ لََ   إ سم َاع يلَ وَ إ ب  رَاه يمَ وَأَو حَي  

حَاقَ وَ  يَ ع ق وبَ وَ  إ س   

 
 
 
 
 

 علم أعجمي
 

 

٢/ يوسف  

Ҳақиқатан, Юсуф ва (унинг) 

биродарлари (қиссаси)да сўровчилар учун 

аломатлар бордир. 

 

وَت ه  آياَت   ي وس فَ لَقَد  كَانَ في   وَإ خ 

 ل لساائ ل يَ 

 

١٢/ النازعات  

(Эй, Мусо!) Фиръавннинг олдига 

боргин, зеро, у ҳаддидан ошди. 

 

نَ اذ هَب  إ لََ  إ ناه  طغََى ف ر عَو   

 

١٨٧/ البقرة  

Рамазон ойи – одамлар учун ҳидоят (манбаи) 

ва тўғри йўл ҳамда ажрим этувчи 
ҳужжатлардан иборат Қуръон нозил қилинган 

ойдир. 

 

الاذ ي أ ن ز لَ ف يه   رمََضَانَ شَه ر  

آن  ه د ى ل لنااس  وَبَ ي  نَات  م نَ  ال ق ر 

 اله  دَى وَال ف ر قاَن  

 
علم مُتوم بألف 

 و نون زائدتي

 

١٩/ ل عمرانآ  

Албатта, одамлар (ибодати) учун 

қурилган биринчи Уй – Бакка (Макка)даги 

муборак ва оламлар учун ҳидоят (манбаи) 

бўлмиш (Каъба)дир. 

 

عَ ل لنااس   إ نا أَوالَ بَ ي ت  و ض 

م بَاركَ ا وَه د ى  بَكاةَ للَاذ ي ب  

 ل ل عَالَم يَ 

 
 
 
 
 

 علم مؤنث
 

٢١ /يوسف  

Мисрда уни сотиб олган киши (Миср азизи 

Қитфир) хотини (Зулайхо)га: «Унга яхши жой 

бер 

 

تَ رَاه  م ن    م ص رَ وَقاَلَ الاذ ي اش 

م رَأتَ ه  أَك ر م ي مَث  وَاه    لا 
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٩/ الصف  ва ўзимдан кейин келадиган Аҳмад исмли бир 
пайғамбар ҳақида хушхабар берувчиман 

ر ا ب رَس ول  يأَ تِ  م ن  بَ ع د ي وَ  م بَش  

أَحم َد  اسم  ه    

علم على وزن 
 الفعل

 

٨٩/ النساء  

Қачон сизларга бирор саломлашиш (ибораси) 

билан салом берилса, сизлар ундан 

чиройлироқ қилиб алик олингиз ёки ўша 
(ибора)ни қайтарингиз. 

 

يا   أَح سَنَ ة  فَحَي وا ب  وَإ ذَا ح ي  يت م  ب تَح 

هَا أَو  ر د وهَا  م ن  

 
 
 

وصف على وزن 
أَف  عَل» » 

 

١٢/ العنكبوت  

Ахир, Аллоҳ (барча) оламларнинг 

дилларидаги нарсаларни яхши билувчи 
эмасми?! 

اَ في  ص د ور   أَع لَمَ أَوَليَ سَ اللَّا  ب   بِ 

 ال عَالَم يَ 

 

١٧٢/ الأعراف  

Мусо ўз қавми сари (Тур тоғидан) қайтар 

экан, (қавмининг қилмишларидан) 

ғазабланган ва таассуфланган ҳолда: «Менга 

ортимдан қандай ҳам ёмон ўринбосар 
бўлдингиза?! 

 

م ه   بَانَ وَلَماا رجََعَ م وسَى إ لََ قَ و   غَض 

ت م وني  م ن   ف ا قاَلَ ب ئ سَمَا خَلَف  أَس 

 بَ ع د ي

 
مُتوم وصف 

بألف و نون 
 زائدتي

١٨٤/ البقرة  Бас, сизлардан кимки бемор ёки сафарда 

бўлса, саноғи бошқа кунлардандир. 

فَمَن  كَانَ م ن ك م  مَر يض ا أَو  عَلَى 

أ خَرَ سَفَر  فَع داة  م ن  أيَاام    

 
 
 

ا خَر»كلمة  »  

٤٩/ سفو ي  

(У бориб деди): «Юсуф! Эй, ростгўй одам! 

Бизга еттита озғин сигир еттита семиз 
сигирни егани ҳамда еттита яшил бошоқ 

билан бирга турган бошқа (етти) қуруқлари 

тўғрисидаги (туш) фатвоси (таъбири)ни айтиб 

бергин. 

 

د  يق  أَف ت نَا في  سَب ع   ي وس ف  أيَ  هَا الص  

اَن  يأَ ك ل ه نا  سَب ع  ع جَاف  بَ قَرَات  سم 

 أ خَرَ وَسَب ع  س ن ب لَات  خ ض ر  وَ 

 ياَب سَات  

٣٩/ آل عمران  Кўзи ёригач, деди: «Эй, Раббим, мен қиз    هَا قاَلَت  رَب   إ ني فَ لَماا وَضَعَت    
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туғдим», – ваҳоланки, Аллоҳ унинг нима 

туққанини билувчироқ эди. 

اَ وَاللَّا  أَ  أ ن  ثَىوَضَع ت  هَا  ع لَم  بِ 

 وَضَعَت  

 
 
 
 
 

اسم و وصف 
مُتومان بألف 
 التأنيث المقصورة

 

٨١/ النحل  

Сизга ҳамма нарсани баён қилиб берувчи, 

ҳидоят, раҳмат ва мусулмонлар учун башорат 

бўлган Китоб (Қуръон)ни нозил қилдик. 

يَان ا ل ك ل    وَنَ زال نَا عَلَي كَ ال ك تَابَ ت ب  

ء  وَه د ى وَرَحم َة  وَ شَ  رَىي   ب ش 

ل م يَ   ل ل م س 

 

٣٢/ طه  

Биз сенга (гўдаклик чоғингда ҳам) 

бир карра инъом этган эдик. 

 

رَىوَلَقَد  مَنَ ناا عَلَي كَ مَراة   أ خ   

 

٨/ ق  

(Парвардигорга) қайтувчи ҳар бир 

бандага кўргазма ва эслатма бўлиши учун 
(шундай қилдик). 

 

رَة  وَ  رَىتَ ب ص  ل ك ل   عَب د  م ن يب   ذ ك   

٩١/ البقرة  (Мусо) деди: «У айтмоқдаки, у ярқироқ, 

сарғиш рангли сигир бўлиб, 

 صَف رَاء  قاَلَ إ ناه  يَ ق ول  إ ن اهَا بَ قَرَة  

ن  هَا  فاَق ع  لَو 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

اسم و وصف 
مُتومان بألف 
 التأنيث المدودة

٧٣/ الأعراف  Бас, қани (энди) оқловчи (бут-санам)лар 

(бўлса-ю) бизни оқласалар 

فَع وا لنََا ش فَعَاءَ فَ هَل  لنََا م ن   فَ يَش   

 

٣٣/ الشعراء  

Қўлини (қўйнидан) чиқарган эди, 

бехос у қараб турганларга оппоқ (нурли) 

бўлиб кўринди, (ҳолбуки, Мусо ўзи 

қорамтир одам эди). 

 

 بَ ي ضَاء  وَنَ زَعَ يَدَه  فإَ ذَا ه يَ 

 ل لنااظ ر ينَ 

 

٢١/ الشورى  

Балки улар (мушриклар) учун диндан Аллоҳ 

рухсат этмаган нарсаларни уларга шариат 
қилиб берган шериклари (бутлари) бордир?! 

شَرَع وا لَه م  م نَ الد  ين   ش ركََاء  أَم  لَه م  

يأَ ذَن  ب ه  اللَّا  مَا لََ    

 Эй, имон келтирганлар! Менинг душманим ва  ذ وا ياَ أيَ  هَا الاذ ينَ آمَن وا لَا تَ تاخ 
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***** 

 الت او ك يد

Таъкид 
Биринчи: Маънавий таъкид 

١/ الممتحنة  сизларнинг душманингизни (яъни 

мушрикларни) дўст тутмангиз! 

ل يَاءَ عَد و  ي وَعَد واك م   أَو   

 

١٣/ الْجرات  

ҳамда бир-бирларингиз билан танишишингиз 

учун сизларни (турли-туман) халқлар ва 

қабила (элат)лар қилиб қўйдик. 

  وَجَعَل نَاك م  ش ع وب ا وَقَ بَائ لَ ل تَ عَارَف وا

٧/ الملك  Ҳақиқатан, Биз (Ерга) яқин осмонни чироқлар 

(юлдузлар) билан безадик 

ن  يَا بِ َصَاب يحَ وَلَقَد  زيَ اناا السامَاءَ الد    

 

 ٣٣: ٣١/ النبأ

  

Албатта, тақводорлар учун (жаннатда 

катта) нажот (ва неъматлар) бордир.  Яъни 

боғлар ва узумлар,  (ёш ва ҳуснда) 

тенгқур, бўлиқ сийнали (ҳур қиз)лар 

 

. حَدَائ قَ وَأَع نَاب ا. إ نا ل ل م تاق يَ مَفَاز ا

.أتَ  رَاب اوكََوَاع بَ   

 

١/ فاطر  

Ҳамд осмонлар ва Ернинг илк бор яратувчиси 
ҳамда фаришталарни икки, уч, тўрт қанотли 

элчилар қилувчи Аллоҳгадир. 

د  للَّ ا  فاَط ر  السامَاوَات   مَ  الْ 

َر ض  جَاع ل  ال مَلَائ كَة  ر س لا   وَالأ 

ن حَة   ر باَعَ وَ  ث لَاثَ وَ  مَث  نَى أ ولَ  أَج   

 
الأعداد على 

و  «ف عال»وزن 
مَف عَل» » 

.كل ه مجاء الطلاب    جاء الطلاب    • • 
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Биринчи ва иккинчи устундаги 

жумлаларни қиёсланг: 

 

 

 

 

 

 

Иккинчи устундаги жумлаларда таъкид маъносини кўтариб келадиган калималар 
борлигини кўрамиз. 

Биринчи жумлада “الطلاب” калимасини таъкидлаб келган “كل ه م” калимасини кўрамиз, 

яъни талабаларнинг истисносиз ҳаммаси келган. Агар уларнинг адади ўнта бўлса, ўнтаси 

ҳам келган. 

Иккинчи жумлада иккала талабанинг биргаликда имтиҳонда муваффақият топганини 
таъкидлаб келган “ا  калимасини кўрамиз. Яъни талабаларнинг бири иккинчисисиз ”ك لاهم 

муваффақият қозонмаган. 

Учинчи жумлада ана шу мақсад қилинган китобни таъкидлаб келган “نفسَه” 

калимасини кўрамиз. Яъни унга ўхшайдиган бўлса ҳам, бошқа китоб эмас. 

Юқориди келган калималарнинг ҳаммаси “ مَع نَو ي  التوكيد ال   ” (маънавий таъкид) калималари 

деб номланади. Чунки улар таъкид маъносини кўтариб келади. 

Маънавий таъкид учун юқоридагилардан бошқа калималар ҳам бор. 

Бу ерда бу калималарнинг ҳар бирини батафсил ўрганамиз: 

 

 ك ل  - جَ يع

ا  نَح الطالبان    .ك لاهم  • 

قبلَ ذلك نفسَهقرأ ت  هذا الكتابَ   • 

ح الطالبان  نَ  • 

قرأ ت  هذا الكتابَ قبلَ ذلك  • 
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Бу икки калима жамъни ва жамъ маъносидаги муфрад лафзни таъкидлаш учун 
келади. 

Масалан: 

.ك ل  ه م  نبياء   ن ؤم ن  بالأ  • 

.ك ل ه نا جاءَت  الطالبات     • 

يع ه م  المؤم نونَ   .إخوة   جَ  • 

يع ه م  محمد  صلى الل عليه وسلم رسول  الل إلَ الناس    .جَ  • 

يع هنا في الرحلة  الدر  سات   ذهَب  .جَ  • 

.ك لاه  قرأت  الكتابَ    • 

.ك لاهَاسمع ت  القصةَ    • 

Таъкиддан олдин келган калима “ م ؤكَادال   ” (таъкидланувчи) деб номланади. 

Масалан: биринчи жумладаги таъкидланувчи “  الأنبياء” калимаси ва маънавий таъкид 

эса “  ك ل  ه م” калимасидир. 

Иккинчи жумладаги таъкидланувчи “  الطالبات” калимаси ва маънавий таъкид “  ك ل  ه م” 

калимасидир. 

Учинчи жумладаги таъкидланувчи “ مؤم نونَ ال   ” калимаси ва маънавий таъкид “  يع ه م  ”جَ 

калимасидир. 

Қолган жумлалар ҳам бу мисолларда кўрганимиз кабидир. Таъкидда 

таъкидланувчига қайтадиган замир бўлади
51. 

 

 ك لا
                                                
51 Таъкидни “ مَعأج   ” калимасини келтириш билан кучайтириш мумкин. Масалан: رجعَ المسافرُون كلُّهم أجمعوُن. бу ҳолатда “مَع  ”أج 

калимаси замирга муҳтож бўлмайди. 
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Иккилик музаккарни таъкидлаш учун ишлатилади. 

Унинг икки хил кўриниши бор: “ا насб ва жар ҳолатида ”ك لَي ه ما“ ,рафъ ҳолатида ”ك لاهم 
52. 

Масалан: 

اجاءَ المساف ران   •  .ك لاهم   

.ك لَي ه ماقرا ت  الكتابَ ي    •   

ب  وال دَيا  •  .ك لَي ه ماأ ح   

 

 ك ل تا  

 

Муаннас иккиликни таъкидлаш учун ишлатилади. 

Унинг икки хил сурати бор: “ا  .насб ва жар ҳолатида ”ك ل تَ ي ه ما“ ,рафъ ҳолатида ”ك ل تاهم 

Масалан: 

انَََحَت  الطالبتان    .ك ل تاهم   • 

.ك ل تَ ي ه ماقرأ ت  الق صات َي      • 

.ك ل تَ ي ه مااشتَي ت  ملابسَ ل ب ن تَيا    • 

 

 نَ ف س – عَي  

 

У иккаласи маънода бир хил бўлиб, бирлик, иккилик ва жамъни таъкидлаш учун 

ишлатилади. 
                                                
52 Яъни бу калима иккиликнинг эъроби билан эъробланади, алиф билан рафъ, йо билан насб ва жар бўлади. Муаннас иккиликка 

далолат қиладиган “كِل تا” калимаси ҳам шундай эъробланади. Бу икки калимага ҳам “هما” калимасига изофа қилиниши керак. 
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У иккаласи бирлик билан бирлик лафзда бўлади: « ع ي  ن ها/  ع ين ه»و  «نف س ها/  نف س ه » 

Иккилик ва жамъда “أ ف  ع ل” вазнида бўлади: 

53«أ ع ي  ن  ه ن  /  أ ع ي  ن  ه م  /  اأ ع ي  ن  ه م»و  «أ ن  ف س ه ن  /  أ ن  ف س ه م/  أ ن  ف س ه ما  « 

Масалан: 

.قَصيدتَه نَ ف س ه  ألَ قَى الشاعر    • 

هاأخذ ت  هدياة  م ن أ ستاذتِ   .نَ ف س  • 

ع ت  هذه القصةَ   نَهاسمَ  .قبلَ ذلك عَي   • 

ه  تَسَلامَ أخي شهادةَ التفو ق  م ن رئيس  الجامعة    .نَ ف س  • 

.نَه  عَي   راَيَ ت  المسجدَ الْرامَ   • 

يبَخ ت  أنا ط  .هذا الطعامَ  نَ ف س  • 

.في المسابقة   أنَ  ف س ه مافازَ أَخَوَايَ   • 

نَ الطالبات  الفقيرات   أنَ  ف س ه نا م عل  مات  ال    .ساعَد  • 

.أصبح وا الآنَ م عل  م يَ  أنَ  ف س ه م  تَلاميذ ي   • 

Таъкиднинг эъроби: 

Агар юқоридаги мисолларга эътибор берсак, таъкидни баъзида марфуъ, баъзида 

мансуб ва баъзида мажрур эканлигини кўрамиз. 

Бунинг сабаби таъкид, эъробда таъкидланувчига тобеъ бўлади. Агар таъкидланувчи 

марфуъ бўлса, таъкид ҳам марфуъ бўлади, агар таъкидланувчи мансуб бўлса, таъкид ҳам 

мансуб бўлади, агар таъкидланувчи мажрур бўлса, таъкид ҳам мажрур бўлади. 

Бунга қуйидаги гапимиз мисолдир: «  ن ؤم ن  بالأنبياء  ك ل  ه م» бу жумладаги таъкидланувчи 

“ калимаси. У исми мажрур, шунинг учун ”الأنبياء“ ه مل   ك   ” таъкид ҳам мажрур. 

                                                
53 Бу икки лафз баъзида ба ҳарфи билан жар бўлади. Масалан:  بعينهِ -بنفسِه  
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Бу ерда қуйида келадиган жумлаларни эъроблаймиз: 

.جاءت الطالبات جيعهن    

 .мозий феъли – جاءت

 .марфуъ фоил, рафънинг аломати замма ва бу калима таъкидланувчидир – الطالبات  

 .замири музофун илайҳ”هن  “ марфуъ таъкид, рафънинг аломати замма ва – جيع هنا 

 

.هافَ عَل ت  الواجبات كلا   

 .мозий феъл, та замири фоил – ف َ عَل ت  

 .мансуб мафъулун биҳи, насбнинг аломати касра ва бу калима таъкидланувчи – الواجبات  

 .замири музофун илайҳ ”ها“ мансуб таъкид, насбнинг аломати фатҳа ва – كلاها

 

.احتَ ي   كلتَ ي ه ماأكل ت  التف  

 .мозий феъл, та замири фоил – أكل ت  

 .ва бу калима таъкидланувчи الياء мансуб мафъулун биҳи, насбнинг аломати – التفاحتَ ي   

 .ва “” замири музофун илайҳ الياء мансуб таъкид, насбнинг аломати – كلتَ ي ه ما

 

Диққат! 

Биз таъкидни таъкидланувчидан кейин келишини ва унда таъкидланувчига 
қайтадиган бир замир бўлишини айтган эдик. Шунинг учун:   َكل  الطلاب  جاء  деб айтган 

вақтимизда “  كل” калимасини таъкид каби эъробламаймиз. Нима учунлигини 

биласизларми? 

Чунки у исмдан кейин эмас, олдин келган ва унда таъкидланувчига қайтадиган замир 
йўқ. Бу жумланинг эъроби қуйидагича бўлади: 
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 .мозий феъли – جاءَ 

 .марфуъ фоил ва рафънинг аломати замма – كل  

 .мажрур музофун илайҳ ва жарнинг аломати касра – الطلاب

Аммо биз  َالطلاب  كل همجاء  деб айтсак, бу жумланинг эъроби қуйидагича бўлади: 

 .мозий феъли – جاءَ 

 .марфуъ фоил ва рафънинг аломати замма – الطلاب  

 .марфуъ маънавий таъкид ва рафънинг аломати замма – كل  

Иккинчи: Лафзий таъкид. 

Бу таъкиднинг иккинчи тури. У лафзни қайтаришлик билан бўлади. У қуйидаги 

мисоллардаги каби баъзида исм ёки феъл ёки ҳарф ёки жумла ҳам бўлиши мумкин: 

.كري  هو كري     • 

.الدرسَ  فَه م ت  فَه م ت    • 

.أ ريد  هذا نَ عَم  نَ عَم   • 

ر  بإذن  الل   ر  بإذن  الل  سنَنتص  .سنَنتص  • 

« س ك ت  أنتَ ا   » жумласидаги каби замирнинг таъкиди ҳам лафзий таъкиддир. Бу жумлада 

фоил мустатир замир ва унинг тақдири “  أنت”. Зоҳирий замир “  أنت” эса мустатир замирнинг 

лафзий таъкидидир. Қуйидаги мисоллар ҳам шундай: 

سَن تَ  – هيرأيت ها  – هولَق يت ه  .هوسَلام ت  عليه  – أنتَ أَح   

Лафзий таъкид ҳам эъробда таъкидланувчига боғлиқ бўлади. Маънавий таъкидда 

нима деган бўлсак, бу ерда ҳам шуларни айтамиз. Масалан:   هو كري  كري бу жумланинг эъроби 

қуйидагича бўлади: 

 .замири мубтадо – هو



www.arabic.uz 

 

156 

 

 .марфуъ хабар, рафънинг аломати замма – كري  

 .марфуъ лафзий таъкид, рафънинг аломати замма – كري  

***** 

 تدريبات:

1) Қуйида келадиган жумлалардаги таъкидни турлари билан бирга айтинг: 

.م ل ك  ك ل ه  لل  ال  ( ١  

.نَََحَ الطلاب  ك ل ه م  ( ٢  

.طَبَ الجمعةَ أمس  هو أ ستاذ ي نَ ف س ه  الذي خَ ( ٣  

.قد  قامَت  الصلاة ، قد  قامَت  الصلاة  ( ٤  

.آمَن ت  آمَن ت  بالل  ( ٧  

ر سان  بكل  ية  اللغة  العربية  ا ب نايَ ك لاهم  ( ٩ .ا يَد   

.غَسَل ت  يَدَيا ك ل تَ ي ه ما( ٢  

يعَهَنا كَرامَت  الأستاذة  الطال بات  ال  (٨ .م جتَهدات  جَ   

!ساع د وني! ساع د وني( ١  

ن  يَا نَ ق ول  بِ  ل ء  ف يها( ١٢ يَ الد  ي وفَ ت ك ي:      ه  حَذَار  حَذَار  م ن  بَط ش   

، والف ع ل  م ب ك يفلا يَ غ   ك  لَ  م ض ح  ر ر ك م  م نِ   اب ت سام ،         فقَو   

2) Қуйида келадиган жумлаларни эъробланг: 

.محمد صلى الل عليه وسلم رسول الل إلَ الناس جيعهم  (١ 

.تربية الأولاد مسؤولية الوالدَي ن كلَي هما( ٢  

.حفظ ت  القرآن كله في ثلاث سنوات( ٣  

***** 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   
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***** 

 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  نوع التوكيد المثال 

 

٣١/ البقرة  

(Аллоҳ) Одамга барча (яратилган ва яратилажак 

нарсаларга тегишли) номларни ўргатди. 

 

َسم َ  ك لاهَااءَ  وَعَلامَ آدَمَ الأ   

 
 
 
 
 
 

 معنوي

/ آل عمران

١٧٤ 

Айтинг: «Барча иш Аллоҳга (оид)дир».   ََم ر للَّ ا   ك لاه  ق ل  إ نا الأ   

٣٢/ الْجر  Барча фаришталар жам бўлиб, унга 

(Одамга) сажда қилдилар. 

ك ل ه م  فَسَجَدَ ال مَلَائ كَة   

 أَج َع ونَ 

 

٤٢/ القمر  

Улар Бизнинг мўъжизаларимизни инкор 
этганларидан сўнг, Биз уларни кучли ва 

қудратли зот ушлаши билан ушладик 
(жазоладик). 

 
ب وا ب آياَت نَا   ك ل  هَا كَذا

ذَ عَز يز   ناَه م  أَخ  فأََخَذ 
م ق تَد ر    

٣٩/ نونالمؤم  Сизларга ваъда қилинаётган нарса 
(ақлдан) жуда-жуда узоқдир! 

هَاتَ  هَاتَ ل مَا ت وعَد ونَ  هَي   هَي     
 
 
 
 
 
 

 لفظي

 

٩، ٧/ الشرح  

Бас, албатта, ҳар бир қийинчилик билан 

бирга енгиллик бордир. Албатта, ҳар бир 

қийинчилик билан бирга енгиллик бордир. 

 

إ نا مَعَ . نا مَعَ ال ع س ر  ي س ر افإَ  

ر ا  ال ع س ر  ي س 

 

٤، ٣/ التكاثر  

Йўқ! Яқинда (бунинг оқибатини) 

билурсиз. Яна бир бор йўқ! Яқинда билурсиз! 

فَ تَ ع لَم ونَ  كَلاا ثُ ا  . كَلاا سَو 

فَ تَ ع لَم ونَ   سَو 
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ل ه  المفعول لأج 

Мафъулун лиажлиҳи 

 

Агар сендан (لماذا تدرس  القواعدَ؟) “Нима учун қоидаларни ўрганасан?” деб сўралса, сен 

жавобингда ( نا لأَ  ) “Чунки”, деган сўзни ишлатишинг керак бўлади. Сен айтасан:  

 Қоидаларни ўрганаман, чунки мен араб тилини мукаммал“ (أدرس  القواعدَ لأَ ني أَر غَب  في إتقان  اللغة  العربية  )

ўрганиши ҳохлайман”. 

Сен бу саволга “ ن  لأ   ” калимасини ишлатмасдан, бошқа йўл билан ҳам жавоб 

беришинг мумкин эди. Масалан: ( في إتقان  اللغة  العربية   رغَ بَة  أدرس  القواعدَ  ) “Қоидаларни араб тилини 

мукаммал ўрганишни хоҳлаганим учун ўрганаман”. 

Бу ерда нима бўлди? 

Феълдан кейин унинг сабабини баён қилиш учун мансуб “رغبة” масдари келди. Яъни, 

у феълнинг бажарилиш сабабига жавоб беради. 

Қуйида келадиган мисолларни ўқинг: 

لأن  «الإجابة ب الإجابة بالمصدر  السؤال «

.في المعرفة   ح ب ا  ب  لأنني  • .المعرفة    أ ح  تقرأ  كثير ا؟ ماذا •  

.م رضاة  الله   ت غاء  اب    .م ر ضاة  الله   لأنهم ي بتغ ون    • ي نف ق  المؤم ن ون  أمواله م؟ ماذا •  

ت ساب ا إيان ا  .واح  ب  الث واب  عند   لأنه ي ؤم ن    • بالل ، وتح  ت س 

.الله   • 

ي ص وم  المؤم ن ؟ ماذا  

Феълнинг бажарилиш сабабини билдириб келган мансуб масдар “ل ه َج   ”المفعول لأ 

"мафъулун лиажлиҳи" ёки “  المفعول لَه” "мафъулун лаҳу", деб аталади. 

Бошқа мисоллар: 
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 •  كثير  م ن الناس  يَتَ ك ونَ بلادَهم طلََب ا ل لعلم  .

 • اش تَيَ ت  لزوجتي هدياة  رغَ بَة   في إسعاد ها.

يع ا لهم.  • مَ نَحَ الأستاذ  طلابهَ جوائزَ تشج 

ف ا م ن الل  . يَ خَو   • يَتَ ك  المؤمن  ال  مَعاص 

 • بعدَ النصر ، سَجَدَ القائد   ش ك ر ا لل  .

 • بَكَي ت  ح ز ن ا على ما حَدَثَ .

مَ م ن ذَن ب ه.  • مَن  صامَ رمضانَ إيمان ا واحت ساب ا غ  ف رَ له ما تَ قَدا

 • أَخ ف ض  صوتِ  أمامَ أستاذ ي تَأَد ب ا معَه.

***** 

 تدريبات:

1) Биринчи устундаги жумлаларни иккинчи устундаги мансуб мафъулун лиажлиҳи 

билан охирига етказинг: 

.تَ ق د ير ا لج  ه ود ه م  • 

.حَذَر ا م ن شَر  ه م •  

ق ا إليه • .شَو   

.أَمَلا  في ثواب  الل   •  

اف ا • .بفَض ل ها اع تَ   

.إ رضاء  له •  

.إع جاب ا بخ ل ق ها •  

.....ام تَثَلَ الابن  لأمر  أبيه ( ١  

.....تَ زَواج ت  هذه الفتاةَ ( ٢  

.....قَ ب ال ت  يَدَ أم  ي ( ٣  

.....كلفَأَ المدير  الم وَظاف يَ الم جته د ينَ ( ٤  

.....اب تعد ت  عن أصدقاء  الس وء  ( ٧  

.....صديقي  ذهب ت  لزيارة  ( ٩  

ن  ( ٢ .....يَ تَصَداق  الم حس   

 

2) Қуйида келадиган жумлаларга мос мансуб мафъулун лиажлиҳни қўйинг: 

(تَ ر و ي ا  –طاعَة   –أَمَلا   –ات  باع ا  –رجاء   –تأَ د يب ا  –رغَ بَة   –ح بًّا  –تَك ر يه ا  –رَحم َة  )   
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م  القرآن   .....أدر س  اللغةَ العربيةَ   .في فَ ه  (١ 

.له..... ضَرَبَ الأب  ابنَه ( ٢  

.في عَف و  الل  ..... عَفَو ت  عن الناس  ( ٣  

.الل  ..... يَصوم  المؤمن  ( ٤  

.في المعرفة  ..... أَق  رَأ  ( ٧  

.له..... م ن حَ العالَ  جائ زة  ( ٩  

.عن النفس  ..... القرية   سافر ت  إلَ( ٢  

.بهم..... تامَى أَع ط ف  على الي( ٨  

.في ثواب ه..... يَر ص  المسلم  على طاعة  الل  ( ١  

ر  م ن رمضانَ ( ١٢ ر  الأواخ  .لس ناة  الرسول  صلى عليه وسلم..... اع تكَف ت  في العَش   

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

١١/ البقرة  яшинлар туфайли ўлишдан қўрқиб, 

бармоқларини қулоқларига тиқиб олурлар. 

نَ الصاوَاع ق    حَذَرَ يََ عَل ونَ أَصَاب عَه م  في  آذَانِ  م  م 

 ال مَو ت  

 

٢٢٢/ البقرة  
Одамлар орасида Аллоҳнинг розилигини 

истаб, жонини берадигани ҳам бор. Аллоҳ 

бандаларга меҳрибон зотдир. 

 

ر ي نَ ف سَه   مَر ضَاة  اللَّا  اب ت غاَءَ وَم نَ النااس  مَن  يَش 

وف  ب ال ع بَاد  ؤ  وَاللَّا  رَ   

 Аммо дилларида оғиш бор кимсалар одамларни 
фитнага солиш ва ўз талқинига мувофиқ 
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***** 

 

 الألفاظ المل حَقة بالمثنى

Мусанна (иккилик) га эргашадиган лафзлар 

 

Иккиликка мисол: “ كتابَ ي     –كتابان   ” у муфрад (бирлик) га “  ان” ёки “  ين” нинг қўшилиши 

билан ясалади. Иккиликда рафънинг аломати الألف, насб ва жарнинг аломати الياء. 

Яна баъзи бир калималар борки, улар мусаннанинг суратида ва мусаннанинг эъроби 

билан эъробланади, лекин улар ҳақиқий мусанна эмас. Чунки улар мусаннанинг 

٢/ آل عمران  маънолар бериш учун унинг (Қуръоннинг) 

муташобиҳ оятларига эргашадилар. 

فأََماا الاذ ينَ في  ق  ل وبه  م  زيَ غ  فَ يَتاب ع ونَ مَا تَشَابَهَ 

نَة  وَ  تأَ و يل ه   اب ت غاَءَ م ن ه  اب ت غاَءَ ال ف ت    

١١٤/ النساء  Кимда-ким Аллоҳ ризоси учун шу ишларни 

қилса, унга улкан мукофот беражакмиз. 

عَل  ذَل كَ  فَ  اب ت غاَءَ وَمَن  يَ ف  مَر ضَاة  اللَّا  فَسَو 

ا ت يه  أَج ر ا عَظ يم   ن  ؤ 

 

٧٩/ الأعراف  

Унга (Аллоҳга) ҳам қўрқинч ва ҳам умид билан 

дуо қилингиз! Аллоҳнинг раҳмати эзгу иш 

қилувчиларга яқиндир. 

 

ف اوَاد ع وه   ا إ نا رَحم َةَ اللَّا  قَر يب  م نَ وَطَمَع   خَو 

ن يَ   ال م ح س 

٢٢/ الرعد  Парвардигорларининг «юзини» истаб, (турли 

машаққатларга) сабр қилиб 

 

ه  رَبه   م   اب ت غاَءَ وَالاذ ينَ صَبَ ر وا  وَج   

 

٣١/ الإسراء  

(Эй, инсонлар!) Болаларингизни қашшоқликдан 

қўрқиб ўлдирмангиз – уларга ҳам, сизларга ҳам 

Биз ризқ берурмиз. 

 

ت  ل وا أَو لَادكَ م   يَةَ وَلَا تَ ق  إ م لَاق  نََ ن  نَ ر ز ق  ه م   خَش 

 وَإ يااك م  
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шартларига тўлиқ мос келмайди. Бу калималар “ نىا ث َ م  ال ب   م ل حَقَة  ال   ” деб номланади. Улар 

қуйидагилар: 

.اللاتان   –اللاذان   –ان  هاتَ  –ان  هذَ  - 54ك ل تا  – ك لاَ   –ث نتان  ا   –ث نان  ا    

***** 

 

 الألفاظ ال  م ل حَقة بجمع المذكر

Соғлом музаккар жамъга эргашадиган лафзлар 
 

Соғлом музаккар жамъ “ معل م يَ  –معل م ونَ  ” муфрадга “ َون” ёки “ َين” нинг изофа қилиниши 

орқали ясалади. Соғлом музаккар жамъда рафънинг аломати “الواو”, насб ва жарнинг 

аломати “الياء”. 

Яна баъзи бир калималар борки, улар соғлом музаккар жамънинг суратида келади ва 

унинг эъроби билан эъробланади. Лекин улар унинг шартларига тўлиқ мос келмайди. Улар 

“ م ل حَقَة بجمع المذكر السالَال   ” деб номланади. Уларга мисол қуйидагилар: 

.55أ ول و -ع ونَ س  ت   –ثَان ونَ  –بع ونَ سَ  –ست ونَ  –خََس ونَ  –أربع ونَ  –ثلاث ونَ  –ع شر ونَ   

Бу калималарнинг муфради йўқ. 

ل ونَ  –بَ ن ونَ  ن ونَ  –أرَض ونَ  –عالَم ونَ  –أَه  .س   

Бу калималар соғлом музаккар жамъ каби жамъ қилинса ҳам, уларнинг бирлиги 

соғлом музаккар жамънинг қоидасига мос келмайди.56 

                                                
54 Бу икки калимани маънавий таъкид дарсида ўргандек. У иккаласига мусаннанинг эъробида эъробланган замирни изофа 

қилиш шарт. Масалан: كِل تيَ هِما  –كِل تاهمُا  -كِليَ هِما،  –كِلاهمُا    
55

هم أولوُ قوة  : أصحاب، فيقال مثلا: أوُلوُ بمعني   
56 Исмнинг соғлом музаккар жамъбўлишининг шартлари: исм аълам ёки музаккар оқил сифат бўлиши керак. Масалан: 

.صادِقوُنَ / محمدونَ، صادِق / محمد   

Аммо бу калималарнинг муфради:  سنةَ –أرض  –عالمَ  –أهل  –اب ن  шу билан бирга улар соғлом музаккар жамъ каби жамъ бўлади 

шунинг учун улар “الملحقة بجمع المذكر السالم” деб номланади. 
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***** 

 

ي يز  التام 

Тамйиз 

 

Агар сен “مَع ي عشر ون” деб айтсанг, бу ерда “عشر ون” адади ноаниқ. Унинг нониқлигини ва 

ундан кўзланган мақсадни бошқа бир калима билан аниқлаштириш керак. 

Агар биз “ كتاب امَع ي عشر ون   ” деб айтсак, бу ерда “كتاب ا” калимаси, ана шу ададдаги 

ноаниқликни баён қилиш, аниқлаштириш ва ажратиш учун келган. 

Агар яна биз “اشتَي ت  كيلو جرام ا” деб айтсак, вазн ўлчовидаги “كيلو جرام ا” калимаси мубҳам 

ва ноаниқдир. Унинг мубҳамлиги ва ноаниқлигини кетказиш учун уни аниқлаштирадиган 

калимани зикр қилишимиз керак бўлади. Биз “ أرز ااشتَي ت  كيلو جرام ا  ” деб айтсак, бу ерда “أرز ا” 

калимаси ундаги мубҳамликни кўтаряпти. 

Яна агар биз “  َاليابان م ن أكثر  بلاد  العال” деб айтсак, бу ерда ҳам ноаниқлик бор. “أكثر” 

калимасининг нисбати “ ناباالي ” калимасига бериляпти, лекин биз бу кўпликнинг нимада 

эканлигини билмаймиз. У аҳолининг ададидами? Ёки у ривожланиш, ўсишдами? Ёки у 

мол-дунёдами? Ёки у тозаликдами? Японияга нисбати берилган кўп калимаси бу ерда 

ноаниқдир. Агар биз “ تَ قَد م ابلاد  العالَ   اليابان  م ن أكثر   ” деб айтсак, ундаги ноаниқлик кетади. “تَ قَد م ا” 

калимаси бу жумладаги ноаниқликни кетказиш учун келган. 

Шунинг учун биз ўзидан олдин келган калиманинг ноаниқлигини кетказиш учун 
келган калимани “Тамйиз” (ي يز ) ”деб, ундан олдин келган калимани эса “Мумайяз (التام  م مَيازال   ) 

деб атаймиз. 
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Тамйизнинг турлари: 

Тамйиз баён қиладиган мубҳамликка кўра у иккига бўлинади: 

Биринчи тур: Муфрад бўлган мубҳамлик. Масалан: ададда, вазнда, идиш 

ўлчовида ва узунликда. Буларга мисоллар: 

ي يزالتا  م  م مَيازال   نوع ه   الجملة 

بتي  أربعة  ك تب  في حقي أربعة   عدد كتب    

.سأ سافر  بعدَ خََسةَ عشرَ يوم ا خمسة  عشر   عدد يوم ا  

.ا شتَي ت  كيلو جرام ا موز ا كيلو جرام ا وزن موز ا  

ا ا فدان ا م ساحة قمح  .زرعَ الفلاح  فدان ا قمح   

.ا قطن ات  الأرض  أردبًّ أنتجَ  أرد باً ك ي ل قطن ا  

Бу мисоллар биринчи турга мансуб. Мисолларда кўрамизки, мумайязлар муфрад 

лафзлар билан зикр қилинган. Шунинг учун бу тур “تَييز الملفوظ” (зикр қилинганнинг тамйизи) 

деб, ёки “تَييز المفرد” (муфраднинг тамйизи) деб номланади. Чунки бу ерда мумайяз жумла 

эмас лафз бўлади. 

Иккинчи тур: Жумладаги икки нарсанинг орасидаги мубҳамликни баён 

қилади. 

Бу ерда мумайяз лафз билан зикр қилинган бўлмайди, лекин биз у жумлани 

эшитаётган вақтимизда уни мулоҳаза қиламиз ва англаймиз. Тамйиз ана шу вақтдаги 

мубҳамликни баён қилиш учун келади. Масалан: 

Агар биз “  إبراهيم  أقل  الطلاب” деб айтсак, уни эшитган вақтимизда ундан идрок қилинган 

мубҳамликни баён қиладиган ва тушунтирадиган жумлага муҳтож бўламиз. Лекин 

жумладан таянадиган калимани топалмаймиз ва шунинг учун уни баён қилишда тамйизга 
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муҳтож бўламиз. Иброҳимга нисбати берилган озлик нимада эканлиги ҳақида савол пайдо 

бўлади: бу озлик илмдами? Ёки даражадами? Ёки тиришқоқликдами? Бу эса баёнга муҳтож 

мубҳамликдир ва мумайяз тамийзга муҳтож бўлади. Агар сен:  деб اجتهاد اإبراهيم  أقل  الطلاب   

айтсанг мубҳамлик йўқолади. 

Қуйида келадиган мисолларда ҳам мумайяз мулоҳаза қилинади, лекин зикр 

қилинмайди. Шунинг учун бу тур: لحوظلمتَييز ا  (мулоҳаза қилинадиганнинг тамйизи), تَييز الجملة 

(жумланинг тамйизи) ва تَييز الن  سبة (нисбатнинг тамйизи) деб номланади. 

Мулоҳаза қилинадиганнинг тамйизига мисоллар: 

ي يز  الجملة الم مَياز التام 

 الشيوخ  أكثر  خبرة  م ن الشباب   نسبة الكثرة إلى الشيوخ خبرة  

مساحة   روسيا أكبر  بلاد  العالَ   نسبة الك بر  إلى روسيا مساحة    

 الأنبياء  أصدق  الناس  قولا   نسبة الصدق إلى الأنبياء قولا  

 الزرافة  أطول  الْيوانات  رقبة   نسبة الط ول إلى الزرافة رقبة  

 محمد  أسرع  الطلاب  كتابة   نسبة السرعة إلى محمد كتابة  

غ ر إلى أخي سن ا  أخي أصغر  منِ   سن ا نسبة الص  

ء إلى القريةنسبة الن قا هواء    القرية  أنقَى م ن المدينة  هواء   

Диққат! 

Юқоридаги мисолларда кўрганимиздек тамйиз маърифа бўлмайди, у доимо накра ва 

мансуб
57 бўлади. 

Ҳозир, қуйида келадиган жумлаларни эъроблаймиз: 

.في اليوم أربع وعشرون ساعة*   

                                                
57 Учдан ўнгача бўлган ададларнинг тамйизи жамъ ва мажрур бўлади. Масалан:   ثلاثة كتب, “юз, икки юз ..... минг, икки минг .....” 

ададларининг тамйизи муфрад ва мажрур бўлади. Масалан:   مئة كتاب. Буларни кейинги мавзуларда батафсил ўрганамиз. 
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 .жар ва мажрур – шибҳи жумла хабари муқаддам :في اليوم

 .марфуъ мубтадои муаххар ва рафънинг аломати замма :أربع  

 .атф ҳарфи :و

 чунки у соғлом музаккар жамъга ,«الواو» марфуъ маътуф ва рафънинг аломати :عشرونَ 

эргашганлардан. 

 .мансуб тамйиз ва насбнинг аломати фатҳа :ساعة  

 

 * الأسد أشد   الْيوانات قوة.

 .марфуъ мубтадо ва рафънинг аломати замма :الأسد  

 .марфуъ хабар ва рафънинг аломати замма :أشد  

 .мажрур музофун илайҳ ва жарнинг аломати касра :الْيوانات  

 .мансуб тамйиз ва насбнинг аломати фатҳа :قوة  

 

 * أطعم ت  الدجاجة م ل ء الكَف  حَب  ا.

 .мозий феъли ва фоил :أطعم ت  

 .мансуб, биринчи мафъулун биҳ ва насбнинг аломати фатҳа :الدجاجةَ 

ءَ   .мансуб, иккинчи мафъулун биҳ ва насбнинг аломати фатҳа :م ل 

 .мажрур музофун илайҳ ва жарнинг аломати касра :الكَف   

 .мансуб тамйиз ва насбнинг аломати фатҳа :حَبًّا

 * فاضَت  العي دمعا.

 .мозий феъли ва та муннаслик ҳарфи :فاضَت  

 .марфуъ фоил ва рафънинг аломати замма :العي  
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 .мансуб тамйиз ва насбнинг аломати фатҳа :دمع ا

Диққат! 

1) Малфузнинг тамйизи “م ن” ҳарфи билан, ёки изофа
58 билан жар бўлиши мумкин. 

Масалан: 

م ن»التمييز مجرور ب  التمييز مجرور بالإضافة  التمييز منصوب «

موز  اشتَي ت  كيلو جرامَ  م ن موز  اشتَي ت  كيلو جرام ا   موز ااشتَي ت  كيلو جرام ا    

قمح  زرعَ الفلاح  فدانَ  م ن قمح  زرعَ الفلاح  فدان ا   قمح ازرعَ الفلاح  فدان ا    

قطن   أنتجَت  الأرض  إردَبا  م ن قطن  أنتجَت  الأرض  إردَبًّا   قطن اأنَ َت  الأرض  إردَبًّا    

ذهب  اشتَي ت  جرامَ  م ن ذهب  اشتَي ت  جرام ا   ذهب ااشتَي ت  جرام ا    

 

2) Малфузнинг тамйизи фоилдан ёки мафъулун биҳдан ёки мубтадодан ўзгарган 

бўлади. Масалан: 

:التمييز مح اول عن  الجملة أصل ها 

محمد   نفس  طاب ت   الفاعل نفس اطاب  محمد     

العلماء   شأن  ي رتفع   الفاعل شأن ايرتفع  العلماء     

الحجرة   أثاث  رت  ب ت   المفعول به أثاث ارت  ب ت  الحجرة     

الكتب   صفوف  نظ م ت   المفعول به صفوف انظ م ت  الكتب     

أضعف  م ن جسم ك جسمي المبتدأ جسم اف  منك أنا أضع   

أخي أقل  م ن خبرت خبرة   المبتدأ خبرة  أخي أقل  مني      

 

***** 

                                                
58 Фақат адад билан бўлмайди. Буни ҳам кейинги мавзуларда батафсил ўрганамиз. 
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 تدريبات:

1) Қуйида келадиган жумлалардаги тамйизни ажратинг ва унинг навини 

айтинг: 

.الفواكه  طعم ا العنب  م ن ألذ   ( ١  

.الصي  أكثر  بلاد  العالَ  سكان ا( ٢  

.رَ شهر ا، وفي الشهر  ثلاثون يوم افي السنة  اثنا عش( ٣  

.متاع اإهذا الدرس  م ن أكثر  الدروس  ( ٤  

.آسيا أكبر  قارات  العالَ  مساحة   (٧  

2) Мисолдаги каби бажаринг: 

:التمييز مح اول عن  الجملة أصلها 

.الطالب   علم   زاد   الفاعل ازاد  الطالب  ( ١  علم   

.......... ............................ جسم االفيل  أكبر  م ن الجم ل  ( ٢   

هواءطاب  المكان  ( ٣ ............................ ..........  

هدوء االقرية  أكثر  م ن المدينة  ( ٤ ............................ ..........  

دمع افاض ت  العين  ( ٥ ............................ ..........  

 

3) Қуйидаги жумлаларни эъробланг: 

.الأنبياء أعظم الناس أمانة( ١  

.الحرير أغلى م ن القطن قيمة( ٢  

.الطاووس أجمل الحيوانات منظرا( ٣  

***** 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   
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/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

١١/ انآل عمر   

Албатта, кофир бўлган ва кофир ҳолларида 

ўлганларнинг бирортасидан (қиёмат азобидан 

қутулиши учун) агарда ер юзи тўла олтинни 

бадал сифатида берса ҳам, асло қабул 

қилинмас. 

 

ر وا وَمَات وا وَه م  ك فاار  إ نا الاذ ينَ كَفَ 

َر ض   بَلَ م ن  أَحَد ه م  م ل ء  الأ  فَ لَن  ي  ق 

وَلَو  اف  تَدَى ب ه   ذَهَب ا  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

تَييز 
 الملفوظ

 

٤/ يوسف   

Эсланг, Юсуф (ўз) отасига (Яъқубга) 

деди: «Эй, отажон! Мен (тушимда) ўн битта 

юлдуз, Қуёш ва Ойнинг менга сажда 

қилаётган ҳолларида кўрдим». 

بَ يه  ياَ أبََت  إ ني    إ ذ  قاَلَ ي وس ف  لأ 

سَ كَو كَب ا رأَيَ ت  أَحَدَ عَشَرَ   وَالشام 

د ينَ   وَال قَمَرَ رأَيَ  ت  ه م  لَ  سَاج 

 

٨، ٢/ الزلزلة   

Бас, кимки (дунёда) зарра миқдорида 

яхшилик қилган бўлса, (қиёмат куни) уни 

кўрар. Кимки зарра миқдорида ёмонлик 

қилган бўлса ҳам, уни кўрар. 

 

ر ا فَمَن  يَ ع مَل  م ث  قَالَ ذَراة   . يَ رَه  خَي  

قَالَ ذَراة   .يَ رَه   شَرًّاوَمَن  يَ ع مَل  م ث    

٨٢/ النساء   Ким ҳам Аллоҳдан кўра рост гапирувчироқ 
экан?! 

نَ اللَّا   د يث احَ وَمَن  أَص دَق  م    
 
 
 
 

تَييز 
 الملحوظ

 

٣٤/ الكهف   

Бас, у биродарига мурожаат қилиб: «Менинг 

бойлигим сеникидан кўпроқ ва одамларим 
кучлироқ», – деди. 

ثَ ر   ب ه  وَه وَ ي َاو ر ه  أنَاَ أَك  فَ قَالَ ل صَاح 

نَ فَر اوَأَعَز   مَالا  م ن كَ   

 

٤/ مري   

деган эди: «Эй, Раббим! Дарҳақиқат, менинг 

суякларим мўртлашди, кексаликдан бошим 

قاَلَ رَب   إ ني   وَهَنَ ال عَظ م  م نِ   

تَ عَلَ الراأ س   شَي ب اوَاش   
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***** 

 

 الأعداد وتَييزها

Ададлар ва уларнинг тамйизи 

 

Ададлар турли хил кўринишда келади. 

Мисолдаги каби муфрад бўлади:  ثلاثة -اثنان  –واحد  , ёки мураккаб адад бўлиши мумкин: 

ثَلاثةََ عَشَرَ  –اث نا عَشَرَ  –أَحَدَ عَشَرَ   , ёки маътуф бўлиши мумкин 

د وع شر ونَ  ثلاث وع شر ون –شر ون اثنان وع   –واح  . 

Адалар ва уларнинг маъдуди (саналмиш ёки тамйизи) учун чекланган қоидалар бор. 

Ҳозир сизлар билан ана шу қоидаларнинг баъзисини ўрганамиз. 

Биринчи: “واحد” ва “اثنان” адалари: 

У иккиси маъдуддан олдин зикр қилинмайди. Масалан: اب، اثنان كتابواحد كت  деб эмас, 

балки:   كتاب، كتابان деб айтасан. 

Маъдудни таъкидлаш учун уни бу икки адад билан қуйидагича сифатлашинг 
мумкин: 

.كتاب  واحد  وكتابان  اثنان    

.قصة  واحدة  وقصتان  اثنتان    

***** 

(сочим) оқарди. 

١٢/ القمر   Яна ердан булоқлар чиқариб қўйдик.  ََر ض ع ي ون اوَفَجار ناَ الأ   
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Иккинчи: “ثلاثة” дан “عشرة” гача бўлган адалар: 

Бу ададларнинг музаккар ва муаннасда қуйидагича кўринишлари бор: 

ر ت   سَب ع ثََاني   ت س ع عَش  سخََ   س   المذكر ثلاث أَر بَع 

رَة عَة عَش  ان يَة ت س  عَة ثَ  تاة سَب    المؤنث ثَلاثةَ أَر بَ عَة خََ سَة س 

Улар маъдуд билан муаннас ва музаккар бўлишда турли хил бўлади. Агар маъдуд 

музаккар бўлса, адад муаннас бўлади. Агар маъдуд муаннас бўлса, адад музаккар бўлади. 

Масалан агар биз “ أقلام   ٣ ” деб айтмоқчи бўлсак, маъдуднинг муфрад ҳолатига 

қараймиз. У музаккарми ёки муаннасми? “قلَم” калимаси музаккар, шунинг учун адад 

муаннас ҳолатда бўлиши керак. Яъни биз “  ثلاثة أقلام” деб айтамиз. 

Агар биз “ ف  رَص   ٣ ” деб айтмоқчи бўлсак, аввало маъдудга ва унинг муфрадига 

қараймиз. У музаккарми ёки муаннасми? “ف رصة” калимаси муаннас, шунинг учун адад 

музаккар бўлиши керак. Яъни биз “ لاث فرص  ث ” деб айтамиз. 

Бу ерда яна бошқа мисоллар: 

 ثلاثة  طلاب   ثلاث  طالبات   سبعة  أعوام   سبع  سنوات  

 أربعة  أبواب   أربع  غ رف   ثَانية  أيام   ثَاني ليال  

 خَسة  رجال   خَس  نساء   تسعة  بيوت   تسع  شقق  

 ستة  كتب   ست  قصص   عشرة  جنيهات   عشر  ورقات  

Юқоридаги мисолларда кўрганимиздек бу ададларнинг тамйизи жамъ ва мажрур 
бўлади. 

Қуйида иккита жумлани эъроблаймиз: 

.في الأسبوع سبعة أيام*   

 .жар ва мажрур, шибҳи жумла бўлиб хабари муқаддам :في الأسبوع  
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 .марфуъ мубтадои муаххар ва рафънинг аломати замма :سبعة  

 .мажрур тамйиз ва жарнинг аломати касра :أيام  

.ي ت  الكتاب بستة جنيهاتاشتَ *   

 .феъл ва фоил :اشتَ يت  

 .мансуб мафъулун биҳи ва насбнинг аломати фатҳа :الكتابَ 

 .жар ва мажрур :بستة  

 .мажрур тамйиз ва жарнинг аломати касра :جنيهات  

***** 

 

Учинчи: “ َأَحَدَ عَ شَر” ва “ َاث نا عَشَر” ададлари: 

Бу икки ададнинг ҳар бири икки жуздан таркиб топган: “ عشر+ أحد  ” ва “ عشر+اثنا  ”. 

Бу ададларнинг икки жузи ҳам маъдудга музаккар ва муаннасликда мувофиқ бўлади. 

Агар маъдуд музаккар бўлса, адад ва أحدَ عَشَرَ    кўринишида бўлади. Агар маъдуд اثنا عَشَرَ  

муаннас бўлса, адад َرة اثنتا عشرةَ   ва إحدَى عش  кўринишида бўлади. Масалан: 

.طاَلبة   اثنا عشَرَ طالب ا و  أحدَ عَشَرَ  -  

رةَ  - رةَ طالبة  و  إحدَى عش  .طالبة   اث  نَتا عش   

 ададининг икки жузи ҳам фатҳага мабний. "Дол" ҳарфининг устидаги фатҳа ва أحدَ عشرَ 

"ро" ҳарфининг устидаги фатҳа. Бу адад фоилми, ёки мафъулун биҳми, ёки мубтадоми, ёки 

хабарми, ёки бошқа нарса бўладими бу фатҳалар ўзгармайди. Масалан: 

.طالب ا أحدَ عشرَ جاءَ *   

Бу жумлада адад фоилдир, лекин унинг икки жузи ҳам фатҳага мабнийдир. 
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Аммо  َاثنا عشر ададининг аввалги қисми “اثنا” мусаннанинг эъроби билан эъробланади. 

Яъни алиф билан рафъ, “الياء” билан насб ва жар бўлади.  59اثنَِ  -اثنَِ  –اثنا  деб айтамиз. Аммо 

иккинчи қисми бўлган “ َعشر” фатҳага мабнийдир. Масалан: 

.طالب ا اث نا عشرَ جاءَ *   

Бу жумлада  َاث نا عشر адади фоилдир ва шунинг учун унинг аввалги қисми “اث نا” 

марфуъдир. Рафънинг аломати алиф. Аммо иккинчи қисми фатҳага мабнийдир. 

.طالبة   اث نتَي  عشرةَ رأي ت  *   

Бу жумлада  َاث نتَي  عشرة адади мафъулун биҳдир ва шунинг учун унинг аввалги қисми 

 .Аммо иккинчи қисм фатҳага мабнийдир .”الياء“ мансуб. Насбнинг аломати ”اثنتَي  “

Бу икки ададнинг ҳам тамйизи мисолларда кўрганимиздек мансуб ва муфрад бўлади. 

***** 

Тўртинчи: “ َثَلاثةََ عَشَر” дан “ َعَةَ عَشَر  :гача бўлган ададлар ”ت س 

Булар ҳам икки қисмдан таркиб топган мураккаб ададлардандир. Бу ададларнинг 

аввалги қисми маъдудига муаннас ва музаккарликда тескари бўлади. Иккинчи қисми эса 

маъдудга мувофиқ бўлади. 

Масалан: агар биз 13 та талаба, деб айтмоқчи бўлсак, маъдудга қараймиз ва унинг 

музаккар эканлигини биламиз. Шунинг учун ададнинг аввалги қисми муаннас “ َثَلاثة” 

бўлади. Аммо иккинчи қисми музаккар бўлади ва “  .деб айтамиз ”طالب ا  ثَلاثةََ عَشَرَ 

Агар биз “ طالبة   ١١ ” деб айтмоқчи бўлсак, маъдудга қараймиз ва унинг муаннас 

эканлигини кўрамиз. Шунинг учун ададнинг аввалги қисми музаккар, иккинчи қисми эса 

муаннас бўлади. Яъни “ طالبة   تسعَ عشرةَ  ” бўлади. 

                                                
59 Ўтган дарсларимизда бу калиманинг мусаннага эргашувчи эканлигини ўтган эдик. 
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Бу ададларнинг барчасини икки қисми ҳам фатҳага мабнийдир. Яъни: 

.، تسعةَ عشرَ .......ثلاثةَ عَشرَ، أربعةَ عشرَ،   

Бу ададларнинг эъробда ўрни қандай бўлса ҳам, уларнинг фатҳага мабнийлиги 

ўзгармайди. Масалан: 

رةَ  سبعَ في الفصل  *  .طالبة   عش   

Бу жумлада “ َرة  ,адади мубтадои муаххар, лекин замма билан марфуъ эмас ”سبعَ عش 

балки унинг икки жузи ҳам фатҳага мабнийдир. 

.يوم ا خَسةَ عشَرَ بعدَ  فر  سأسا*   

Бу жумладаги “” адади музофун илайҳдир, лекин у касра билан мажрур эмас, балки 

унинг икки жузи ҳам фатҳага мабнийдир. 

Бу ададларнинг тамйизи мисолларда кўрганимиз каби муфрад ва мансуб бўлади. 

***** 

Бешинчи: Ўнлик лафзлар: 

Бу ададлар:  تسع ونَ  –ثَان ونَ  –سبع ونَ  –ست ونَ  –خَس ونَ  –أربع ونَ –ثلاث ون  –عشر ون  

Бу ададлар соғлом музаккар жамънинг эъроби билан эъробланади. Яъни «الواو» билан 

рафъ, “الياء” билан насб ва жар
60 бўлади. Масалан: 

.جنيه ا تسع ونَ معي *   

Бу жумлада “ َتسع ون” адади марфуъ мубтадои муаххар ва рафънинг аломати «الواو» дир. 

.جنيه ا ثلاث يأعطاني أبي *   

Бу жумлада “ثلاث ي” адади мансуб мафъулун биҳи ва насбнинг аломати الياء дир. 

.جنيه ا عشر يناشتَي ت  الكتابَ ب*   

                                                
60 Буларни соғлом музаккар жамъга эргашувчилар мавзусида ўрганган эдик. 
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Бу жумлада “عشر ين” адади исми мажрур ва жарнинг аломати “الياء” дир. 

Мисолларда кўрганимиз каби бу ададларнинг тамйизи муфрад ва мансуб бўлади. 

Бу касра сонларни ъиқд деб ҳам номланади. 

***** 

Олтинчи: Атф бўлган ададлар: 

Бу ададларга мисол:  عشر ونتسعة و  –........  -ثلاثة وعشر ون  –اثنان وعشر ون  –واحد وعشر ون  

Бу ададлар маътуфи алайҳ ва маътуфдан ташкил топган. 

Маътуфун алайҳ – бирдан тўққизгача бўлган ададлардан бири, маътуф эса ўнлик 

ададларидан бири бўлади. Юқорида зикри келган ададлар ҳам шунга киради. “واحد” ва 

ададлари маъдудига музаккар, муаннасликда ”اثنان“
61 мувофиқ бўлади. Учдан тўққизгача 

бўлган ададлар эса жнсда маъдудига мухолиф бўлади. 

Биз “” адади алиф билан рафъ, “الياء” билан насб ва жар бўлишини, ҳамда ўнлик 

лафзлар “الواو” билан рафъ, “الياء” билан насб ва жар бўлишини унутмаслигимиз керак. 

Бу ададларнинг тамйизи муфрад ва мансуб бўлади. 

Бу ададларга мисоллар: 

• Синфда 21 та толиба бор.    إحدَى وعشر ونَ طالبة  في الفصل  

 • Бир кунда 24 соат бор.   أربع  وعشرونَ ساعة  في اليوم 

 • Ҳозир ёшим 28 да.  َثَانية  وعشر ونَ عام اع مري الآن 

 • Китобни 32 жунайҳга сотиб олдим. ثلاث يَ جنيه او اثني   اشتَي ت  الكتابَ ب 

 • Улар 41 киши.  واحد  وأربع ونَ رجلا  هؤلاء 

• Акамдан 75 жунайҳ қарз олдим.   اق تَض ت  م ن أخي ا  خَسة  وسبعيَ جنيه 

 
                                                
 .бўлади ”إحْد ى“ нинг муаннаси бу ерда ”واحد“ 61
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***** 

Еттинчи: Юз ва минг ададлари, ҳамда уларнинг музофлари: 

Булар: 

ئة  –أربع م ئة  - 62ثلاثَ  ئة –م ئَتان   –م ئَة *  .ت سع م ئة –ثَانِ  ئة  –سَبع م ئة  –خََس م   

.عشرة  آلاف –تسعة  آلاف  –ثَانية  آلاف  –سبعة  آلاف  –ستة  آلاف  –خَسة  آلاف  –آلاف  63ثلاثة   -ألفان  – ألف*   

Бу ададларнинг тамйизи муфрад ва мажрур бўлади. Масалан:  

.كتاب  ، وألف   كتاب  مئة     

***** 

Бу ерда ўтган дарсларимизга оид бир қанча мисолларни кўрамиз: 

3 та олма едим.    أكل ت  ثلاثَ تفاحات 

Акам Қуръондан 10 жуз ёдлади.    حف ظَ أخي عَشَرَةَ أجزاء  م ن القرآن 

Қишлоқда 11 кун яшадим.  حَدَ عَشَرَ يوم اقضيت  في القرية  أ 

Бир йилада 12 ой бор.  في السنة  اث نا عَشَرَ شهر ا 

Бу мадрасада 21 та муаллима 

ишлайди. 

 يعمل  في هذه المدرسة  إحدَى وعشر ونَ م عل مة   

Саёҳатга 48 та талаба борди.  أربع ونَ طالبة  ذهبَ في الرحلة  ثَان  و 

95 балл тўпладим. س  وتسع يَ درجة  خَ حصل ت  على 

Кутубхонада 135 та китоб бор.  ثلاث ونَ كتاب افي المكتبة  م ئة  وخَسة  و 

Бизнинг факултетитни 167 та талаба 

тамомлади. 

 ست ونَ طالب اتَخرَاجَ في كليت نا م ئة  وسبعة  و 

                                                
62 Биз ثلاث деб айтамиз, ثلاثة деб айтмаймиз. Чунки “مئة” калимаси муаннас ва адад унга хилоф бўлади. Масалан: أربعمئة ......ва 

бошқалар. 
63Биз ثلاثة деб айтамиз, ثلاث деб айтмаймиз. Чунки “ فأل ” калимаси музаккар ва адад унга хилоф бўлади. Масалан: فأربعة آلا     ва 

бошқалар. 
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1980 йилда туғулганман.  َثَان يَ ألف  وتسع م ئة  و  و لد ت  سنة 

Уруш сабабли 3316 та шахс вафот 

этди. 

ستةَ عشرَ اتَ بسبب  الْرب  ثلاثة  آلاف  وثلاثَ  ئة  و م

 شخص ا

***** 

 تدريبات:

1) Қуйида келадиган жумлалардаги хатоларни тўғирланг: 

.اشتَي ت  الكتابَ باثنا عشرَ جنيه ا( ١  

.في القَرن  مئة  سنة  ( ٢  

ر  هذا الطفل  ثَاني( ٣ .أعوام   ع م   

ر  هذا ابشيخ  ثَان يَ عام ا( ٤ .ع م   

.جاءَت  تسع  عشرة  طالبة  ( ٧  

.في هذه العمارة  ستةَ عشرَ شقة  ( ٩  

.ركبَ السفينةَ ألف  مَساف رينَ ( ٢  

.عدد  طلاب  المدرسة  ثلاثة  آلاف  طلاب  ( ٨  

2) Қуйидаги жумлаларни араб тилига таржима қилинг ва ададларни ҳарф билан 

ёзинг: 

1) 2 та олма едим. .............................................

.. 

2) Акам Қуръондан 22 жуз ёдлади. .............................................

.. 

3) Қишлоқда 6 кун яшадим. .............................................

.. 
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4) Бир йилда 365 кун бор. .............................................

.. 

5) Бу мадрасада 31 та муаллима ишлайди. .............................................

.. 

6) Саёҳатга 84 та талаба борди. .............................................

.. 

7) 91 балл тўпладим. .............................................

.. 

8) Кутубхонада 1050 та китоб бор. .............................................

.. 

9) Бизнинг факултетитни 234 та талаба 

тамомлади. 

.............................................

.. 

10) 1979 йилда туғулганман. .............................................

.. 

11) Уруш сабабли 5713 та шахс вафот этди. .............................................

.. 

 

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با لمثالا   
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٩٢/ البقرة   «Асоингни тошга ур!» дедик. Бас, ундан (тошдан) 

ўн икки чашма отилиб чиқди. 

جََرَ فاَن  فَجَرَت   فَ ق ل نَا اض ر ب  ب عَصَاكَ الْ 

ن ام ن ه   رَةَ عَي   اث  نَتَا عَش   

 

٢٩١/ البقرة   

Аллоҳ йўлида молларини эҳсон қилувчилар 
(савобининг) мисоли гўё бир донга ўхшайдики, у 

ҳар бир бошоғида юзтадан дони бўлган еттита 
бошоқни ундириб чиқаради. 

 

مَثَل  الاذ ينَ ي  ن ف ق ونَ أَم وَالَه م  في  سَب يل  اللَّا   

في  ك ل    سَب عَ سَنَاب لَ كَمَثَل  حَباة  أنَ  بَتَت  

م ئَة  حَباة  س ن ب  لَة    

 

٤١/ آل عمران   

(У) деди: «Раббим, менга (ҳомиладан дарак берувчи) 

бирор белги бергин». (Аллоҳ) айтди: «Сенга белги 

шуки, уч кун имо-ишорадан ташқари одамларга 

гапира олмайсан. 

 

عَل  لَ  آيةَ  قاَلَ آيَ ت كَ أَلاا  قاَلَ رَب   اج 

  رمَ ز اإ لاا  ثَلَاثةََ أيَاام  ت كَل  مَ النااسَ 

١٢/ المائدة   Аллоҳ Исроил авлодидан аҳд олди ва Биз улардан 
ўн икки йўлбошчини (танлаб) юбордик. 

نَا  رَائ يلَ وَبَ عَث   وَلَقَد  أَخَذَ اللَّا  م يثاَقَ بَنِ  إ س 

اث  نَِ  عَشَرَ نقَ يب ام ن  ه م    

٨١/ المائدة   Бунинг каффорати (жаримаси) – ўнта мискинга 

таом бериш. 

 

عَشَرَة  مَسَاك يَ فَكَفاارتَ ه  إ ط عَام    

 

/ الأعراف 

١٤٢ 

Мусо билан ўттиз кеча ваъдалашдик. Сўнгра уни 

яна ўн (кеча) билан тўлдирдик. Шундай қилиб, 

Раббининг “қирқ кеча” дея белгилаган вақти 

камолига етди. 

 

ناَ م وسَى  لَة  ثَلَا وَوَاعَد  نَاهَا ث يَ ليَ   مَ  وَأَتَ 

لَة  ب عَش ر  فَ تَما م يقَات  ربَ  ه   أَر بعَ يَ ليَ    

٣٩/ التوبة   Албатта, Аллоҳнинг наздида ойларнинг адади – ўн 

икки ойдир. 

ةَ الش ه ور  ع ن دَ اللَّا   اث  نَا عَشَرَ شَه ر اإ نا ع دا  

 

٤/ يوسف   

Эсланг, Юсуф (ўз) отасига (Яъқубга) деди: 

«Эй, отажон! Мен (тушимда) ўн битта юлдуз, 

 

بَ يه  ياَ أبََت  إ ني   رأَيَ ت   إ ذ  قاَلَ ي وس ف  لأ 
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Қуёш ва Ойнинг менга сажда қилаётган 
ҳолларида кўрдим». 

سَ وَال قَمَرَ رأَيَ  ت  ه م   أَحَدَ عَشَرَ كَو كَب ا وَالشام 

د ينَ   لَ  سَاج 

 

 

١٢/ ري م  

«Эй, Раббим! Мен учун (кампирим 

ҳомилали бўлганига) бирор белги қилсанг», – 

деди у (Закариё). (Аллоҳ) айтди: «Сенга белги 

шуки, соғ бўла туриб, уч кеча (ва кундуз)гача 

одамларга гапирмайсан». 

 

عَل  لَ  آيةَ  قاَلَ آيَ ت كَ أَلاا  قاَلَ رَب   اج 

سَو يًّا ثَلَاثَ ليََال  ل  مَ النااسَ ت كَ   

٤٢/ الْج   Раббингиз наздидаги бир кун сизларнинг 
ҳисобингиздаги минг йилга баробардир. 

م ا ع ن دَ ربَ  كَ كَ  مَ اا تَ ع د ونَ  ألَ ف  سَنَة  وَإ نا يَ و   

 

٤/ النور   

Иффатли аёлларни (зинокор деб) ҳақоратлаган, 

сўнгра (бу даъволарига) тўртта гувоҳ келтира 

олмаган кимсаларни саксон даррадан урингиз. 

صَنَات  ثُ ا لََ  يأَ ت وا  وَالاذ ينَ يَ ر م ونَ ال م ح 

ل د وه م   أَر بَ عَة  ش هَدَاءَ ب   ثََاَن يَ جَل دَة  فاَج   

 

١٤/ العنكبوت   

Биз Нуҳни ўз қавмига (пайғамбар қилиб) юбордик. 

Бас, у уларнинг орасида эллик йили кам минг йил 

турди. 

 

م ه  فَ لَب ثَ ف يه م   وَلَقَد  أَر سَل نَا ن وح ا إ لََ قَ و 

يَ عَام اإ لاا  ألَ فَ سَنَة   خََ س   

 

٢٣/ ص   

(Уларнинг бири деди:) «Дарвоқе, мана бу менинг 

биродарим, унинг тўқсон тўққиз совлиқ қўйи бор, 

менинг эса биргина совлиғим бордир. 

 

ي لَه   ع ونَ نَ ع جَة  إ نا هَذَا أَخ  ع  وَت س  َ  ت س  وَلَ 

دَة    نَ ع جَة  وَاح 

 

 

١٧/ الأحقاف   

Онаси уни (қорнида) қийналиб кўтариб юрган ва 

уни қийналиб туққандир. Унга ҳомиладорлик ва 

уни (сутдан) ажратиш (муддати) ўттиз ойдир. Бас, 

қачонки, у вояга етиб, қирқ ёшга тўлганида: «Эй, 

 

حَتىا إ ذَا بَ لَغَ  ثَلَاث ونَ شَه ر اوَحَم ل ه  وَف صَال ه  

ع نِ  قاَلَ رَب   أَو ز   أَر بعَ يَ سَنَة  أَش داه  وَبَ لَغَ 

تَ عَلَيا وَعَلَى  أَن  أَش ك رَ ن ع مَتَكَ الاتي  أنَ  عَم 
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***** 

 

ا64  كادَ وأخواته 

 ва унинг издошлари كادَ 

 

Биринчи: “Афъалул муқораба”65 феъллари: 

Агар “ يل  غ  اء  ي َ مَ ال   كادَ  ” деб айтилса, демак бундан маъно, сув ҳозирча қайнагини йўқ, 

лекин унинг қайнашига яқин қолган, деган маъно чиқади. 

Агар “ يه  تَ ن  الدرس  ي َ  كادَ  ” деб айтилса, демак бундан маъно, дарснинг тугашига яқин 

қолганини билдиради. 

                                                
64 Бу афъалу ноқиса (кўмакчи феъл) лар жумлаи исмиянинг устига киради, мубтадони рафъ, хабарни эса насб қилади. Яъни 

 .нинг амалини қилади ”كانَ “
65 Иш – ҳаракат яқинлигини билдирувчи феъллар. 

Раббим! Менга ва ота-онамга инъом этган 

неъматингга шукр қилишга. 

 وَال دَيا 

 

٤/ المجادلة   

Бас, ким (рўза тутишга) қодир бўлмаса, (унинг 

зиммасида) олтмишта мискинга таом бериш 

бордир. 

 

تَط ع  فإَ ط عَام   ت  يَ م س ك ين افَمَن  لََ  يَس  س   

٣/ القدر   Қадр кечаси минг ойдан яхшироқдир.   ر  م ن ر  خَي   لَة  ال قَد  ر  ليَ   ألَ ف  شَه   

 

٨٢/ التوبة   

Улар учун (Сиз) хоҳ кечирим сўранг, хоҳ кечирим 

сўраманг – агар улар учун етмиш бор кечирим 

сўрасангиз ҳам – Аллоҳ сира уларни кечирмагай. 

تَ غ ف ر  لَه م  أَو  لَا  تَ غ ف ر  اس  ت َغ ف ر  لَه م  إ ن  تَس   تَس 

فَ لَن  يَ غ ف رَ اللَّا  لَه م   سَب ع يَ مَراة  لَه م    
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Агар “ تي  ي  ب َ  ل  إلَأص   ك د ت   ” деб айтсам, демак бундан маъно, уйга етишимга яқин қолганини 

билдиради. 

 феъли, феълнинг воқеъ бўлишининг яқинлигини ифода қилади. Шунинг учун у ”كادَ “

“ اربَةم قَ أفعال ال   ” феълларидан деб айтилади. 

"أَوشَكَ "  феълининг маъноси ҳам шунинг ўзи: 

.أن أصلَ إلَ بيتي أوشكَ *        . الدرس  أن ينتهيَ  أوشكَ .        * الماء  أن يغليَ  أوشكَ *   

 .феъллари афъалул муқораба феълларидан ”أوشكَ “ ва ”كادَ “

Юқоридаги мисолларни ўрганамиз: 

1) Бу иккита феъл жумлаи исмийянинг устига киради.66 

2) Жумланинг хабари музореъ феъл бўлиши лозим. Юқоридаги мисоллардаги каби: 

.67أصل   –ينته ي  –بغل ي   

Иккинчи: “Афъалур ражо”68 феъллари: 

Улар:  لَقَ  –حَرَى  –عَسَى لَو  ا خ  . Бу феъллар амал қилиш жиҳатидан афъалул муқораба 

феълларига ўхшаш, лекин маъно жиҳатидан турличадир. 

Улар афъалур ражо деб номланади, чунки улар иш-ҳаракатининг содир бўлишига 

умидни ифодалайди. Масалан: 

.69النصر  أن  يأتَِ  عَسَى*   

.الغائب  أن  يَضرَ  حَرَى*   

لَقَ *  لَو  .مذن ب  أن يتوبَ ال   ا ح   

Учинчи: “Афъалуш шуруъ”70 феъллари: 
                                                
66 Шундан сунг мубтадо “  нинг хабари деб ”أوشكَ “ нинг хабари ёки ”كاد“ нинг исми деб, хабар эса ”أوشكَ “ нинг исми ёки ”كادَ

аталади. 
67 Эътибор берган бўлсангиз, “َكاد” нинг хабари бўлган музореъ феълдан олдин “أن” келмайди ва бу фасоҳатдир. “أوشك” да эса 

бунинг акси, унинг хабари бўлган музореъ феълидан олдин “أن” нинг келиши фасоҳатдир. 
68 Иш – ҳаракат умидини билдирувчи феъллар. 
"ع س ى" 69  нинг хабаридан олдин “” нинг келиши фасоҳатдир. 
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 :бошлаш маъносидадир ва унинг феъллари қуйидагилар ”الش روع“

.طفَ قَ  – جَعَلَ  –أَخَذَ  –شَرَعَ  –بَدَأَ   

، ف*  .الطلاب  يدخ لون الفصولَ  بدأَ دَقا الجرس   

يب هم عنها فجَعَلَ الطلاب  يسألونه بعضَ الأسئلة ،  أَخَذَ الأستاذ  يشرح  الدرسَ، ثُ شَرَعَ  * .يَ   

.71الْ ج اج  يرجعون إلَ بلاد هم طفَ قَ *   

Уларнинг эъробига мисол: 

 :жумласининг эъроби қуйидагича бўлади كادَ الماء يغلى

 .ноқис, мозий муқораба феъли :كادَ 

 .нинг исми ва рафънинг аломати замма ”كاد“ марфуъ :ال  مَ اء  

 бўлган мустатир هو музореъ феъли ва фоил, тақдири :يَ غ  ل  ي

замир. Феълий жумла ва фоил “كاد” нинг хабари. 

Бу ерда биз “ َكاد ва унинг шериклари” деб номланувчи афъалул муқораба, афъалур 

ражо ва афъалул шуруъ феълларини ўргандик. 

***** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлаларни ўзбек тилига таржима қилинг ва остида чизиқ билан 
белгиланган сўзларни эъробланг: 

.كادَت  الشمس ت ش ر ق  ( ١  

 ٢( كنت  أسبح  في البحر ، وارتفعَت الأمواج حتى  ك د ت  أَغ رَق  .

هَم رَ .  ٣( أَوشكَ المطر أن  ي َ ن  

                                                                                                                                                                                 
70 Иш – ҳаракат бошланганини билдирувчи феъллар. 
71 Афъалуш шуруъ феълларини ҳаммасининг ҳабари “  أن” дан ҳоли бўлишлиги лозимдир. 
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هَم ر  بشداة  .  ٤( أخَذَ المطر يَ ن  

 ٧( عَسَى الل  أن  ي  فَر  ج  ك ر بَ تَك.

 ٩( جَعَلَ الجني يتحراك  في بطن  أم ه.

فَد.  ٢( أو شَكَ المال  أن  يَ ن  

 ٨( عَسَى أمَلك أن   يتحقاقَ .

 ١( شَ رَعَ الط ف ل يَ ب ك ى.

 ١٢( أخَذَ الب نَاء  ينَهار.

 ١١( كادَت  الْرب تقع  بيَ الدولتَ ي   .

 ١٢( عَسَى الل  أن  يَرحمنا.

 ١٣( أو شَكَ الشمس أن  تَ غ رَب  .

 

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلألمعنى باا   المثال 

٢٢/ البقرة   Чақмоқ уларнинг кўзларини кўр қилгудек 
даражада бўлиб, 

ال بَ ر ق  يَ طَف  أَب صَارهَ م   يَكَاد     
 
 
 
 
 
 
 

/ الأعراف 

١٧٢ 

(Акаси Ҳорун) деди: «Эй, онамнинг ўғли! Бу 

қавм мени заиф билиб, ўлдиришларига сал 

қолди. 

 

عَف وني   تَض  مَ اس  قاَلَ اب نَ أ ما إ نا ال قَو 

ت  ل ونَنِ   كَاد واوَ  يَ ق   

 (Мушриклар): «Раҳмон фарзанд  
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:  ٨٨/ مري 

١٢ 

тутди», – дедилар. (Эй, мушриклар!) 

Сизлар шундай оғир гап айтингизки, 

унинг (оғирлигидан) осмонлар ёрилиб, Ер 

бўлиниб, тоғлар қулаб, парчаланиб 

кетаёзур. 

ا ئ ت م  .  وَقاَل وا اتخاَذَ الراحم َن  وَلَد  لَقَد  ج 

السامَوَات  يَ تَ فَطار نَ  تَكَاد  . شَي ئ ا إ دًّا

ا َر ض  وَتخَ ر  الج  بَال  هَدًّ .م ن ه  وَتَ ن شَق  الأ   

 
 للمقاربة

 

٤٢/ الفرقان   

Агар сабр қилиб (маҳкам турмаганимизда), 

ҳақиқатан, у бизларни илоҳларимиздан 

оздираёзди-я», – деб Сизни масхара 

қилурлар. 

 

تَ نَا لَو لَا أَن   كَادَ إ ن    ل نَا عَن  آله  ليَ ض 

هَا  صَبَ ر ناَ عَلَي  

١١/ الجن   Яна Аллоҳнинг бандаси (Муҳаммад) 

Унга ибодат қилиб турганида, улар 

(жинлар Қуръон эшитиш учун) унинг 

устида ғуж-ғуж бўлиб йиғила 

бошладилар. 

 
ع وه     كَاد واوَأنَاه  لَماا قَامَ عَب د  اللَّا  يَد 

ا   يَك ون ونَ عَلَي ه  ل بَد 

/ الأعراف 

١٢١ 

(Мусо) деди: «Раббингиз душманингизни 

ҳалок этиб, сизларни (Мисрдек) ерга 

ўринбосар 

ل كَ عَد واك م   ربَ ك م  أَن   عَسَىقاَلَ  ي  ه 

َر ض   ل فَك م  في  الأ  تَخ   وَيَس 

 
 
 
 
 
 
 
 

 للرجاء

١٨/ التوبة   Айнан ўшалар ҳидоят топувчилардан 
бўлишлари мумкин. 

أ ولئَ كَ أَن  يَك ون وا م نَ  عَسَىف َ 

تَد ينَ   ال م ه 

 

١٢٢/ التوبة   

Аллоҳ уларнинг тавбаларини шояд қабул 
қилса. Албатта, Аллоҳ кечиримли ва 

раҳмлидир. 

اللَّا  أَن  يَ ت وبَ عَلَي ه م  إ نا اللَّاَ  عَسَى

يم    غَف ور  رحَ 
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***** 

 

نس  "لا" الناف يَة ل لج 

 нафий жинс ”لا“

 

Агар “  لا كتابَ موجود  في الْقيبة” деб айтилса, бу жумла “” нафий ҳарфини ишлатиш орқали 

манфий бўлган. “ َكتاب” калимасининг устида фатҳа бор, аммо “  موجود” калимаси эса 

марфуъдир. 

Бу жумланинг маъноси араблардан ворид бўлгани каби мавжудликни тўлиқ ва аниқ 
нафий қилади, яъни жамадонда китобнинг борлигини нафий қилади. Бу жумладаги маъно 

жамадонда иккита ёки учта ёки битта китоб ҳам эмас, балки жамадонда китоб жинсидан 

бўлган ҳеч нарса йўқлигини билдиради. 

Шунинг учун “Лаа нафий жинс” деб номланади. Чунки у жинсига дохил бўлган 

нарсалардан ҳар бирининг ҳукмини нафий қилади. 

٨/ الإسراء   (Агар тавба қилсангиз), шояд Раббингиз 

сизларга раҳм қилса. 

ربَ ك م  أَن  يَ ر حَمَك م   عَسَى  

 

٣٢/ القلم   

Шоядки, Раббимиз бизларга у (боғ)дан ҳам 

яхшироғини алмаштириб берса. 

لنََا خَي  ر ا عَسَى ربَ  نَا أَن  ي  ب د   

 

/ الأعراف   

٢ 

Дарахт (меваси)дан тотиб кўришлари 

биланоқ, иккисининг авратлари очилиб қолди 

ва ўзларини жаннат япроқлари билан тўса 
бошладилар. 

 

جَرَةَ بَدَ  ت  لَه مَا فَ لَماا ذَاقاَ الشا

آت  ه مَا وَ  فَان  عَلَي ه مَا م ن  طَف قَ سَو  ا يَ ص 

نَاة    وَرَق  الج 

 
 

 ااشروع
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Мисол: 

 * لا طالبَ في الفصل.

Бу жумлада لا нафий жинс синфда талабалар жинсидан бўлган биттани 

мавжудлигини ҳам инкор қиляпти. Шунинг учун: “لا طالبَ في الفصل  بل طالبان” деб айтсак тўғри 

бўлмайди, чунки у бирликни эмас, балки унинг жинсидан бўлган ҳамма нарсани нафий 

қиляпти. 

 * لا شكا في كلام  الل  .

Бу жумлада لا нафий жинс Аллоҳнинг каломидаги шакнинг жинсидан бўлган ҳамма 

нарсани инкор қиляпти. 

َ محبوب  م ن الناس  .  * لا م تكبر  

Бу жумлада "лаа нафий жинс" мутакаббирдан инсонларнинг муҳаббатини инкор 

қиляпти. 

 لا م ؤمنَ كذااب  .

Бу жумлада мўминларнинг биттасидан ҳам ёлғонни инкор қилинмоқти. 

 لا ذا أدب  مكروه  م ن الناس  .

Бу жумлада ҳар бир одоб эгасини инсонларга ёқимсиз эмаслиги инкор қилинмоқда. 

Юқоридаги мисолларга эътибор беришимиз керакки, "лаа нафий жинс" жумлаи 

исмийянинг устига киради ва унинг исми маърифа эмас накра бўлиши керак. 

 :нафий жинснинг амали لا

Агар биз “  لا فَ رَحَ دائم” деб айтсак, “ َفَ رَح” калимаси “لا” нинг исми деб номланади. “  دائم” 

калимаси эса “لا” нинг хабари деб номланади. 

 :нафий жинснинг исми ва хабарининг эъроби қуйида келадигандек бўлади لا
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 :нинг исми ”لا“

1) Агар қуйидаги жумладаги каби “ خَر  موجود  بينَنا شار بَ لا  ” музоф ёки қуйидаги жумладаги 

каби “ ث وق  به خائ ن الا  للأمانة  مَو  ” шибҳи музоф
72 бўлса, у мансуб бўлади. 

2) Агар у музоф ҳам шибҳи музоф ҳам бўлмай, қуйидаги жумладаги каби “  م نافقَ لا 

 .муфрад бўлса, у фатҳага мабний бўлади ”محبوب  

 :нинг хабари ”لا“

Юқоридаги мисолларда кўрганимиз каби, у доимо марфуъ бўлади. 

Қуйида келадиганларни ўқинг! 

.لا م نافقَ محبوب   .لا خائن ا للأمانة  موثوق  به  .نالا شاربَ خَر  موجود  بينَ    

 .нафий жинс :لا

 нинг исми, фатҳага ”لا“ :منافقَ 

мабний. 

 нинг ”لا“ марфуъ :محبوب  

хабари, рафънинг аломати 

замма. 

 .нафий жинс :لا

 ,нинг исми ”لا“ мансуб :خائن ا

насбнинг аломати фатҳа. 

 .жар ва мажрур :للأمانة  

 нинг ”لا“ марфуъ :موثوق  

хабари, рафънинг аломати 

замма. 

 .жар ва мажрур :به

 .нафий жинс :لا

 ,нинг исми ”لا“ мансуб :شاربَ 

насбнинг аломати фатҳа. 

 ,мажрур музофун илайҳ :خَر  

жарнинг аломати касра. 

 нинг ”لا“ марфуъ :موجود  

хабари, рафънинг аломати 

замма. 

 .зарф ва музофун илайҳ :بينَنا

 

Диққат! 

  .нафий жинснинг исми накра бўлиши керак ”لا“ (1

                                                
72 Шибҳи музоф ҳақида нидонинг услублари дарсимизда батафсил ўрганамиз. 
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Агар у маърифа бўлса “لا” нафий жинс бўлмай қолади, унинг амали бекор бўлади ва 

уни такрорлашлик лозим бўлади. 

Масалан:  مَرتاح ، ولا الفقير  م رتاح   الغنِ  لا  жумласида“  ِالغن” калимаси марфуъ мубтадо ва 

рафънинг аломати заммадир. 

Бунга Қуръони каримдан мисол:  

.73“ ر كَ ال قَمَرَ  لَا الشام س   سَاب ق  الن اهَار   وَلَا اللاي ل  يَ ن بَغ ي لَهاَ أَن  ت د  ” 

  .нафий жинсдан олдин жар ҳарфи келмаслиги лозим ”لا“ (2

Агар ундан олдин мисолдаги каби жар ҳарфи келса: “ اقَ ب نا المجرمَ ب لا رأفة  ع ”, бу ерда “لا” 

ҳарфи “غير” маъносида бўлади ва ундан кейинги келган калима мажрур бўлади. Бу 

жумланинг маъноси қуйидагича бўлади: “  عاقَ ب نا المجرمَ بغير  رأفة”. 

3) “” нафий жинс ва унинг исмини орасига фосила тушмаслиги, унинг амал 

қилиши шартларидандир.  

Агар уларнинг орасида фосила бўлса, унинг амали бекор бўлади ва уни такрори 

лозим бўлади. Масалан: “  لا في الفصل   طالب  ولا معلم”. Бу жумлада “  طالب” калимаси марфуъ 

мубтадои муаххар, “  في الفصل” шибҳи жумласи эса хабари муқаддам. Шу билан бирга бу ерда 

 .дан маъно, унинг ҳар биридан жинсни нафий қилишда давом этади ”لا“

Бунга Қуръони каримдан мисол: 

زَف ونَ  ف يهَالَا " هَا ي  ن   .74"غَو ل  وَلَا ه م  عَن    

 нафий жинснинг хабарига далолат қиладиган далил бўлса, гоҳида у ҳазф ”لا“ (4

қилинади.  

Масалан: агар “  مَن المسافر” деб сўралса, “ َلا أحد” деб жавоб берилади. Яни: “ مسافر  لا أحدَ  ”. 

                                                
73 Ёсин сураси 40 оят. 
74 Ас-Соффат сураси 47 оят. 
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Бунга бошқа мисоллар: 

 * لا شكا ، أي: لا شك  في ذلك.

 * لا بأسَ ، أي: لا بأسَ في ذلك.

5) Гоҳида “لا” нафий жинснинг исми ҳазф қилинади ва унинг хабари қолади. 

Масалан: 

 لا عليك، أي بأسَ  عليك.

***** 

 تدريبات:

1) Биринчи устундаги жумлаларга иккинчи устундаги калималардан муносибини 

қўйинг: 

.نادم  *   

.بلا ض مير  *   

.م ستر يح  *   

.إلا بالل  *   

.مع اليأس  *   

.في الإسلام  *   

.ل م ن لا أمانة  له*   

.....لا حول  ولا قوة  ( ١  

.....لا إيان  ( ٢  

.....ير  في أمور ه ش  لا م ست( ٣  

.....لا حياة  ( ٤  

....لا ر هباني ة  ( ٥  

.....لا ح س ود  ( ٦  

....المنافق  ( ٧  

 

2) Қуйидаги жумлалардаги қизил билан бўялган калималарни эъробланг: 

.إلا الله   خالقلا ( ١  

.تأخيرحضر ت  بلا ( ٢  

.في هذه الحديقة   عنبشجرة لا ( ٣  
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.ترتيبفي الحجرة  بلا  الأثاثو ضع ( ٤  

م  ( ٥ .وفخبلا  الجنديت قد   

.في الجنة   موتلا ( ٦  

في ود   امرئ  م ت م ل  ق        ح لو اللسان  وقلب ه ي  ت  ل ه ب   خيرلا ( ٧  

بالث  ع ل  وي  ر وغ  م نك كما ي  ر وغ       ح لاو ةي  ع ط يك  م ن ط ر ف  اللسان    

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

٢/ البقرة   
Ушбу Китоб (Қуръон) шубҳадан холи ва (у 

шундай) тақводорлар учун ҳидоят (манбаи)дирким, 

ف يه  ه د ى  بَ لا ريَ  ذَل كَ ال ك تَاب  

.ل ل م تاق يَ   

 

١٩٣/ البقرة   
Илоҳингиз ягона илоҳдир. Ундан ўзга илоҳ 

йўқдир. (У) Меҳрибон ва Раҳмлидир. 

د   إ لاا ه وَ  لَا إ لَهَ وَإ لَه ك م  إ لَه  وَاح 

يم   .الراحم َن  الراح   

٢٧٩/ البقرة   Динда зўрлаш йўқ,  َرَاه في  الد  ين   لَا إ ك   

١١٧/ الأنعام   Раббингиз сўзи ростлик ва адолат жиҳатидан камолга 
етди. Унинг сўзларини ўзгартирувчи (куч) йўқ. 

لا   ق ا وَعَد  د  لَا  وَتَاَت  كَل مَة  ربَ  كَ ص 

ل كَل مَات ه   م بَد  لَ   

٨٩/ الأعراف   Кимни Аллоҳ адаштирган бўлса, уни тўғри йўлга 

солиб қўювчи (одам) йўқдир. 

ل ل  اللَّا  فَ  لَه   لَا هَاد يَ مَن  ي ض   

 

١٢/ غافر   

Бу кунда (қиёматда) ҳар бир жон ўзи қилган иши 

(амали) билан жазоланур. Бу кунда (ҳеч кимга) зулм 

اَ كَسَبَت   مَ تَ  زَى ك ل  نَ ف س  بِ  لَا ال يَ و 

مَ  ظ ل مَ  ال يَ و   
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***** 

 

 البَدَل

Бадал75 
.صلى عليه وسل م خاتَُ  الأنبياء   نب  محمد  ال*   

دينَ  الخليفة  أبو بكر  كانَ *  .رضي الل عنه أولَ الخلفاء  الراش   

.بن  الوليد  رضي الل عنه بسيف  الل  المسل ول   القائد  خالد  ل ق  بَ *   

 

Агар юқоридаги жумлаларга эътибор берадиган бўлсак, бу жумлалардаги  

القائد   -الخليفة   –النب     калималарини ҳазф қилиб юборадиган бўлсак ҳам, бу билан жумланинг 

маъносида ўзгариш содир бўлмаслигини кўришимиз мумкин. 

Ундай бўлса нима учун бу калималар зикр қилинди? 

Бунинг жавоби, бу калима ўзидан кейин келадиган калимани осонлаштириш ва уни 

зикрини енгиллаштириб келади. Гўёки биз бир калимани икки марта зикр қилгандек 

бўламиз: бир марта ноаниқ, яна бир марта аниқланган ҳолатда. 

Юқоридаги жумлалардаги  خالد –أبو بكر  –محمد  калималари “бадал” деб, القائد   –الخليفة   –لنب  ا  

калималари эса “мубдал минҳу” деб номланади. 

Бадал – бир сўз айтилиб, кейин шу сўзнинг кетидан бошқа бир мақсад қилинган сўз 

айтилишини билдиради. 

                                                
75 Изоҳловчи. 

(ноҳақлик) қилиш йўқ. 
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Бадалнинг турлари: 

Бадалнинг тўртта тури бор: 

1) Бадал мутлоқ: у “Бадали кулл” ва “Бадали мутобиқ” деб ҳам номланади ва бунда 

юқоридаги мисоллардаги каби бадал мубдал минҳунинг айнан ўзи бўлади. Биринчи 

мисолдаги бадал “  محمد” калимаси, мубдал минҳу “  النب” калимасининг айнан ўзи. Иккинчи 

мисолдаги бадал “أبو بكر” калимаси, мубдал минҳу “  الخليفة” калимасининг айнан ўзидир. 

Учинчи мисолдаги бадал “  خالد” калимаси, мубдал минҳу “  القائد” калимасининг айнан ўзидир. 

2) Бадал баъз: бунда бадал мубдал минҳунинг бир қисми бўлади. Масалан: 

76.معظمَهقَ رَأ ت  الكتابَ *   

.انصفَهَ أَكَل ت  التفاحةَ *   

.أكثر همجاءَ الطلاب  *   

.ث لثَهذاكر ت  الليلَ *   

.سقف هسَقَطَ البيت  *   

Бу мисоллардан кўрамизки, бадалда ҳукмни мақсад қилинган, яъни унинг маъноси 

ўзига боғлиқ, матбуъи бўлган мубдал минҳуга эмас. 

Биринчи жумлада: бу жумлада баён қилиш хоҳланган маъно, менинг китобнинг 

ҳаммасини эмас, асосий қисмини ўқиганлигим.  

Иккинчи жумлада: мақсад мени олмани ҳаммасини эмас, яримини еганлигим. 

Учинчи жумлада: талабаларнинг ҳаммаси эмас, балки аксари келганлиги ифода 

қилинади. 

Бу жумлаларда мубдал минҳу олдин ҳам айтганимиздек, унинг истиқболига шавқ ва 

сабрсизлик билан эмас, бадални енгиллаштириш ва уни ўзига йўналтириш учун келган. 
                                                
76 Диққат қилсак бадалнинг бу турида бадалда мубдал минҳуга қайтадиган замир бўлади. 
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Шунинг учун юқоридаги ва қуйидаги жумлаларнинг ўртасида фарқ бор: 

.قرأ ت  معظمَ الكتاب  *   

.أكل ت  نصفَ التفاحة  *   

.جاء أكثر  الطلاب  *   

.ذاكر ت  ثلثَ الليل*   

.سقطَ سقف  البيت  *   

3) Бадал иштимол: бунда бадал мубдал минҳунинг сифатларидан бир сифатига 

далолат этиши мақсад қилинади. Масалан: 

ا *  .أخلاقَهأحبب ت  محمد   

.علم هنفعَنِ المعلم  *   

ب ت  بالوردة  *  .رائحت هاأ عج   

Бу ва бундан олдинги мисолларни кўриб, биз бадал баъз ва бадал иштимол 

ўртасидаги фарқни мулоҳаза қилишимиз, ҳатто мисоллардан уларни бир хил деб ҳам 

айтишимиз мумкин. Бадал баъзда бадал мубдал минҳунинг асосий ва ҳақиқий қисми 

бўлади. Бадал иштимолда эса бадал мубдал минҳунинг бир қисми бўлмасдан, у ўзининг 

ичига олган маъноларидан (сифатларидан) бир маънода бўлади. 

4) Бадал ғалат: – Бадал мубдалу минҳнинг хато зикр этилганлигини кўрсатса, унга 

«Бадали ғалат» ёки «Бадали мубойин», дейилади. 

ا  د  ر  د   ذ  خ   ارا  ن  ي   هم   дегандаги   اار  ن  ي   د  каби. 

 

سة  ستة  *   .أعط  السائل  خم 

 .شتريت  قطن ا صوف اا  * 

اس  *  ائن  على ذ ه ب  نح   .لا تأم ن  الخ 
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 .الح  ق  اله  ار ب  ر اكب ا حم  ار ا فرس ا* 

Бадалнинг эъроби: 

Бадалнинг эъроби мубдал минҳунинг эъроби каби бўлади, яъни у эъробда мубдал 

минҳуга тобеъ бўлади. Агар мубдал минҳу марфуъ бўлса, бадал ҳам марфуъ бўлади. Агар 

мубдал минҳу мансуб бўлса, бадал ҳам мансуб бўлади. Агар мубдал минҳу мажрур бўлса, 

бадал ҳам мажрур бўлади. 

Масалан: “أكل ت  التفاحةَ نصفَها” жумласида мубдал минҳу “ َالتفاحة” калимаси ва у мансуб 

мафъулун биҳдир. Шунинг учун бадал бўлган “نصفَها” калимаси ҳам мансуб. 

Қуйида келадиган жумлаларни эъроблаймиз: 

.الأستاذة فاطمة مجتهدة*   

 .марфуъ мубтадо, рафънинг аломати замма ва бу калима мубдал минҳу :الأستاذة  

 .марфуъ тобеъ бадал, рафънинг аломати замма :فاطمة  

 .марфуъ хабар ва рафънинг аломати замма :مجتهدة  

 

.جاءَ الطلاب معظمهم*   

 .мозий феъли :جاءَ 

 .марфуъ фоил ва рафънинг аломати замма, ҳамда бу калима мубдал минҳу :الطلاب  

 .марфуъ бадал баъз ва рафънинг аломати замма :معظمهم

 

.فعَل ت  الواجبات بعضها*   

 .замири фоил ”التاء“ мозий феъли ва :فعل ت  

 ,мансуб мафъулун биҳ ва насбнинг аломати касра, чунки у муаннас соғлом жамъ :الواجبات  
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ҳамда бу калима мубдал минҳу. 

 .замири музофун илайҳ ”ها“ мансуб бадал баъз ва насбнинг аломати фатҳа, ҳамда :بعضَها

 

.سلام ت  على الطلاب كثير منهم*   

 .феъл ва фоил :سلمت  

 .жар ва мажрур. “” калимаси мубдал минҳу :على الطلاب  

 .мажрур бадал баъз ва жарнинг аломати касра :كثير  

 .жар ва мажрур :منهم

 

Диққат! 

Исми ишорадан кейин марфуъ исм бўлиб, келадиган мутобиқ бадал ҳам унинг 

турларидан. Масалан: 

.مجتهد   الطالب  هذا *   

 .марфуъ мутобиқ бадал ва рафънинг аломати замма :الطالب  

.مجتهدة   الطالبة  هذه *   

 .марфуъ мутобиқ бадал ва рафънинг аломати замма :الطالبة  

.الرجالَ أحتَ م  هؤلاء  *   

 .мансуб мутобиқ бадал ва насбнинг аломати фатҳа :الرجالَ 

.المعل  مات  درس ت  معَ هؤلاء  *   

 .мажрур мутобиқ бадал ва жарнинг аломати касра :المعل  مات  

***** 

 تدريبات:
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1) Қуйида келадиган жумлалардаги бадални кўрсатинг ва унинг турини айтинг: 

.ب  رضي الل عنه ثابي الخليفاء  الراشدينكان أمير  المؤمني عمر  بن  الخطا( ١  

.فتح القائد  عمر و بن  العاص  رضي الل عنه مصرَ ( ٢  

.الأستاذ  عبد  الل  يعمل  في هذه المدرسة  ( ٣  

!هذا الشبل  م ن ذاك الأسد  ( ٤  

.كانَت  أم  المؤمنيَ عائشة  عالمة  فقيهة  ( ٧  

.تأمال ت  الْديقةَ أشجارهَا( ٩  

٢ ) َ ا رسول  الل ، و  ن لاشهادة  أ: الإسلام  على خَس   ب نِ  .إلخ..... إلهَ إلا الل  وأنا محمد   

راعَها( ٨ .رأي ت  السفينةَ ش   

.اسم  وفعل  وحرف  : الكلمة  ثلاثة  أقسام  ( ١  

ل وبهَ  ( ١٢ بَب ت  الكتابَ ا س  .أَح   

2) Қуйида келадиган жумлаларни эъробланг: 

.تهدةالطالبة زينب مج( ١  

.هذا الدرس سهل( ٢  

.أَع جَبَنا البحر أمواجه( ٣  

.أكل ت  الدجاجة صدرها( ٤  

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با نوع  المثال 
 البدل

 Бизни шундай тўғри йўлга   
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٢، ٩/ الفاتحة   йўллагинки, у Сен инъом этган 

зотларнинг йўли (ҳидоят йўли) бўлсин. 

تَق يمَ  رَاطَ ال م س  د ناَ الص   رَاطَ . اه  الاذ ينَ  ص 

م   تَ عَلَي ه    أنَ  عَم 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 مطابق

٢/ البقرة   Ушбу Китоб (Қуръон) шубҳадан холи  َلا ريَ بَ ف يه   ال ك تَاب  ذَل ك  

 

١٢/ المائدة   

Каъба, яъни Байтул-Ҳаромни, шунингдек, 

“ҳурматли ой”ни, қурбонликни ва (унга доир) 

белгиларни Аллоҳ одамлар учун (муҳим) 

мақом қилиб қўйди. 

 

رََامَ ق يَام ا  ال بَ ي تَ جَعَلَ اللَّا  ال كَع بَةَ  الْ 

 ل لنااس  

٢٤/ الأنعام   Иброҳим отаси – Озарга: «Санамларни илоҳ 

қилиб оласизми? 

بَ يه   نَام ا  آزَرَ وَإ ذ  قاَلَ إ ب  رَاه يم  لأ  ذ  أَص  أتََ تاخ 

ةَ    آَله 

 

 

٤٧/ النمل   

Қасамки, Биз Самуд (қабиласи)га 

биродарлари Солиҳни пайғамбар этиб 
юбордик. (У): «Аллоҳга ибодат қилингиз!» 

(деди). 

 

أَن   صَالْ  اإ لََ ثََ ودَ أَخَاه م  وَلَقَد  أَر سَل نَا 

 اع ب د وا اللَّاَ 

 

٢٩/ الفتح   

Ўшанда кофир бўлган кимсалар дилларига 
ғурур – жоҳилият ғурурини солганларида 

ياةَ  مَ  إ ذ  جَعَلَ الاذ ينَ كَفَر وا في  ق  ل وبه  م  الْ 

ياةَ  ل ياة   حمَ  اَه  الج   

 

٣٢، ٣١/ النبأ   

Албатта, тақводорлар учун (жаннатда 

катта) нажот (ва неъматлар) бордир. Яъни 

боғлар ва узумлар, 

 

وَأَع نَاب ا حَدَائ قَ  .إ نا ل ل م تاق يَ مَفَاز ا  

٣/ قريش   Манна шу Уй(Каъба)нинг 

Парвардигорига ибодат қилсинлар! 

 

ال بَ ي ت  فَ ل يَ ع ب د وا رَبا هَذَا   

 

٢٧١/ لبقرة ا  

Агар Аллоҳ одамларнинг бирини иккинчиси 
билан даф этиб турмас экан, шубҳасиз, Ер 

 

ب ب َع ض   بَ ع ضَه م  وَلَو لَا دَف ع  اللَّا  النااسَ 
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***** 

 

 المصدر ال  م ؤَوال

Масдарул муаввал77 
Биринчи ва иккинчи устундаги жумлаларни солиштиринг: 

إلَ شاطئ البحر   أن  أذهبَ يد  أر *  إلَ شاطئ البحر   الذاهابَ أريد  *    

ه نا أن  أجلسَ لا أحب  *  ه نا الجلوسَ لا أحب  *    

الكبير   أن  نَتَمَ م ن ح سن  الأدب  *  الكبير   احتَام  م ن ح سن  الأدب  *    

 

Биринчи устундаги жумлаларнинг маъноси, иккинчи устундаги жумлаларнинг 

маъноси каби. Лекин биз биринчи устундаги жумлаларда “78 ”مصدرا صريا деб аталувчи: “ َالذهاب

                                                
77 Таъвил қилинган, тасдиқланган. Яъни масдарга таъвил қилинган. 

фасодга (бузғунчилик ва харобага) айланган 

бўлур эди. 

َر ض     لَفَسَدَت  الأ 
 

بعض من 
  الكل

٣، ٢/ المزمل   

Тунда (бедор бўлиб, намозга) туринг! 

Фақат озгина (ухлашга вақт қолсин!). 

Яъни ярми (қолсин) ёки ярмидан ҳам 

бироз камайтиринг! 

 

أَو  ان  ق ص  م ن ه   ن ص فَه  . ق م  اللاي لَ إ لاا قلَ يلا  

 قلَ يلا  

 

٢١٢/ البقرة   

Сиздан «Шаҳри Ҳаром»да жанг қилиш 

(ҳукми) ҳақида сўрамоқдалар. Айтинг: «Унда 

жанг қилиш катта гуноҳдир. 

رََام   ألَ ونَكَ عَن  الشاه ر  الْ  ف يه  ق ل   ق تَال  يَس 

 ق تَال  ف يه  كَب ير  

 
 الشتمال
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احتَام   –الجلوسَ  – ” калималарини ишлатганмиз. Иккинчи устунда эса “79”مصدرا م ؤَوالا деб аталувчи 

“ أن  نَتَمَ  –أن  أجلسَ  –أن  أذهبَ  ” калималарини ишлатганмиз. 

Масдарул муаввалнинг кўринишлари: 

الفعل+ أن   (1  юқорида мисолларда кўрганимиз каби. 

الفعل+ ما  (2  мисолдаги каби: 

ت هاد  يَس ر  الأستاذَ  :ومعناه، الطلاب  في دراست هم ما اجتَهدَ يَس ر  الأستاذَ  .الطلاب  في دراست هم اج   

 :масалан أنا اسمها وخبرها (3

.رض كَ عل م ت  بِ: ومعناه ،أناكَ مريض  م ت  بعل    

Бошқа мисоллар: 

  باستخدام المصدر المؤول باستخدام المصدر الصريح

.إليك الْ ضورَ حاول ت   .إليك أن  أحض رَ حاول ت     (١ 

ل  على الإنسان   ا قَ و  .الْق   دائم  ا أن  يقولَ على الإنسان    .الْقا دائم   (٢ 

او ل  أعداؤ نا  .علينا القَضاءَ ي  او ل  أعداؤ نا   .ليناع أن  يقَض واي   (٣ 

.حفل  زواجي ضور  لْ   دع وَت كميَس ر ني  .حفلَ زواجي أن  أدع وكَم لَأن  تَحض روايَس ر ني    (٤ 

.الْق   إلَ أهله عَودة  فرح ت  ب .الْق  إلَ أهل ه أن  عادَ فرح ت  ب   (٧ 

.كرَه  أخاكَ بِا يَ  ذ ك ر كَ الغ يبَة  هي  .أخاكَ بِا يَكرَه   أن  تَذك رَ الغ يبَة  هي    (٩ 

مم  أبوَي كَ وهم ك بار  كساع د   .لكَ وأنتَ صغير   ساعدته  .وأنتَ صغير   ما ساعَداكَ ساع د  أبوَي كَ وهم ك بار  ك   (٢ 

ةَ دَوام يسأ ساع د ك  .م ستط يع ا م دا .أستطيع   د م ت   80ماسأ ساع د ك    (٨ 

ل هسول  صلى عليه وسلم ر و يَ عن  الر  :......قَ و  :......أناه قالَ ر و يَ عن  الرسول  صلى عليه وسلم    (١ 

.اللغة  العربية   س ه ولةَ أدرك ت   .أنا اللغةَ العربيةَ سهلة  أدرك ت     (١٢ 

                                                                                                                                                                                 
78 Ҳақиқий, аниқ масдар. 
79 Масдарул муаввал – яъни: уни ҳақиқий масдарга таъвил қилишлик мумкин бўлади. 
"ما"  80 бу ерда зарф ҳам. 
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نَ أي  قَن ت    .العلم  نور ا كَو  .أنا العلمَ نور  أيقَن ت     (١١ 

.ى كل   شيء  عل بكَون  الل  قاد ر اأعلم   .على كل   شيء   بأنا اللَ قاد ر  أعلم     (١٢ 

 

***** 

 تدريبات:

1) Қуйидаги жумлалардаги остига чизиқ чизилган муаввал масдарларни 

ҳақиқий масдарга ўзгартиринг: 

 ١( على الغنِ   أن  ي ساعدَ  الفقيرَ .

 ٢( أن  ت وق دَ  شْعة  خير  لك م ن أن  تَ ل عَنَ  الظلامَ .

ته د  . ب نِ أنك مج   ٣( ي عج 

رَ  الرحمة  بيَ الناس  .  ٤( ما أجلَ أن  تَ نتش 

 ٧( ا فعَل  الخيَر دونَ أن  تنَتظ ر ثنَاءَ الناس  .

 ٩( يَب  عليكَ أن  تفعلَ  الخيرَ .

 ٢( فهمت  الدرسَ بعدَ ما قَرأت ه  كثير ا.

قٌّ  ل لم ساعدة  . ت ه لأناه م ستح   ٨( ساعد 

 ١( أَحتَم ك لأ  ناكَ تقول   الْقا دائم ا.

 ١٢( سَراني  أناكَ تَفواقتَ  في المسابقة  .

2) Қуйидаги жумлалардаги остига чизиқ чизилган ҳақиқий масдарларни 

муаввал масдарларга ўзгартиринг: 

 ١( وصل ت  إلَ هدَفي بعدَ أَخ ذ ي بكل   الأسباب  .

يَ ت ك بصحة  جيدة  .  ٢( يس ر ني ر ؤ 

 ٣( حضرَ الأستاذ  قبلَ ح ضور    كل   الطلاب  .
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 ٤( يَب  عليكَ الإح سان   إلَ وال دَي كَ .

 ٧( أصبحَ الطلاب  أكثرَ نشاط ا بعدَ ر جوع هم م ن العطلة  .

 ٩( تَحسانَت  حالة  المريض  بعدَ ش ربه الدواءَ .

 ٢( ما أَحسنَ قضاءَك الوقتَ في عمل  مفيد  .

رَ  اللَ . ب  المؤم ن  ذ ك   ٨( ي 

 ١( م ساعدت ك الفقراءَ عمل  طيب  .

 ١٢( م ن ح س ن  إسلام  ال  مَر ء  تَ ر ك ه   ما لا يعَن يه  .

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

١١٤/ البقرة   

Ахир, бу (каби) кимсалар учун у ерларга (Каъба 

ёки Байтул-Мақдисга) фақат қўрққан 

ҳолларидагина киришлари мумкин эди. 

 

خ ل وهَاأ ولئَ كَ مَا كَانَ لَه م   إ لاا  أَن  يَد 

 خَائ ف يَ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

١٨٤/ البقرة   Агар билсангиз, рўза тутишингиз (фидя бериб 

тутмаганингиздан) яхшироқдир. 

 

ر  لَك م   أَن  تَص وم واوَ  خَي    

/ آل عمران 

١٤٣ 

Сизларга ўлим келмай туриб, уни 

(шаҳидликни) орзу қилар эдингиз. 

تَ م ن  قَ ب ل   نَ ال مَو  أَن  وَلَقَد  ك ن ت م  تََنَ او 

ه    تَ ل قَو 

٢٨/ النساء   Аллоҳ сизларга (шариат аҳкомларини) 

енгиллатишни хоҳлайди. 

 

فَ  فَ ي ر يد  اللَّا   عَن ك م   أَن  ي   

٣٢/ الأنعام   Айтинг: «Албатта, Аллоҳ мўъжиза туширишга  قاَد ر  عَلَى َ آيةَ  أَن  ي  نَ ز  لَ ق ل  إ نا اللَّا  
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қодирдир.  
 
 
+ أن  

 الفعل

 

٢/ الأنفال   

Аллоҳ (эса) ўз калима (амр)лари билан ҳақни 

ҳаққа чиқариш ва кофирларни тор-мор 

қилишни хоҳлайди. 

 

قَا ب كَل مَات ه   أَن  ي  قا وَي ر يد  اللَّا   الْ 

طَعَ دَاب رَ ال كَاف ر ينَ   وَيَ ق 

٢/ يونس   Ўзларидан (бўлмиш) бир кишига 

(Муҳаммадга), одамларни огоҳлантиринг 

نَاأَكَانَ ل لنااس  عَجَب ا  إ لََ  أَن  أَو حَي  

ن  ه م  أَن  أنَ ذ ر  النااسَ   رجَ ل  م 

 

٢٧/ يوسف   

(Зулайхо) деди: «Оилангга ёмонликни раво 

кўрган кишининг жазоси ҳибсга олиниш ёки 
аламли азобдан бошқа бўлмаслиги керак». 

ل كَ س وء ا  قاَلَت  مَا جَزَاء  مَن  أَراَدَ ب أَه 

عَذَاب  ألَ يم   أَو   أَن  ي س جَنَ إ لاا   

 

١٢/ إبراهيم   

Улар дедилар: «Сизлар (ҳам) бизга ўхшаган 

одамларсиз, фақат бизни ота-боболаримиз 

ибодат қилиб ўтган нарсадан (бут ва 

санамларга сиғинишдан) қайтармоқчисиз, 

холос. 

 

ل نَا ت ر يد ونَ  قاَل وا إ ن  أنَ  ت م  إ لاا بَشَر  م ث  

عَماا كَانَ يَ ع ب د  آباَؤ ناَ أَن  تَص د وناَ  

 

٢٢/ الروم   

Унинг аломатларидан (бири) – У 

сизларни (Одамни) тупроқдан яратгани, 

сўнгра сизлар башарга айланиб, (ер юзи 

бўйлаб) тарқалишларингиздир. 

 

م ن  ت  رَاب  ثُ ا  أَن  خَلَقَك م  وَم ن  آياَت ه  

ر ونَ إ ذَ  ا أنَ  ت م  بَشَر  تَ ن تَش   

 

٤/ القيامة   

Йўқ, Биз (ўша куни) унинг 

бармоқларини (ҳам тиклаб) текислаб 

қўйишга қодирмиз! 

 

بَ نَانَه   أَن  ن سَو  يَ بَ لَى قاَد ر ينَ عَلَى   

 Уларга: «Сизлар ҳам (ана у) одамлардек имон   
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١٣/ البقرة   келтирингиз!», – дейилса, «Биз (шу) нодонларга 

ўхшаб имон келтирамизми?!» – дейдилар. 

النااس   مَا آمَنَ وَإ ذَا ق يلَ لَه م  آم ن وا كَ 

فَهَاء   مَا آمَنَ قاَل وا أنَ  ؤ م ن  كَ  الس   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
+ ما 

 الفعل

 

١٨٣/ البقرة   

Эй, имон келтирганлар! Сизлардан олдинги 

(уммат)ларга фарз қилингани каби сизларга ҳам 

рўза тутиш фарз қилинди, 

ياَ أيَ  هَا الاذ ينَ آمَن وا ك ت بَ عَلَي ك م  

يَام  كَ  عَلَى الاذ ينَ م ن   مَا ك ت بَ الص  

 قَ ب ل ك م  

/ آل عمران 

١١٨ 

ҳолларингиз забун бўлишини истайдилар.  

مَا عَن ت م  وَد وا   

 

٢٤/ الرعد   

«(Аллоҳ йўлида турли машаққатларга) сабр 

қилиб ўтганларингиз сабабли (энди бу ерда) 

сизларга тинчлик бўлгай. 

 

ا صَب َر تُ   سَلَام  عَلَي ك م  بِ َ   

 

١٢٩/ الكهف   

Кофир бўлганлари ҳамда оятларимни ва 
пайғамбарларимни масхара қилганлари 

сабабли, уларнинг жазолари ўша жаҳаннамдир! 

 

ا كَفَر وا ذَل كَ جَزَاؤ ه م  جَهَنام  بِ َ 

 وَاتخاَذ وا آياَتِ  وَر س ل ي ه ز و ا

٧٢/ النمل   Мана, ноҳақлик қилганлари сабабли уларнинг 

уйлари ҳувиллаб қолди! 

 

ا ظلََم وافتَ ل كَ ب  ي وت  ه م  خَاو يةَ  بِ َ   

٢٢/ القصص   Аллоҳ сенга эҳсон қилгани каби сен ҳам 
(одамларга) эҳсон қил! 

 

ن  كَ  اللَّا  إ ليَ كَ  مَا أَح سَنَ وَأَح س   

 

٨١/ الأنعام   

Сизлар келтирган ширкдан қандай ҳам 
қўрқайинки, сизларга бирор ҳужжат қилиб 

туширмаган нарсани Аллоҳга шерик қилишдан 
қўрқмаётган бўлсангиз?!» 

 

ت م  وَلَا تَخاَف ونَ وكََي   فَ أَخَاف  مَا أَش ركَ 

ت م   ب اللَّا  مَا لََ  ي  ن َز  ل  ب ه   أنَاك م  أَش ركَ 

 عَلَي ك م  س ل طاَن ا

 
 
 
 
 
 
١١٤/ التوبة    Аллоҳнинг душмани экани билингандан кейин  َ ن ه   أنَاه  عَد وٌّ لَه   فَ لَماا تَ ب َيا للَّ ا  تَ بَ راأَ م   
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***** 

 

 عَمَل ال  مَ ص  دَ ر  

Масдарнинг амали 

 

Қуйида келадиган жумлаларга эътибор беринг: 

.بِا يَكرَه   ذ ك ر كَ أخاكالغ يبَة  هي *   

.عمل  طيب   م ساعدت ك الفقراءَ *   

ундан (отасидан) воз кечди.  
 
 
 

أنا 
واسمها 
 وخبرها

 

٩٩/ طه   

(улар қўлларидаги асо ва ипларни ташлаган 

эдилар) бирданига иплари ва таёқлари – 

сеҳрлари сабабли – унга (Мусога) юриб 

кетаётгандек туюлди. 

 

يَال  إ ليَ ه  م ن   ي  ه م  ي  بَاله  م  وَع ص   فإَ ذَا ح 

ر ه م   ح  أنَ اهَا تَس عَىس   

 

٣١/ فصلت   

Унинг аломатларидан (бири) ерни хор (қўриқ) 

ҳолда кўришингиздир. Бас, қачонки, Биз унинг 

устига сув (ёмғир) ёғдирсак, у ҳаракатга келар 

ва унар. 

 

عَة   أنَاكَ تَ رَىوَم ن  آياَت ه   َر ضَ خَاش  الأ 

ت َزات  فإَ ذَا أنَ  زَل نَ  هَا ال مَاءَ اه  ا عَلَي  

 وَربََت  

 

٢٣/ الذاريات   

Бас, осмон ва Ернинг Парвардигорига 

қасамки, албатта, у (ваъда) худди 

сизларнинг сўзлашингиз каби (ҳақ ва 

рост)дир! 

 

ث لَ  َر ض  إ ناه  لَْقٌَّ م  فَ وَرَب   السامَاء  وَالأ 

أنَاك م  تَ ن ط ق ونَ مَا   



www.arabic.uz 

 

206 

 

.الإتقان  عملَههذا الرجل  عظيم  *   

Хўш нимага эътибор бериш керак? 

Бу жумлалардаги “ عملَه –الفقراءَ  –أخاك  ” калималари мансуб ва уларнинг ҳаммаси бу 

жумлаларда мафъулун биҳдир. Лекин бу жумлаларда феъл қаерда? 

Жавоб: Бу жумлаларда феъл йўқ, балки феълнинг амалини бажарадиган масдар бор. 

Биринчи жумладаги “ذ ك ر كَ أخاك” калимаси қуйидагича бўлиши ҳам мумкин эди: 

 .”أن  تذكرَ أخاك“

Иккинчи жумладаги “ َم ساعدت ك الفقراء” калимаси қуйидагича бўлиши мумкин эди: 

 .”أن  تساعدَ الفقراءَ “

Учинчи жумладаги “الإتقان  عملَه” калимаси қуйидагича бўлиши мумкин эди: 
 ”أن  ي تق نَ عملَه“ 81

Бошқа мисол: 

 * علينا إعطاء  كل   ذ ي حق   حقاه.

 феълининг амалини ”ي  ع ط ي“ масдари ”إعطاء“ калимаси мафъулун биҳ, чунки ”حقاه“

қилади. Бу жумланинг маъноси: “ ن عط يَ كلا ذ ي حق   حقاهأن  علينا  ”. 

 * م ن ح  سن  الأدب  احتَام  الصغير  الكبيرَ .

 феълининг амалини ”يَ تَ م“ масдари ”احتَام“ калимаси мафъулун биҳ, чунки ”الكبيرَ “

қилади. Бу жумланинг маъноси: “ َم ن ح سن  الأدب  أن يتَمَ الصغير  الكبير”. 

نَ العلم  نور ا.  * أي  قَن ت  كَو 

 насх қилувчи феълининг ”كانَ “ масдари ”كَو ن“ калимаси мансуб хабар, чунки ”نور ا“

амалини бажаради. 

                                                
81 Бу жумлалрдаги масдарни мафъулун биҳига изофа қилиш ҳам мумкин эди: “ رُ أخيك  إتقانِ عملِه –لفقراءِ مَساعدةُ ا –ذِك  ”. Бундай 

бўлганда “ عملِه -الفقراء  –أخيك  ” калималари мансуб эмас изофа билан жар бўлади. 
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**** 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардаги остига чизилган калималарни эъробланг: 

 ١( أثبتَ أحمد  شجاعتَه بإنقاذ ه الغَريق.

ب نِ أسلوب  إلقائ ك الخطبة.  ٢( ي عج 

 ٣( ص نع ك المعروف خير  لك.

بونَك.  ٤( ف عل ك الخير يَعل  الناسَ ي 

م  .  ٧( ح ب ك الشيء ي عمي وي  ص 

نَ اللغة  العربية  سهلة.  ٩( تَ يَ قان ت  كَو 

 

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

٢٢٢/ البقرة   

(Ҳажга оид) ибодатларингиздан фориғ бўлганингиздан 

кейин Аллоҳни гўё ота-боболарингизни (мадҳиялар 

билан) ёд этганларингиздек, балки ундан ҳам зиёдроқ ёд 

этингиз! 

 

كَك م  فَاذ ك ر وا  فإَ ذَا قَضَي ت م  مَنَاس 

َ كَ  أَو  أَشَدا ذ ك ر ا ذ ك ر ك م  آباَءكَ م  اللَّا  

 

٢٧١/ البقرة   

Агар Аллоҳ одамларнинг бирини иккинчиси билан даф 
этиб турмас экан, шубҳасиз, Ер фасодга (бузғунчилик ва 

 

بَ ع ضَه م   دَف ع  اللَّا  النااسَ وَلَو لَا 
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харобага) айланган бўлур эди.   َر ض  ب بَ ع ض  لَفَسَدَت  الأ 

 

 

، ١٧٧/ النساء 

١٧٩ 

Аҳдни бузганлари, Аллоҳнинг оятларини инкор 

этганлари, пайғамбарларни ноҳақ ўлдирганлари ва 

«Дилларимиз ёпиқ» деганлари сабабли (уларни 

жазоладик). Йўқ! Балки куфрлари туфайли Аллоҳ 

уларнинг дилларини муҳрлаб қўйгандир. Шунинг 

учун оз қисмидан бошқалари имон келтирмайдилар. 

Яна уларнинг куфрлари ва Марям (шаъни)га 

нисбатан айтган улкан бўҳтон гаплари сабабли, 

 

ه م  م يثاَقَ ه م  فبَ مَا  وكَ ف ر ه م   نَ ق ض 

نَ ب يَاءَ ب آياَت  اللَّا  وَ  ب غَير    قَ ت ل ه م  الأ 

حَق   وَقَ و له  م  ق  ل وب  نَا غ ل ف  بَل  طبََعَ 

م ن ونَ إ لاا  ر ه م  فَلَا ي  ؤ  هَا ب ك ف  اللَّا  عَلَي  

له  م  وَب ك ف ر ه م  وَ   .قلَ يلا   عَلَى  قَ و 

تَان امَر يََ  ا ب  ه  .عَظ يم   

١٩١/ النساء   (Яна бошқа) сабаблари – уларнинг устама (фоиз) 

олишлари ва одамларнинг мол-мулкларини ноҳақ 

еганларидир. 

 

ذ ه م  الر  باَوَ  وَقَد  ن  ه وا عَن ه   أَخ 

ل ه م  أَم وَالَ وَ  اس  النا  أَك   ب ال بَاط ل   

٩٣/ المائدة   Руҳоний ва олимлари уларни гуноҳ гаплари ва 
ҳаромхўрликларидан қайтарсалар бўлмайдими? 

بَار   َح  هَاه م  الراباان ي ونَ وَالأ  لَو لَا يَ ن  

ل ه م  الس ح تَ وَ  قَ و له  م  الإ  ثُ َ عَن   أَك   

 

٢/ مري   

(Эй, Муҳаммад! Бу) Раббингиз Ўз бандаси 

Закариёга қилган марҳаматининг зикри (қиссаси)дир. 

 

زكََر ياا رَحم َة  ربَ  كَ عَب دَه  ذ ك ر    

 

٩٣/ النور   

(Эй, мўминлар!) Пайғамбарни чақиришни 

ўрталарингизда бир-бирларингизни чақириш каби 

қилмангиз! 

 

نَك م   لَا تََ عَل وا د عَاءَ الراس ول  ب َ  ي  

ك م  بَ ع ض اكَ  د عَاء  بَ ع ض   

 

 

١٢/ غافر   

Кофир бўлган кимсаларга (қиёмат куни): 

«Сизларни (дунёда) имонга чақирилганда, кофир 

бўлганингиз сабаб Аллоҳнинг ёмон кўриши (бу 

 

نَ لَمَق ت  اللَّا   إ نا الاذ ينَ كَفَر وا ي  نَادَو 

بَ ر  م ن   إ ذ   مَق ت ك م  أنَ  ف سَك م  أَك 
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***** 

 

 عمل اسم الفاعل

Исми фоилнинг амали 

 

Қуйидаги жумлаларга эътибор беринг: 

 * الطالب  فاهم  الدرسَ .

 * الل  راحم  عبادَه.

 * ك ن  م ن الكاظ ميَ الغيظ.

Бу ерда нимага эътибор беришимиз керак? 

Бу жумлалардаги “ الغيظَ  –عبادَه  –الدرسَ  ” калималари мансуб ва улар бу жумлаларда 

мафъулун биҳдир. Лекин бу жумлада феъл қаерда? 

Жавоб: Бу жумлаларда феъл йўқ, балки феълнинг амалини бажарадиган исми фоил 

бор. 

кундаги) ўзларингизни ёмон кўришингиздан 

каттароқдир», – деб нидо қилинур. 

ف ر ونَ  نَ إ لََ الإ  يماَن  فَ تَك  عَو   ت د 

، ١٤/ البلد 

١٧ 

ёки очарчилик кунида (муҳтожга) таом 

беришдир. Хоҳ (у) қариндош етим бўлсин, 

غبََة  في  يَ و   إ ط عَام  أَو   . م  ذ ي مَس 

.ذَا مَق رَبةَ   يتَ يم ا  

 

٢، ١/ قريش   

Қурайш (аҳолиси)га қулай қилиб қўйгани учун, 

яъни уларга қишда (Яманга) ва ёзда (Шомга) сафар 

қилишни қулай қилиб қўйгани учун 

 

يلَاف  ق  رَي ش   لَةَ . لإ    إ يلَاف ه م  ر ح 

تَاء  وَالصاي ف   .الش    
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Биринчи жумла қуйидагича бўлиши ҳам мумкин эди: الطالب  يفَهم  درسَه 

Иккинчи жумла эса қуйидагича:  َرحم  عبادَهالل  ي  

Учинчи жумла эса қуйидагича:  َ82ك ن  م ن الذين يَكظ مون الغيظ  

Бошқа мисол: 

 * هذا الرجل  م ت ق ن  عملَه.

 феълининг амалини ”ي  ت ق ن“ исми фоили ”مَت ق ن  “ калимаси мафъулун биҳи, чунки ”عملَه“

бажаради. Жумланинг маъноси:  َههذا الرجل  ي  ت ق ن  عمل  

 * ك ن  م ن ال  م ق يم يَ الصلاةَ .

 феълининг амалини ”ي ق يم“ исми фоили ”الم ق يم يَ “ калимаси мафъулун биҳи, чунки ”الصلاةَ “

қилади. Жумланинг маъноси:  َك ن  م ن الذين يقيمونَ الصلاة 

 * رأي ت  شابًّا طال ع ا الجبلَ .

 феълининг амалини ”يطل ع“ исми фоили ”طالع ا“ калимаси мафъулун биҳи, чунки ”الجبلَ “

қилади. Жумланинг маъноси:  َرأي ت  شابًّا يَط ل ع  الجبل 

 * أر اض  ضمير ك عن عمل ك؟

“ исми фоили ”راض  “ калимаси фоил, чунки ”ضمير ك“ ضىيَ ر   ” феълининг амалини бажаради. 

Жумланинг маъноси:   ك؟أيَ ر ضَى ضمير ك عن عمل  

.علينا أن نكونَ شاك رينَ اَلل على ن عَم ه*   

 феълининг амалини ”يَش ك ر“ исми фоили ”شاك رينَ “ калимаси мафъулун биҳи, чунки ”اللَ “

бажаради. Жумланинг маъноси: علينا أن  نشكرَ اَلل على ن عَم ه.  

.المؤمن  م طمئ نٌّ قلب ه بذكر  الل  *   

                                                
82 Бу жумлаларда исми фоилни мафъулига изофа қилишимиз ҳам мумкин:  ِكاظِمِي الغيظِ  –راحِمُ عبادِه  –فاهمُ الدرس  . бундай бўлганда 

“ الغيظِ  –دِه عبا –الدرسِ  ” калималари мансуб эмас, изофа билан мажрур бўлади. 



www.arabic.uz 

 

211 

 

 .феълининг амалини бажаради ”يَط مَئ ن  “ исми фоили ”مَطمئ نٌّ “ калимаси фоил, чунки ”قلب ه“

Жумланинг маъноси:   المؤمن  يطمئن  قلب ه بذكر  الل.  

***** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардаги қизил билан бўялган калималарни эъробланг: 

.لَ م ساعَدتكأنا م قَد  ر  ( ١  

لَة  ك  ( ٢ ك  وني واص  .رَحم   

.حَق هذ ي حق    كل  عليكَ أن  تكونَ م ع ط ي ا  ( ٣  

.م ن التحريف  والتغي ير   ك تابهالل  حاف ظ   ( ٤  

ر  ( ٧ .رس لهوم ع ز   د ينهالل  ناص   

.مَن دَعاه د عاءالل  سام ع  ( ٩  

؟الطلاب الدرسأفاه م  ( ٢  

***** 

 

نَام ث لَة  م نَ الأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :لق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

٣٢/ البقرة   

Эсланг, (эй, Муҳаммад!) Раббингиз фаришталарга: 

«Мен Ерда халифа (Одам) яратмоқчиман», – 

деганида, 

 

 في    جَاع ل  وَإ ذ  قاَلَ ربَ كَ ل ل مَلَائ كَة  إ ني   

َر ض     خَل يفَة  الأ 

 Улар (мазкур тақводорлар) фаровонлик ва танглик  
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/ آل عمران 

١٣٤ 

кунларида ҳам хайр-cадақа қиладиган, ғазабларини 

ютадиган, одамларни (хато ва камчиликларини) афв 

этадиганлардир. 

الاذ ينَ ي  ن ف ق ونَ في  السارااء  وَالضارااء  

وَال عَاف يَ عَن  النااس   ال كَاظ م يَ ال غَي ظَ وَ   

 

 

 

٢٧/ النساء   

Сизларга не бўлдики, Аллоҳ йўлида ва «Эй, 

Раббимиз, аҳолиси золим бўлган ушбу 

шаҳардан бизни чиқаргин, бизга Ўз ҳузурингдан 

бир дўст бергин ва бизга Ўз ҳузурингдан бир 
ёрдамчи ато этгин!» – деяётган бечора эркак, аёл 

ва болалар (озодлиги) учун жанг қилмайсизлар?! 

 

وَمَا لَك م  لَا ت  قَات ل ونَ في  سَب يل  اللَّا  

نَ الر  جَال  وَالن  سَاء   تَض عَف يَ م  وَال م س 

نَا م ن   وَال و ل دَان  الاذ ينَ يَ ق ول ونَ ربَ انَا أَخ ر ج 

ل هَا هَذ ه  ال قَر يةَ   عَل لنََا م ن   الظاالَ   أَه  وَاج 

ير ا عَل لنََا م ن  لَد ن كَ نَص   لَد ن كَ وَل يًّا وَاج 

٢١/ الأعراف   Унга (Аллоҳга) динни холис қилган ҳолларингизда 

дуо қилингиз. 

يَ وَاد ع وه   الد  ينَ لَه   مُ  ل ص   

 

١٢/ هود   

Балким, Сиз «Унга бирор хазина тушса эди ёки у 

билан бирга (гувоҳ сифатида) бирор фаришта келса 

эди»,– деганлари учун Сизга ваҳий қилинаётган 

оятларнинг баъзиларини тарк этмоқчидирсиз ва шу 
сабабли юрагингиз сиқилаётгандир. 

 

مَا ي وحَى إ ليَ كَ  تاَر ك  بَ ع ضَ فَ لَعَلاكَ 

ر كَ صَ ب ه   ضَائ ق  وَ  أَن  يَ ق ول وا لَو لَا أ ن ز لَ  د 

 عَلَي ه  كَن  ز  أَو  جَاءَ مَعَه  مَلَك  

٩١/ النحل   Уларнинг қоринларидан одамлар учун шифо бўлган 
турли рангдаги шарбат (асал) чиқур. 

اَ شَرَاب   ف يه   مُ  تَل ف  ألَ وَان ه  يَ ر ج  م ن  ب ط ونِ 

فَاء  ل لنااس    ش 

 

 

٣٢/ النمل   

(Малика) айтди: «Эй, зодагонлар! Менга бу 

ишимда фатво (маслаҳат) берингиз! Мен то 

сизлар гувоҳ бўлмагунингизча бирор ишни 
қатъий қилувчи эмасман». 

 

ت وني  في  أَم ر ي مَا   قاَلَت  ياَ أيَ  هَا ال مَلَأ  أَف  

هَد ون  حَتىا تَش   قاَط عَة  أَم ر اك ن ت    
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***** 

 

 عَمَل اسم المفعول

Исми мафъулнинг амали 

 

Агар биз бундай десак: 

.أمر ه ي س مَع  القائد  *   

كَر  معل  م  ال  *  .فضل ه ي ش   

.الكذب   ي  مَد  لا *   

Бу жумлалардаги “ كَر   –ي س مَع   ي  مَد   -يَش  ” феъллар мажҳулга мабний эканлигини кўрамиз 

ва уларнинг ҳар биридан кейин ноиби фоил келган. 

Биз бу жумлалардаги феълларнинг ўрнига исми мафъулни ҳам ишлатишимиз 
мумкин. Унда жумлалар қуйидаги кўринишда бўлади: 

 

 

٣٧/ الأحزاب   

авратларини (ҳаромдан) сақловчи эркаклар ва 

(авратларини ҳаромдан) сақловчи аёллар, Аллоҳни 

кўп зикр этувчи эркаклар ва (Аллоҳни кўп) зикр 

этувчи аёллар 

 

اَف ظ يَ ف  ر وجَه م  وَ  اَف ظاَت  وَ  الْ  اك ر ينَ وَالْ  الذا

الذااك رَات  كَث ير ا وَ   اللَّاَ   

 

٩٩/ الصافات   

Бас, улар (дўзах аҳли), албатта, ундан 

еювчи ва қоринларни у билан 
тўлдирувчидирлар. 

 

هَا فَ  ن اه م  لَآك ل ونَ م ن   هَا  مَال ئ ونَ فإَ  ال ب ط ونَ م ن    

٣٩/ الزمر   Аллоҳ Ўз бандасига (Муҳаммадга, уни асрашда) 

етарли эмасми?! 

كَاف  عَب دَه  ي سَ اللَّا  ب  ألََ   
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م وع  القائد  *  .أمر ه مَس   

.فضل ه مَش ك ور  معل  م  ال  *   

.ب  الكذ محمود  ما *   

Исми мафъулдан кейин келган калималарнинг эъроби аввалги жумлаларники билан 
бир хил, яъни ноиби фоил. 

Бундан маъно шуки, албатта исми мафъул мажҳулга мабний феълнинг амалини 

бажаради. 

Бошқа мисоллар: 

 * هذا الرجل  مَح م ود  عمَل ه.

 феълнинг амалини ”ي  مَد“ исми мафъули ”مَح م ود  “ калимаси ноиби фоил, чунки ”عمل ه“

бажаради. Жумланинг маъноси: هذا الرجل  ي  مَد  عمل ه 

عَة  حقوق  ي طال ب  بها أهل ها.  * ما م ضَي ا

 феълнинг амалини ”ي ضَياع“ исми мафъули ”م ضَي اعَة  “ калимаси ноиби фоил, чунки ”حقوق  “

қилади. Жумланинг маъноси: لا ت ضَياع  حقوق  ي طال ب  بها أهل ها 

 ما م ع ط ى أحد  حقا غير ه.

 исми ”م ع ط ى“ калимаси эса мафъулун биҳи, чунки ”حقا “ калимаси ноиби фоил ва ”أحد  “

мафъули “ي  ع طَى” феълнинг амалини қилади. Жумланинг маъноси:   حقا غير ه لا ي  ع طَى أحد  

***** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардаги остига чизилган калималарни эъробланг: 

.د عاؤهالمظل وم  م ستَجاب  ( ١  

.إغلاقهاالْقيبة  مح  كَم  ( ٢  
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.حق هوم  ز  الضعيف  مَه  ( ٣  

؟الدرسأ مَف ه وم  ( ٤  

***** 

 

نَام ث لَة  م نَ الق رآن  لأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

 

***** 

 

 اسم الف ع ل

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

١٢٣/ هود   

Албатта, бунда охират азобидан 

қўрққанлар учун ибрат бордир. Бу кун одамлар 

тўпланадиган ва ҳозир бўлинадиган кундир. 

رَة  إ نا في  ذَل كَ لَآيةَ  ل مَن  خَافَ عَذَابَ الآ   خ 

م   النااس  لَه   مَج م وع  ذَل كَ يَ و م   وَذَل كَ يَ و 

 مَش ه ود  

 

 

٩٢/ التوبة   

Албатта, садақаларни фақат фақирлар, мискинлар, 

унда (садақа ишида) ишловчилар, диллари ошна 

қилинувчи (кофир)лар, (пул тўлаб озод этилувчи) 

қуллар, қарздорларга ва Аллоҳ йўлида ҳамда 

йўловчига (мусофирга бериш) Аллоҳ (томони)дан 

фарз (этилди). 

 

ل يَ  اَ الصادَقاَت  ل ل ف قَرَاء  وَال مَسَاك ي  وَال عَام  إ نِا

هَا وَ  وَفي  الر  قاَب  ال م ؤَلافَة  ق  ل وب  ه م  عَلَي  

يل  فَر يضَة  وَال غاَر م يَ وَفي  سَب يل  اللَّا  وَا ب ن  الساب  

 م نَ اللَّا  

٧٢/ ص   улар учун барча дарвозалари очиб 
қўйилган мангу жаннатлардир. 

ن   بَ  وَاب  لَه م   م فَتاحَة  جَناات  عَد  الأ   
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Исми феъл 

 

Араб тилида феъл маъносидаги ва у каби ишлатиладиган, лекин унинг аломатларини 

қабул қилмайдиган баъзи калималар бор. Бу калималарни олимлар “Исми феъллар” деб 

номлашган. Улар исм ва феъл, лекин улардан бири эмас. 

Масалан “  صَه” калимаси сукут қилишга амр маъносида. Шунинг учун у “  ا س ك ت” амр 

феълига ўхшайди, лекин унга у каби мухотабнинг “ياء”, жамънинг “واو”, тасниянинг “ألف” 

кирмайди. Балки у шу ҳолида муфрадга, таснияга, музаккар соғлом жамъга ва муаннас 

соғлом жамъга ҳам ишлатилаверади.  

Исми феълларда амр феъли, мозий феъли ва музореъ фелининг маъносига далолат 

қиладиганлари бор. 

Бу ерда исми феълларнинг баъзисига ва уларнинг маъносига мисоллар: 

 أسماء الأفعال المعنى أمثلة

.صه  عن بَذ يء الكلام  *   صَه   ا س ك ت   

.هَي هاتَ أن  نرضَى بالذل   والهوان  *   هَي هات ب  ع د   

.شَتاانَ إبراهيم  وأخوه*   

.يااشَتاانَ ما بيَ الث ارَى والث  رَ *   

 شَتاانَ  ب  ع د  واف  ت  ر ق  

.للوال دي ن  " أ ف   "نَ هَى الل  عن قول  كلمة  *   أ ف    أت ض ج ر   

حَيا على الصلاة  *   حَيا  أ ق ب ل   

.ر وَي دَ أخاك*   ر وَي د أ م ه ل   

.هَياا إلَ المسجد  *   هَياا أ س ر ع   
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.عليكَ بالصدق  *  83عَلَي كَ  ا ل ز م     

!كَ عنِ   إ ليَ  *  إ ليَ كَ  تب اع د   

.د ونَكَ الكتابَ *   د ونَكَ  خذ   

هاكَ الكتابَ *   هاكَ  خ ذ   

 آه   أ ت  و ج ع  

ي  وَ  أ ع ج ب    

ب   ت ج   آم يَ  ا س 

 مَكانَكَ  ا ث  ب ت  

م    أَمامَكَ  ت  ق د 

 

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

                                                
83 Агар исми феълга الكاف муттасил бўлиб келса, у мухотабга татбиқ қилинади. Масалан муфрад музаккарга “ َعليك”, муфрад 

муаннасга “ ِعليك”, музаккар жамъга “  ُعليكم” ва ҳоказо. 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

١٢٧/ المائدة   Эй, имон келтирганлар! Ўзингизга қарангиз! 

Модомики, ҳидоят топган экансиз, 

адашганларнинг сизларга зарари йўқ. 

أنَ  ف سَك م  لَا  عَلَي ك م  ياَ أيَ  هَا الاذ ينَ آمَن وا 

تَدَي  ت م   يَض ر ك م  مَن  ضَلا  إ ذَا اه   

٢٣/ الإسراء   уларга «уф!..» дема ва уларни жеркима! Уларга 

(доимо) ёқимли сўз айт! 

هَر هم َا وَق ل  لَه مَا قَ و لا    أ ف   فَلَا تَ ق ل  لَه مَا  وَلَا تَ ن  

 كَر يم ا
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***** 

 

 ظنا وأخواتها

 ва унинг издошлари ظنا 

Улар икки мафъулни насб қиладиган феъллар мажмуъаси бўлиб, икки қисмга 

бўлинади: 

.ال القلوبأفع( ١  

.أفعال التاص ي ير( ٢  

Биринчи: Афъалул қулуб: 

Бу феъллар илм, гумон ва тасдиқлаш каби дилда бажариладиган феъллар саналади. 

Улар ейиш, ичиш ва эшитиш каби ташқи амаллардан ҳисобланмайди. Улар икки турли 

бўлади: 

1 – Яқин (аниқ билим, қатъий ишонч) га далолат қиладиган феъллар: 

 

، ٣٧/ المؤمنون 

٣٩ 

У сизларга ўлиб, тупроқ ва суякларга 

айланганингиздан кейин, албатта, 

(қабрларингиздан) чиқарилувчидирсиз, деб 

ваъда бермоқдами? Сизларга ваъда 

қилинаётган нарса (ақлдан) жуда-жуда 

узоқдир! 

 

أيَعَ د ك م  أنَاك م  إ ذَا م ت م  وكَ ن ت م  ت  رَاب ا وَع ظاَم ا 

هَاتَ . أنَاك م  مُ  رَج ونَ  هَاتَ هَي   ت وعَد ونَ  ل مَا هَي    

٨٢/ القصص   Во ажаб! Кофирлар нажот топмас экан-да!» – деб 

қолдилар. 

كَأنَاه  لَا ي  ف ل ح  ال كَاف ر ونَ وَي    
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.ألَ فَى –وَجَدَ  –دَرَى  –عَل مَ  - 84رأَى  

2 – Гумонга далолат қиладиган феъллар: 

بَ  –ظنا  .عد   –زعَمَ  –حَس   

Бу феълларга мисоллар: 

ح ا رأي ت  *  .الْقا واض   

.اللَ أكبَر كل   شيء   رأي ت  *   

.وج ود االلَ مَ  عَل م ت  *   

ي ا م ت  عَل  *  .الصدقَ م ن ج   

.الخبَر صحيح ا دَريَ ت  *   

.طاعةَ الل  بابَ كل   خير   وَجَد ت  *   

ا وَجَد ت  *  .الطعامَ لذيذ   

.العلمَ نافع ا وَجَد ت  *   

.الفصلَ خال ي ا م ن الطلاب   ألَ فَي ت  *   

.النصرَ قريب ا أَظ ن  *   

.الامتحانَ صعب ا ظنََ ن ت  *   

.شغ ولا  اليومَ مَ  أَظ ن كَ *   

بت  *  ب ا حَس  .الماءَ عَذ   

ب ت  *  .هذا الفق يَر غَن يًّا حَس   

د ونَ القرآنَ كلامَ البشر   زعََمَ *  .الجاح   

.الأصدقاءَ إخوة   أَع د  *   

                                                
84 Бу ердаги кўриш кўз билан кўриш эмас, балки қалб билан кўришдир. 
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Афъалул қулуб феъллари “  أ ن” нинг исми ва хабари бўлган масдари муаввалнинг 

устига ҳам кириши мумкин. Масалан: 

.ل م ت  أنا اللَ مَوج ود  عَ *   

.أظ ن  أنا النصرَ قريب  *   

.وَجَد ت  أنا الطعامَ لذيذ  *   

Иккинчи: Айлантириш феъллари: 

Бу феъллар айлантириш ва ўзгартиришга далолат қилади. Улар: 

.ردَا  –ا تخاَذَ  –جَعَلَ  –ي ارَ صَ   

Уларга мисоллар: 

.بَ ك رسي االنجار  الَخشَ  صَي ارَ *   

.الصائغ  الذهبَ ق لادَة   جَعَلَ *   

.الأمانةَ خ ل ق ا ا تخاَذ ت  *   

.الكتابَ صد يق ا ا تخاَذ ت  *   

.العام لَ نشيط ا تَ ر د  الراحة  *   

Мисолларнинг эъроблари: 

يا“  :жумласининг эъроби қуйидагича бўлади ”عَل م ت  الصدق م ن ج 

 .феъл ва фоил :عَل م ت  

 .биринчи мансуб, мафъулун биҳ ва насбнинг аломати фатҳа :الصدقَ 

ي ا  .иккинчи мансуб, мафъулун биҳи ва насбнинг аломати фатҳа :م ن ج 

 

 تدريبات:

1) Намунада кўрсатилганидек бажаринг: 
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Намуна: .  ظنََ ن ت ه صاد ق ا. <<<<<< ظنََ ن ت  أناه صاد ق 

ب ت  هذا الش  .خصَ أخاكحَس  (١ 

ياء  ( ٢ .عَل م ت  الصبَر ض   

لَة  ( ٣ ا سَه  ته  .ك ن ت  أَظ ن  الل غَةَ العَرَب ياةَ، ولَك نِ   وَجَد   

.وَجَد ت  العلمَ أهما أسباب  القوة  ( ٤  

.أَظ ن كَ اليومَ مَريض ا( ٧  

2) Қуйида келадиган жумлалардаги икки мафъулни кўрсатинг: 

اظنََنت  الكتا( ١ .بَ جديد   

.رأي ت  العلمَ نور ا( ٢  

.عَل م ت  الاست قامةَ طريقَ النجاح  ( ٣  

.جَعَل النجار  الخشبَ باب ا( ٤  

وَة  لَ( ٧ .ا تخاَذ ت  أستاذ ي ق د   

ا م ساف ر ا( ٩ .عَل م ت  محمد   

ا( ٢ .أَع د  ز يارتَك لنا ع يد   

***** 

 

نَام ث لَة  م نَ الق رآن  الكَ لأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :ر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

٢٢٣/ البقرة   

(Садақа ва эҳсонлар) Аллоҳ йўлида (жанг 

билан) банд бўлиб, (тижорат учун) сафарга 

чиқа олмайдиган, иффатлари 

 

ر وا في  سَب يل  اللَّا  لَا  ل ل ف قَرَاء  الاذ ينَ أ ح ص 

َر ض   تَط يع ونَ ضَر ب ا في  الأ   يَ سَب  ه م  يَس 
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(тортинчоқликлари) сабабли билмаган одам 

бой деб гумон қиладиган фақирлар учундир. 

اَه ل  أَغ ن يَاءَ م نَ الت اعَف ف     الج 
 
 
 
 
 

أفعال 
 الرجحان

 

٤٢/ إبراهيم   

(Эй, Муҳаммад!) Сиз зинҳор золим 

кимсаларнинг қилаётган ишларидан 
Аллоҳни ғофил, деб ҳисобламанг! 

 

ا يَ ع مَل   تَح سَبََا وَلَا  اللَّاَ غَاف لا  عَما

 الظاال م ونَ 

١٢٢/ الإسراء   Ҳеч шуҳба йўқки, эй, Фиръавн, мен сени 

ҳалок қилинувчи деб билурман. 

ن  مَث ب ور ا لَأَظ ن كَ وَإ ني    ياَ ف ر عَو   

 

١١/ النور   

Албатта, (бу) бўҳтонни (вужудга) келтирган 

кимсалар ўзларингиздан бўлмиш бир тўда 
кимсалардир. Уни (бўҳтонни) сизлар 

ўзларингиз учун ёмонлик деб ўйламангиз, 

балки у сизлар учун яхшидир. 

 

بَة  م ن ك م  لَا   إ نا الاذ ينَ جَاء وا ب الإ  ف ك  ع ص 

ر  لَك م   تَح سَب وه   شَرًّا لَك م  بَل  ه وَ خَي    

 

١١/ الإنسان   

Уларнинг устида мангу ёш 
ходимлар (хизмат қилиб) айланиб 

турурларки, уларни кўрганингизда сочиб 

юборилган дурлар деб ўйларсиз. 

 

لَاد ونَ إ ذَا  وَيَط وف  عَلَي ه م  و ل دَان  مُ 

ب ت َه م  م  رأَيَ  تَ ه   ل ؤ ا مَن ث ور ا حَس  ل ؤ   

 

 

٩٤/ النساء   

Агар улар ўзларига зулм қилгач, дарҳол 

Сизга келишиб, Аллоҳдан кечирим 

сўраганларида ва Пайғамбар ҳам улар учун 
кечирим сўраганда, Аллоҳни кечирувчи ва 

раҳм-шафқатли эканини билган бўлур 

эдилар. 

 

أنَ اه م  إ ذ  ظلََم وا أنَ  ف سَه م  جَاء وكَ  وَلَو  

تَ غ فَرَ لَه م  الراس ول   تَ غ فَر وا اللَّاَ وَاس  فاَس 

ا وَجَد والَ  يم  َ تَ وااب ا رحَ  اللَّا  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 (Улар) айтдилар: «Бизлар ота-  
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٧٣/ الأنبياء   боболаримизни уларга сиғинган ҳолда 
топганмиз». 

ناَقاَل وا  آباَءَناَ لَهاَ عَاب د ينَ  وَجَد    
العفعال 

 اليقي
 

٨/ فاطر   

Ахир, (қилган) ёмон иши ўзига чиройли 

кўрсатилиб, уни гўзал (иш) деб ўйлаган 

кимса (ҳидоят топган зот каби бўлармиди)?! 

 

حَسَن افَ رَآه  أَفَمَن  ز ي  نَ لَه  س وء  عَمَل ه    

 

١٢/ الممتحنة   

Бас, агар уларнинг (ҳақиқатан) мўмина 

аёллар эканини билсангиз, у ҳолда уларни 

кофирларга қайтармангиз! 

 

ت م وه نا فإَ ن   ع وه نا  عَل م  م نَات  فَلَا تَ ر ج  م ؤ 

 إ لََ ال ك فاار  

٢، ٩/ المعارج   Чунки улар у (кун)ни узоқ деб 

билурлар, Биз эса уни яқин билурмиз. 

نهَ  إ ن اه م   ا يَ رَو  قَر يب ا نَ رَاه  وَ  بعَ يد   

 

 

١٢١/ البقرة   

Аҳли китобларнинг кўпчилиги имон 
келтирганингиздан кейин ва уларга ҳақиқат 
равшан бўлгандан сўнг ҳам ҳасад юзасидан 

сизларни (яна) куфрга қайтаришни 

истайдилар. 

 

 يَ ر د ونَك م  ل  ال ك تَاب  لَو  وَدا كَث ير  م ن  أَه  

ا م ن  ع ن د   م ن  بَ ع د  إ يماَن ك م  ك فاار ا حَسَد 

قَ   ه م  م ن  بَ ع د  مَا تَ ب َياَ لَه م  الْ   أنَ  ف س 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

الفعال 
 التصيير

١٢٧/ النساء   Ваҳоланки, Аллоҳ  Иброҳимни (Ўзига) дўст 

тутгандир. 

ب  رَاه يمَ خَل يلا  اللَّا  إ   اتخاَذَ وَ   

 

٢٢/ الأنعام   

Динларини ўйин ва беҳуда нарса қилиб 
олган ва бу дунё ҳаёти алдаб қўйганларни 

қўяверинг (уларга парво қилманг)! 

د ينَ ه م  لَع ب ا وَلَه و ا  اتخاَذ واوَذَر  الاذ ينَ 

ن  يَا يََاة  الد   وَغَرات  ه م  الْ 

٢٢/ الأعراف   Биз шайтонларни имон 
келтирмайдиганларга дўст қилиб қўйдик». 

ل يَاءَ ل لاذ ينَ لَا  جَعَل نَاإ ناا  الشايَاط يَ أَو 

م ن ونَ   ي  ؤ 

٧/ يونس   У Қуёшни зиё (таратувчи) қилиб қўйган  يَاء   جَعَلَ ه وَ الاذ ي الشام سَ ض   
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***** 

 

 التاص غ ير

Кичрайтириш 

 

Қуйида келадиган калималарнинг орасидаги фарққа эътибор беринг: 

 ب  عَي دَ  –بَ ع دَ  س وَي عات –ساعات  ن  هَير   –نَ ه ر 

“ بَ ع دَ  –ساعات  –نَِر  ” калималари ўзгарган ва уларнинг асли ўзгариб “ ب  عَي دَ  –س وَي عات  –ن  هَير   ” 

калималарига айланган. 

 Бу ўзгариш “التصغير” деб номланади. Яъни бирор нарсани кичрайтириш. “  ن  هَير” 

калимасининг маъноси кичик дарё, “س وَي عات” калимасининг маъноси вақтнинг озлиги ва 

 .калимасининг маъноси замоннинг қисқалигини билдиради ”ب  عَي دَ “

Тасғийрнинг вазнлари: 

Тасғийр биринчи ҳарфни замма, иккинчи ҳарфни фатҳа қилиш ва ундан кейин 

сукунлик “ياء” ни зиёда қилишлик билан ясалади. 

Унинг учта вазни бор. Улар: 

1) Агар исм сулосий бўлса “ف  عَي ل”. Масалан: 

зотдир. 

٩/ النبأ   Биз Ерни тўшак қилиб 
қўймадикми?! 

هَاد ا نََ عَل  أَلََ   َر ضَ م  الأ   
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 .ح سَي   –حَسَن   د وَي  لَة –دَولَة   و ريَ دَة – 85وَر دَة ع بَ ي د –عَب د 

 .أ خَياة –أ خ ت   أ خَي   –أَخ   ب  نَ ياة –ا ب  نَة  ب  نَِ   - 86ا ب ن

2) Агар исм рубоъий бўлса “ف  عَي ع ل”. Масалан: 

 ك تَ ي  ب  -ك تاب  ش وَي ع ر –شاع ر  ك وَي ت ب  –كات ب 

3) Агар исм хумосий бўлса “ف  عَي ع يل”. Масалан: 

 م سَي ك ي -م س ك ي   ع صَي ف ير –ع ص ف ور 

Тасғирнинг манфаатлари: 

Тасғирнинг бир қанча фойдалари бор. Улардан: 

1) Ҳажмнинг кичиклигига далолат қилади. Масалан:  م نَ ي ز ل –ج بي ل  –ك تَ ي  ب  

2) Ададнинг ва миқдорнинг озлигига далолат қилади. Масалан: ل قَي مات  –و ريَ قات  –س وَي عات   

3) Иш (шахс) нинг кичиклигига далолат қилади. Масалан: ر جَي ل  –ك وَي ت ب   –ش وَي ع ر   

4) Замоннинг яқинлигига далолат қилади. Масалан: ب  عَي د  –ق  بَ ي ل   

5) Маконнинг яқинлигига далолат қилади. Масалан: يَ ت  –ي ق ف  وَ  تح   

6) Эркалашга далолат қилади. Масалан: اء  ب  نَ ياة  –حم َير   

 

***** 

 

 لام الت اع ل يل ولام الأم ر ولام الج ح ود

Таълилнинг, амрнинг ва жуҳуднинг ломи 

 

                                                
85 Зоида муаннаснинг тоси билан тугаган исм ҳам сулосий ҳукмида бўлади. Масалан: رَة  –شَجَرَة   زُهَي رَة -شُجَي رَة ، زَه   
 .калималарининг алифи аслий эмас васлийдир, шунинг учун уларни тасғийр қилганимизда алифни ҳазф қиламиз ”ابن و ابنة“ 86

Бу икки калимага маҳзуф вовни қайтарамиз, сўнгра уни йога қалб қиламиз. “ ّبنَُي” нинг асли “بنُيَّة“ ,”بنُيَ و” нинг асли “بنُيَ وة” бўлган. 
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Биринчи: Таълилнинг
87 ломи: 

Агар биз “ يَنجحَ ل  يَتهد  الطالب  في دراست ه  ” деб айтсак, “ينَجح” феълидан олдин келган лом “ لام

 деб номланади. Чунки у ўзидан олдин келган иллатни баёнлаб келади. Талабанинг ”الت اع ل يل

тиришқоқлигига сабаб, унинг имтиҳондаги муваффақиятга рағбат қилишидир. 

Бу лом музореъ феълини насб қилувчилардандир. 

Бу ерда таълилнинг ломига бошқа мисоллар: 

.يَنالَ ر ضاهل  ي طيع  المؤمن  رباه *   

.زورَ أهلي هناكلأ َ ذهبت  إلَ القريبة  *   

.باك  الل  ح  ي  ل  أط يع ي وال دي ك  *   

.يَطل بوا العلمَ ل  كثير  م ن الناس  ي سافرونَ *   

.يَزيدَ ع لميل  أَقرأ  كثير ا *   

نال  ر  ذهب ت  معَ أسرتِ إلَ شاطئ  البح*  .ن رو  حَ عن أنفس   

.يرحَمك الل  ل  ا رحَم  الناسَ *   

، لا ت ش ف ق  على الجبََل  ل  يا ناط حَ الجبَل  العالَ  *  !ي وه نَه  أَش ف ق  على الرأ س   

Бу лом баъзида “  كي” билан бирга ҳам келади. Масалан:  

.88أفهمَ القرآنَ  ل كَي  أتعلم  اللغةَ العربيةَ   

 

***** 

 

Иккинчи: Амрнинг ломи: 

                                                
87 Баён қилиш, изоҳлаш, тасдиқлаш маъноларида. 
88 Бу жумлада “  كَي” нинг ўзини ҳам ишлатиш мумкин. Масалан:  َأتعلمُ اللغةَ العربيةَ كَي   أفهمَ القرآن 
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У музореъ феълидан олдин келиб, амрга далолат қилади. У музореъ феълини жазм 

қиладиган ҳарфлардандир. 

Масалан: 

.ل تَك ن  صادق ا، يا رجل  *   

تَه د ي في دراست ك، يا فاطمة  *  .ل تَج   

.ل تَكت بوا الدرسَ، أي ها الطلاب  *   

، أي ات ها الطالبات  ل تَحض ر نَ م بك   *  .رات   

.إذا أرد تَ أن  يرحَمك الل  فل تَ ر حَم  الناسَ *   

.ل ي ت ق ن  كل  إنسان  عملَه*   

.ل تقرأ  كل  طالبة  الدرسَ *   

 

***** 

 

Учинчи: Жуҳуднинг ломи
89: 

Масалан: “ دة  لأ َ لَ أك ن  وفعلَ هذا، لأ َ ما كنتَ  تركَ إخواني في وقت  الش   ” деб айтсак, бу лом манфий “كان” 

феълидан кейинги музореъ феълини инкор ва рад қилиб, унинг нафийлигини 

таъкидлаяпти. У музореъ феълини насб қиладиган ҳарфлардандир. 

Бу ерда жуҳуднинг ломига бошқа мисоллар: 

.هملَ تربيةَ أولاديلأ   ما كنت  *   

.ول  الْق   سكتَ عن قلأ َ ما كنت  *   

رَ في أداء  واجبلأ َ ما كنت  *  .قص    

                                                
89 У қаттиқ инкор ва рад қилишдир. 
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.نسَى فضلَ والدَيا علَيا لأ َ لَ أكَن  *   

.تَ ق س وَ على أولاد هال  لَ تك ن  الأم  *   

.يَظلمَ الناسَ ل  ما كانَ الل  *   

ذ لَ أولياءَهل  لَ يك ن  الل  *  .يَخ   

 

**** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардаги ломнинг қайси турдан эканлигини айтинг ва ундан 
кейин келган музореъ феълини эъробланг: 

 ١( نادَى نوح  ابنَه  ل يركَب معه السفينةَ، ولك ن ه  رفَضَ .

 ٢( ل ت ساع د الفقراءَ .

 ٣( إذا أرد تَ راحةَ القلب  فل تَذ ك ر اَلل دائم ا.

سَل عن عملي. َك   ٤( ما كنت  لأ 

أَل ال  م عَل  مَ س ؤَالا  .  ٧( رفََعَ  الطاال ب  يَدَه  ل يَس 

َسأله عن حال ه.  ٩( ا تاصل ت  بصديقي لأ 

اَحَة  في أثَ  نَاء  العَمَل  ل ن جَد  د نَشَاطنََا.  ٢( نأَ خ ذ  اس تَ 

 ٨( ل يفتَح  كل  طالب  كتابهَ.

بحث عن عمل  .  ١( سافر ت  خارجَ بلدي لأ 

 ١٢( ل ت ط يع ى وال  دي ك  .

 

***** 
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نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

٢٨/ المائدة   

Агар мени ўлдириш учун қўлингни мен 
томонга чўзсанг, мен сени ўлдириш учун Сен 

томонга қўлимни чўзувчи эмасман. 

ت  لَنِ  مَا أنَاَ  لئَ ن  بَسَط تَ إ لََا يَدَكَ ل تَ ق 

ط  يَد يَ إ ليَ كَ  ت  لَكَ لأ َ ب بَاس  ق    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

لام 
 التعليل

 

٧٩/ النساء   

Азобни тотсинлар деб, терилари куйиб битиши 

билан ўрнига бошқа (янги) териларни 

алмаштириб турамиз. 

جَت  ج ل ود ه   ل نَاه م  ج ل ود ا ك لامَا نَض  م  بَدا

رَهَا  يَذ وق وا ال عَذَابَ ل  غَي    

 

١٩٧/ الأنعام   

ато этган (неъмат)ларида сизларни синаш учун 

баъзиларингизни баъзиларингиздан (юқори) 

даражаларга кўтарган зотдир. 

قَ بَ ع ض  دَرجََات   وَرفََعَ بَ ع ضَك م  فَ و 

ل وكَ م  في   مَا آتاَك م  ل يَب    

 

٢٣/ طه   

Бизларга эса хатоларимизни ва сен бизларни 
мажбур қилган сеҳргарликдан иборат 

(гуноҳимизни) кечириши учун Раббимизга 

имон келтирдик. 

يَ غ ف رَ لنََا خَطاَياَناَ وَمَا ل  إ ناا آمَناا ب رَب  نَا 

ر   ح  تَ نَا عَلَي ه  م نَ الس   رَه   أَك 

 

١/ الفرقان   

Оламлар (инсонлар ва жинлар)га 

огоҳлантирувчи бўлиши учун Ўз бандаси 
(Муҳаммад)га Фурқон (Қуръон)ни нозил 

этган зот баракотли (буюк)дир. 

 

تَ بَارَكَ الاذ ي نَ زالَ ال ف ر قاَنَ عَلَى عَب د ه  

يَك ونَ ل ل عَالَم يَ نَذ ير ال    

 

٢٢/ القصص   

«Эй, Мусо! Зодагонлар сени ўлдириш учун тил 

бириктирмоқдалар. Бас, сен (бу шаҳардан) 

قاَلَ ياَ م وسَى إ نا ال مَلَأَ يأَ تََ ر ونَ ب كَ 

ت  ل وكَ فاَخ ر ج  ل   يَ ق   
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чиқиб кетгин! 

 

١٨٩/ البقرة   

Бас, улар ҳам Мени (даъватларимни) ижобат 

(қабул) этиб, Менга имон келтирсинлар, шояд 

(шунда) тўғри йўлга тушиб кетсалар. 

يب وا لَ  وَ ل  ف َ  تَج  ن وا بي  لَعَلاه م  ل  يَس  م  ي  ؤ 

 يَ ر ش د ونَ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 لام الأمر

 

/ آل عمران 

١٢٤ 

Сизлардан яхшиликка даъват этадиган, амри 

маъруф ва наҳйи мункар ишларини олиб 
борадиган (бир) уммат бўлсин! 

ير   ل  وَ  ع ونَ إ لََ الخَ  تَك ن  م ن ك م  أ ماة  يَد 

نَ عَن  ال م ن كَر   هَو   وَيأَ م ر ونَ ب ال مَع ر وف  وَيَ ن  

 

 

١/ النساء   

(Васийлар) мабодо заиф (норасида) 

фарзандларни қолдириб, (вафот 

этганларида ўзлари ҳам) улардан хавотир 

олганлари каби, (ўзга етимларнинг ҳаққини 

ейишда) Аллоҳдан қўрқсинлар ва (уларга) 

тўғри гапирсинлар. 

 

شَ الاذ ينَ لَو  تَ ركَ وا م ن  خَل ف ه م  ل  وَ  يَخ 

عَاف ا خَاف وا عَلَي ه م  ف َ  يَت اق وا اللَّاَ ل  ذ ر  ياة  ض 

ال  وَ  يَ ق ول وا قَ و لا  سَد يد   

 

٨٢/ التوبة   

Бас, (улар) қилмишларининг жазоси 

учун (бу дунёда) оз кулсинлар ва (охиратда) 

кўп йиғласинлар! 

 

يَب ك وا كَث ير ا جَزَاء  ل  يَض حَك وا قلَ يلا  وَ ل  ف َ 

ب ونَ  اَ كَان وا يَك س   بِ 

 

٣٣/ النور   

Никоҳ (учун лозим маблағ) топа олмайдиган 

кишилар то Аллоҳ уларни ўз фазли билан 
бойитгунча ўзларини (ҳаромдан, 

зинокорликдан) пок тутсинлар! 

 

تَ ع ف ف  الاذ ينَ لَا يََ د ونَ ن كَاح ا ل  وَ  يَس 

 حَتىا ي  غ ن ي َه م  اللَّا  م ن  فَض ل ه  

 

١٨/ الْشر   

Эй, имон келтирганлар! Аллоҳдан қўрқингиз ва 

(ҳар бир) жон (эгаси) эртанги кун (қиёмат) учун 

 

َ وَ  تَ ن ظ ر  ل  ياَ أيَ  هَا الاذ ينَ آمَن وا ات اق وا اللَّا
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нимани (қандай амални) тақдим этганига 

қарасин! 

 نَ ف س  مَا قَدامَت  ل غَد  

 

٢/ الطلاق   

Бой киши ўз бойлигидан нафақа берсин. 

Кимнинг ризқи танг қилинган (камбағал) бўлса, 

у ҳолда, Аллоҳ унга ато этган нарсадан (ҳолига 

яраша) нафақа берсин! 

 

ي  ن ف ق  ذ و سَعَة  م ن  سَعَت ه  وَمَن  ق د رَ ل  

 عَلَي ه  ر ز ق ه  فَ ل ي  ن ف ق  مَ اا آتاَه  اللَّا  

 

١٤٣/ البقرة   

Аллоҳ имонларингизни (Байтул-Мақдисга 

қараб ўқиган олдинги намозларингиз ажрини) 

зое кеткизмас. 

 

يعَ إ يماَنَك م  ل  وَمَا كَانَ اللَّا   ي ض   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

لام 
 الجحود

 

، ١٩٨/ النساء 

١٩١ 

Албатта, кофир бўлган ва золимлик 

қилганларни Аллоҳ кечирмайди ва (тўғри) 

йўлга ҳидоят қилмайди. Аксинча, (уларни) 

жаҳаннам йўлига (равона қилур). У ерда эса 

абадий қолурлар. 

 

إ نا الاذ ينَ كَفَر وا وَظلََم وا لََ  يَك ن  اللَّا  

د يَ ه م  طرَ يق ال  يَ غ ف رَ لَه م  وَلَا ل   إ لاا . ي َه 

ا  طرَ يقَ جَهَنامَ خَال د ينَ ف يهَا أبََد 

٣٣/ الأنفال   Уларнинг ичида Сиз бўла туриб, Аллоҳ уларни 

азобловчи эмас. 

م  ل  وَمَا كَانَ اللَّا   بَ ه م  وَأنَ تَ ف يه  ي  عَذ    

 

٣٣/ الْجر   

(У) айтди: «Мен қора балчиқдан олиб, 

(одам сурати берилгач) қуритилган лойдан 

Сен яратган башарга сажда қилувчи 
эмасман». 

 

تَه  م ن  لأ َ قاَلَ لََ  أَك ن   س ج دَ ل بَشَر  خَلَق 

ن ون   صَل صَال   م ن  حَمإَ  مَس   

٤٢/ العنكبوت   Аллоҳ уларга зулм қилувчи бўлмади, лекин 

улар ўзларига зулм қилувчи бўлдилар. 

يَظ ل مَه م  وَلَك ن  كَان وا ل  وَمَا كَانَ اللَّا  

 أنَ  ف سَه م  يَظ ل م ونَ 



www.arabic.uz 

 

232 

 

 

***** 

 

 واو الْال

Ҳолнинг вови 

 

 боғловчи) ”حرف ا للعَط ف“ ҳарфи кўп нарсаларга хизмат қилади. Масалан: гоҳида у ”واو“

вов) бўлади, қуйидаги жумладаги каби: 

.الكذب  م ه ل ك  و ، ج  الصدق  م ن  و، محمود  و سافرَ محمد    

Гоҳида у“حرف ا للقَسَم” (қасам вови) бўлади. Масалан: 

.الل  لأفعلَنا كذَا وكذَاو  

Ҳозир биз “واو الْال” деб номланувчи вов ҳақида дарс қиламиз. У қуйидаги мисолдаги 

каби ҳолга далолат қиладиган жумладан олдин келади: 

م  .  جاءَ الأستاذ  و هو م بتس 

Бу жумладаги “  م  жумласи устознинг кирган вақтидаги ҳолини баён қилиб ”هو م بتس 

келмоқда, шунинг учун у “جلة الْال” деб аталади. Ундан олдин келган вов эса "Вови ҳолийя" 

ҳолнинг вови бўлади. 

Бошқа мисоллар: 

 ١( شرب ت  العصيَر و هو م ثَ لاج  .

 

٤٤/ فاطر   

На осмонларда ва на Ерда Аллоҳни ожиз 
қолдирувчи нарса йўқдир. Зотан, У билим ва 

қудрат эгасидир. 

ء  في  ل  وَمَا كَانَ اللَّا   زَه  م ن  شَي  ي  ع ج 

َر ض  إ ناه  كَانَ  السامَاوَات  وَلَا في  الأ 

ا قَد ير ا  عَل يم 
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يسَى عليه السلام و هو في المهد  .  ٢( تكلامَ ع 

 ٣( ن نص ت  إلَ الأستاذة  و هو تَشرح  الدرسَ .

 ٤( صلات  المريضة   و هي جال سة  .

 ٧( صَلاي نا الفجرَ و كثير  م ن الناس نائم ونَ .

 ٩( لا يََوز  للإنسان  أن  يتكلمَ و هو يصل  ي.

 ٢( رأي ت  التلاميذَ و هو ذاه بون إلَ المدرسة  .

 ٨( ذهب ت  إلَ شاطئ  البحر  و الشمس  م شر قة  .

 ١( ز ر ت  صديقي و قد  كانَ في المستشفَى.

 ١٢( رجعت  إلَ البيت  و قد  غَرَبَت  الشمس  .

Эътибор берсак юқоридаги мисоллардаги ҳол муфрад
90 эмас, балки улар жумла. 

Биринчидан саккизинчигача бўлган жумлалардаги ҳол жумлаи исмийядир. Охирги икки 

мисолдаги ҳол жумлаи феълиядир. 

***** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлаларни намунадаги каби муфрад ҳолдан юқоридаги каби 
ҳолнинг вови иштирок этган ҳолий жумлага айлантиринг: 

 حال مفرد حال جلة

 أَكَل ت  الطعامَ وهو حارٌّ .

١............................. )  

٢............................. )  

 المثال: أَكَل ت  الطعامَ حارًّا.

.ذهب ت  إلَ المدرسة  راك ب ا( ١  

نا م طمئ ن يَ ( ٢ .إذا أطع نا اللَ ع ش   

                                                
90 Муфрад эмас дегани: яъни улар жумла ҳам эмас, шибҳий жумла ҳам эмас. Булар ҳақида ҳабарнинг турларида батафсил 

ўрганганмиз. 
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٣............................. )  

٤............................. )  

٧............................. )  

٩............................. )  

ب ا بهم( ٣ .استقبل ت  ض يوفي م رَح    

.عاشَ الرجل  بعدَ وفاة  زوجت ه حزين ا( ٤  

.لا أ حب  أن  أشربَ الشايَ بارد ا( ٧  

.رجع ت  م ن عملى م رهَق ا (٩  

 

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

٢٤٣/ البقرة   

Кўрмадингизми (эй, Муҳаммад), ўлимдан қўрқиб, 

ўз юртларидан чиқиб кетган минглаб кишиларга 
Аллоҳ: «Ўлингиз!» – деди. 

وَه م  أَلََ  تَ رَ إ لََ الاذ ينَ خَرَج وا م ن  د ياَر ه م  

حَذَرَ ال مَو ت  فَ قَالَ لَه م  اللَّا  م وت وا أ ل وف    

 

/ آل عمران 

١٤٢ 

Ёки сизларнинг ичингиздан (Унинг тоати 

йўлида) жидду жаҳд қилганлар ва 

(қийинчиликларга) сабр қилувчиларни Аллоҳ 

билмай (синамай) туриб жаннатга кираверамиз, 

деб ўйладингизми? 

 

نَاةَ  خ ل وا الج  ب ت م  أَن  تَد   وَلَماا يَ ع لَم  اللَّا  أَم  حَس 

 الاذ ينَ جَاهَد وا م ن ك م  وَيَ ع لَمَ الصااب ر ينَ 

 

٤٣/ النساء   

Эй, имон келтирганлар! Токи гапираётган 

гапингизни (ўзингиз) биладиган бўлгунингизгача, 

маст ҳолларингизда намозга яқинлашмангиз! 

رَب وا الصالَاةَ  ياَ أيَ  هَا الاذ ينَ آمَن وا لَا تَ ق 

حَتىا تَ ع لَم وا وَأنَ  ت م  س كَارَى  

 Айтдилар: «Биз бир тўда бўла туриб, мабодо  
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***** 

 

 نون الوقاية

Нуни виқоя91 
 

Қуйида келадиган калималарга мутакаллим “الياء” си қўшилганда, қандай қилиб у 

калимларнинг шаклини сақлаб қолиш мумкин? 

م ن   –ب   –نا إ –ك تاب   –ل  ا سأ –يَسأل   –سألَ   

Улар қуйидаги кўринишда бўлади: 

نِ   م – بي   – نِ  نا إ( أو) نيا إ – كتابي    – نِ  اسأل   – نِ  يسأل   – نِ  سألَ   

بي   – إنيا  – كتابي    калималарига мутакаллим "йо"си бошқа ҳарф зиёда бўлмасдан, фақат ўзи 

қўшилди. 

Аммо:  َنِ   م– نِ  نا إ – نِ  اسأل   – نِ  يسأل   – نِ  سأل  калималарида "йо"дан олдин нун зиёда бўлган. 

                                                
91 Сақловчи нун. 

١٤/ وسف   уни бўри еб кетса, унда биз роса зиён кўрувчилар 

бўлиб қоламиз-ку?!» 

بَة  قاَل وا لئَ ن  أَكَلَه  الذ  ئ ب   إ ناا إ ذ ا وَنََ ن  ع ص 

ر ونَ   لَخاَس 

١٣/ لقمان   Эсланг, Луқмон ўғлига насиҳат қилиб, деган эди: 

«Эй, ўғилчам! Аллоҳга ширк келтирмагин! 

ب ن ه  وَإ ذ  قاَلَ ل ق   ياَ ب  نَِا لَا  وَه وَ يعَ ظ ه  مَان  لا 

 ت ش ر ك  ب اللَّا  

 

٧/ الصف   

Эсланг, Мусо ўз қавмига: «Эй, қавмим! Нега сизлар 

менга Аллоҳнинг сизларга (юборган) пайғамбари 

эканимни била туриб, озор берурсиз?» – деган эди. 

م ه   َ ت  ؤ ذ ونَنِ  وَإ ذ  قاَلَ م وسَى ل قَو  م  لَ  ياَ قَ و 

أَني   رَس ول  اللَّا  إ ليَ ك م   وَقَد  تَ ع لَم ونَ   
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Бу нун “َنون الو قاية” деб номланади. Нега у бундай номланади? 

 калимаси марфуъ хабар ва рафънинг аломати зоҳирий ”كتاب  “ жумласидаги ”هذا كتاب  “

замма. 

Аммо “ بي  هذا كتا ” жумласида "ба" ҳарфи ундан кейин келган "йо" ҳарфи сабабли 

максурга айланяпти. Шунинг учун “كتاب” калимаси бу ерда марфуъ хабар ва рафънинг 

аломати бўлган замма тақдирда деб айтилади. Чунки бу ерда "ба" ҳарфини замма билан 

нутқ қилиб бўлмайди. 

Аммо бу нарса феъллар билан бўлмайди, шунинг учун биз "йо"дан олдин нун 

ҳарфини қўямиз ва бу нун уларнинг охирини касра бўлишдан сақлайди. Яъни бу нун 

калималарни касра бўлишдан ҳимоя қилади, шунинг учун у “َنون الو قاية” (сақловчи нун) деб 

номланади. 

Буларни ҳам билишимиз керак: 

Бу нун: 

* Исмда келмайди.  ِمدرستنِ -كتابن  деб айтиш хато. 

* У мозий, музореъ ёки амр феълида мутакаллимнинг "йо"си билан бирга келиши 

лозим. Масалан:  َني  ساع د   – ني  ي ساعد   – ني  ساعَد  . Лекин:  ساع د ي –ي ساع د ي  –ساعَد ي  деб айтиш хато бўлади. 

* Жар  "  عَن ، "م ن  ҳарфларида ҳам келиши лозим. Масалан:   نِ   عَ  – نِ   م  . Лекин   ِعَنِ   –م ن  бу 

кўринишда келиши хато. 

* Насх қилувчи ҳарфлар бўлган “إنا وأخواتها” да нунни қўшишлик ҳам, қўшмаслик ҳам 

мумкин. Яъни, уни қўшишлик жоиз, лозим эмас. Масалан: 

92نِ    لكنا  – نِ  كأنا   –أنانِ   – نِ  إنا ( أو)..... نِ  لك – ني   كأ  – ني   أ – ني   إ  

 
                                                
 ليَ تنَيِ و لعَليِّ :калимасида эса қушмаган афзал. Масалан ”لعََلَّ “ ,калимасида нуни виқояни қўшган ”ليَ تَ “ 92
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***** 

 

 تدريبات:

1) Қуйида келадиган калималарга мутакаллим "йо"сини қўшиб чиқинг: 

لَك نا  –لَعَلا  –ليَ تَ  –عَن   –ل   –على  –إلَ  –عي   –أ م   –رأََى  –أط ع   –ي  ب    

2) Тўғри жавобни топинг: 

 калимаси мансуб, мафъулун биҳ ва фатҳанинг ”أستاذ“ жумласида ”أحتَ م  أستاذ ي“ (1

аломати фатҳа (зоҳирий – тақдирий). 

ب نِ“ (2 ب  “ жумласида ”أسلوب ك ي عج   калимаси музореъ марфуъ, феъл ва рафънинг ”ي عج 

аломати замма (зоҳирий – тақдирий). 

3) Нуни виқоя (исмларга – феълларга) киради. 

4) Насх қилувчи ҳарфларда нуни виқояни қўшишлик (лозим – жоиз). 

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

، ٢٨/ شعراء 

٨١ 

У мени яратгандир, бас, У мени ҳидоят 

қилур. Унинг Ўзигина мени едирур ва 

ичирур. Касал бўлганимда, Унинг Ўзи менга 

шифо берур. У мени ўлдирур, сўнгра (қиёмат 

куни қайта) тирилтирур. 

 

د ي نِ  الاذ ي خَلَقَ  وَالاذ ي . ن  فَ ه وَ يَ ه 

ق ي  وَ  نِ  ه وَ ي ط ع م   وَإ ذَا مَر ض ت  . يَس 

ف ي   ثُ ا ي  ي ي   نِ  وَالاذ ي يم  يت  . فَ ه وَ يَش   

 
 
 
 
 
 

ذكر النون 
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٨٢/ الإسراء   

Яна айтингки: «Эй, Раббим! Мени (қабрга) 

содиқлик билан (гуноҳларим кечирилган 

ҳолимда) киритгин ва (тирилтирганингда ҳам) 

содиқлик (розилигинг билан) чиқаргин 

 

ل   ق   نِ  وَق ل  رَب   أَد خ  د  خَلَ ص  م د 

ق   نِ  وَأَخ ر ج   د  مُ  رَجَ ص   

 مع الأفعال

/ آل عمران 

٣٧ 

(Уни) мендан қабул эт! Албатта, Сен 

Самеъ (эшитувчи) ва Алим 

(билимдон)дирсан», – деб дуо қилди. 

 

يع  إ ناكَ أنَ تَ السام   نِ   فَ تَ قَبال  م  

 ال عَل يم  

 
 

ذكر النون 
و " م ن"مع 
"عَن"  

، ٢٨/ الْاقة 

٢١ 

Менга мол-мулким ҳам асқотмади. 

Салтанатим ҳам ҳалок бўлиб мендан кетди». 

 نِ   هَلَكَ عَ . مَال يَه   نِ   مَا أَغ نَى عَ 

 س ل طاَن يَه  

١٤/ طه   Дарҳақиқат, Мен – Аллоҳдирман! Мендан ўзга 

илоҳ йўқ! 

أنَاَ اللَّا  لَا إ لَهَ إ لاا أنَاَ نِ  إ نا    
ذكر النون 

إن  و "مع 
"أخواتها   

٢٣/ الأحقاف   

У: «Эҳ, кошки эди мен ҳаёт вақтимда 

(яхши амалларни) тақдим этган бўлсам!» – 

дер. 

 

يََاتِ   نِ  يَ ق ول  ياَ ليَ تَ  قَدام ت  لْ   

 

 

٢٣/ الأحقاف   

У айтди: «(азоб ҳақидаги) билим фақат 

Аллоҳ ҳузуридадир. Мен сизларга ўзим элчи 

қилиб юборилган (дин)ни етказурман. Лекин 

мен сизларни жоҳил қавм эканингизни кўриб 
турибман». 

 

اَ ال ع ل م  ع ن دَ اللَّا  وَأ بَ ل  غ ك م  مَا  قاَلَ إ نِا

ل ت  ب ه  وَلَك نِ    م ا أَراَك م  قَ و   أ ر س 

 تََ هَل ونَ 

 
 
 

حذف 
النون مع 

إن و "
"أخواتها  

٢٢/ الْاقة   Дарҳақиқат, мен ҳисоботимга рўбарў 

бўлишимни билар эдим», – дер. 

سَاب يَه   ظنََ ن ت  أَني    إ ني    م لَاق  ح   
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***** 

 

 من الأساليب العربية

Араб тилидаги услублар93 
Биз сизлар билан қуйидаги услубларни ўрганамиз: 

أسلوب  –أسلوب القسم  –أسلوب المدح وأسلوب الذم  –تعجب أسلوب ال –ستثناء لإأسلوب ا –أسلوب النداء  –أسلوب الشرط 

.أسلوب الاختصاص –الإغراء وأسلوب التحذير   

 

 أسلوب الشرط

Шартнинг услуби 
Қуйидаги жумлаларни ўқинг: 

ب وكَ *  .أن  ت ساعد  الناسَ ي   

94"تَ ن ص ر وا اللَ يَ ن ص ر ك م   ن  إ* "  

.مَن  يقرأ  كثير ا يعرف  كثير ا*   

Эътибор берсак бу жумлаларнинг ҳаммаси уч қисмдан таркиб топган. 

Биринчи жумла қуйидагилардан таркиб топган: 

 إن   – 1

 ت ساعد  الناس   – 2

ب وك – 3  يح 

Иккинчи жумла: 

                                                
93 Услуб – метод, йўсин маъносида. 
94 Муҳаммад сураси 8 – оят. 
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 إن   – 1

وا الله  ر  تنص – 2  

 ينصر كم – 3

Учинчи жумла: 

 م ن   – 1

 يقرأ  كثير ا – 2

 يعرف  كثير ا – 3

Бу учта қисм орасидаги алоқани идрок қилдингизми? 

Биринчи жумлани яна бир такрор ўқинг, сўнгра қуйидаги саволга жавоб беринг: 

؟  هل سي حب ك الناس 

Жавоб: “نعم”, лекин бир шарт. Бу шарт “أن ت ساعدَهم” (уларга ёрдам бермоқлигинг). 

Иккинчи жумлада: Аллоҳ таоло бизга нусрат – ёрдам беради, лекин бир шарт. 

У “أن  ننص رَه”. 

Учинчи жумлада: Инсон кўп нарсани билмоқлиги мумкин, лекин бир шарт. 

У “أن  يقرأَ كثير ا”. 

Шунинг учун бу услуб “ لشار طأ سل وب ا ” деб номланади. 

Бу услуб уч қисмдан таркиб топади: 

Биринчи қисм: “أَداة الشار ط” (шарт ҳарфлари) деб номланади. 

Иккинчи қисм: “ف ع ل الشار ط” (шарт феъли) деб номланади. 

Учинчи қисм: “جَواب الشار ط” (шартнинг жавоби) деб номланади. 

ب وكَ ن  ت ساعد  اإ لناسَ ي   жумласида: 

Шарт ҳарфи:   إن 
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Шарт феъли:   د 95ت ساع   

Шартнинг жавоби: ب وك  ي 

"ن  تَ ن ص ر وا اَلل يَ ن ص ر ك م  إ"  жумласида: 

Шарт ҳарфи:   إن 

Шарт феъли: تَ ن ص ر وا 

Шартнинг жавоби:   يَ ن ص ر ك م 

 :жумласида مَن  يقرأ  كثير ا يعرف  كثير ا

Шарт ҳарфи:   مَن 

Шарт феъли:   يق رأ 

Шартнинг жавоби:   يعرف 

Шартнинг жавоби мисолларда кўрганимиз каби жумлаи феълийя, ёки қуйидаги 

мисолдаги каби жумлаи исмийя бўлиши мумкин: 

.الل  يَكف يكإن  توكال تَ على الل  ف  

Бу жумлада шартнинг жавоби “الل  يَكف يك” жумлаи исмия. 

Шарт ҳарфлари кўп. Улар: 

ما  –ما  –مَن   –لَو   –إذا  –إ ن   .أماا –لَماا  –ك لاما   –لَو لا  –أيَ  نَما  –مَتَى  –مَه   

Қуйида уларнинг ҳар бири ҳақида дарс қиламиз. 

 

 إ ن  

Мисоллар: 

ب ب ك الل   ن  إ*  .ت طع  والدَي ك ي   

                                                
95 Шарт ҳарф уни сукун қилади “ َإن  تسُاعدِ الناس” жумласида иккита сукунлик ҳарф учрашгани учун у касрага айланади. 
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تَ في عمل ك تنَجَ  إن  *  .ح  اجتهد   

.أحسن ت  تربيةَ أولاد ك  كانَ لك  الأجر  العظيم  عندَ الل   أن  *   

.أرد تَ الفوزَ والفلاحَ فعليكَ بطاعة  الل   إن  *   

.تكَن  في عون  أخيكَ يك ن  الل  في عون كَ  إن  *   

 

Қуйида юқоридаги мисолларнинг шарт феълини ва шартнинг жавобларини 
келтирамиз: 

ب ب ك الل  إن  ت   .طع  والدَي ك ي   

 فعل الشرط جواب الشرط

ب ب ك  ت طع   ي 

 

تَ في عمل ك تنَجَح   .إن  اجتهد   

 فعل الشرط جواب الشرط

تَ  تنَجَح    اجتهد 

 

.أن  أحسن ت  تربيةَ أولاد ك  كانَ لك  الأجر  العظيم  عندَ الل    

 فعل الشرط جواب الشرط

 أحسن ت   كانَ 

 

.لفوزَ و الفلاحَ فعليكَ بطاعة  الل  إن  أرد تَ ا  

 فعل الشرط جواب الشرط

 أرد تَ  فعليكَ بطاعة  الل  
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.إن  تكَن  في عون  أخيكَ يك ن  الل  في عون كَ   

 فعل الشرط جواب الشرط

 تكَن   يك ن  

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

                                                
"إلاَّ " 96  шарт ҳарфи “  إن” ва нафий ҳарфи “لا” таркиб топган. 

/ةاسم السور   

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

 

١٤/ البقرة   

Айтинг (эй, Муҳаммад!): «Агар Аллоҳ 

ҳузурида охират диёри (жаннат) бошқа одамларга 

эмас, фақат сизларга хос бўлса ва (бу 

даъволарингизда) ростгўй бўлсангиз, (унга 

эришиш учун тезроқ) ўлишни орзу қилингиз!» 

 

رَة  ع ن دَ  إ ن  كَانَت  ق ل   خ  ار  الآ  لَك م  الدا

 فَ تَمَن او االلَّا  خَال صَة  م ن  د ون  النااس  

تَ  صَاد ق يَ  إ ن  ك ن ت م  ال مَو   

 

٢٨٤/ البقرة   

Ичингиздаги нарсани ошкора қилсангиз ёки 
яширсангиз ҳам, Аллоҳ сизларни у билан ҳисоб-

китоб қилур. 

 

ك م  أَو  تخ  ف وه   إ ن  ت  ب د واوَ  مَا في  أنَ  ف س 

ب ك م   ب ه  اللَّا   ي َاس   

٣٨/ الأنفال   Кофир бўлганларга айтинг, агар (куфрдан) қайтсалар, 

ўтмиш (гуноҳ)лари кечирилур. 

لَه م  مَا  إ ن  يَ ن تَ ه وا ي  غ فَر  ق ل  ل لاذ ينَ كَفَر وا 

 قَد  سَلَفَ 

 

٤٢/  التوبة  

Агар сизлар унга (Муҳаммадга) ёрдам қилмасангиз, 

Аллоҳ (Ўзи) унга ёрдам қилган. Қачонки, уни 

 

رَجَه   تَ ن ص ر وه  فَ قَد  نَصَرَه   96إ لاا  اللَّا  إ ذ  أَخ 
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***** 

 

 إ ذا

Мисоллар: 

.رحم  تَ الناسَ يَرحم كَ اللَ  إذا*   

.مثلَ ما يقول   سمع ت م  المؤذ  نَ فق ولوا إذا*   

. العقل  نقَصَ الكلام  تُا  إذا*   

.سأل تَ فاسأل  اللَ  إذا*   

.عزم تَ على أمر  فلا تَتَداد   إذا*   

Диққат! 

 :қуйидаги жумладаги каби келаси замон учун зарф ҳам бўлади ”إذا“

ا .إذا كانَ عندي وقت  فسوفَ أز ور ك غد   

кофирлар икки кишининг бири сифатида (ватанидан) 

чиқариб юборганларида, 

 َ   اث  نَ ي   الاذ ينَ كَفَر وا ثاَني 

١١/ إبراهيم   Агар у хоҳласа сизларни кетказиб, (ўрнингизга) янги 

халқни келтирур. 

ه ب ك م   لَ ق  جَد يد   إ ن  يَشَأ  ي ذ  وَيأَ ت  بخ   

 

١٢/ التغابن   

Агар сизлар Аллоҳга «қарзи ҳасана» берсангиз 

(муҳтожларга эҳсон қилсангиз), У сизларга бир неча 

баробар қилиб қайтарур ва (гуноҳларингизни) 

мағфират қилур. 

 

َ قَ ر ض ا حَسَن ا إ ن  ت  ق ر ض وا ه   اللَّا  ي ضَاع ف 

 لَك م  وَيَ غ ف ر  لَك م  
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Бу жумланинг маъносидан кўриниб турибдики, у келаси замонга боғланган бўлади. 

Шунинг учун қуйидагича айтиш хато бўлади: 

...."عندي وقت فسوف سيكون إذا"  

Қуйида юқоридаги мисолларнинг шарт феълини ва шартнинг жавобларини 
келтирамиз: 

.إذا رحم  تَ الناسَ يَرحم كَ اللَ   

 فعل الشرط جواب الشرط

 رحم  تَ  يرَحم كَ 

 

.سمع ت م  المؤذ  نَ فق ولوا مثلَ ما يقول  إذا   

 فعل الشرط جواب الشرط

 سمع ت م   فق ولوا

 

 إذا تُا العقل  نقَصَ الكلام  

 فعل الشرط جواب الشرط

 تُا  نقَصَ 

 

.إذا سأل تَ فاسأل  اللَ   

 فعل الشرط جواب الشرط

 سأل تَ  فاسأل  

 

.إذا عزم تَ على أمر  فلا تَتَداد    
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لشرطجواب ا  فعل الشرط 

 عزم تَ  فلا تَتَداد  

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

١٤/ البقرة   

Имон келтирган кишиларга дуч келиб қолганларида: 

«Биз ҳам имон келтирдик», – дейдилар. Ўз 

шайтонлари (бошлиқлари) билан холи қолганларида 

эса: «Биз, албатта, сизлар билан биргамиз 

 

آمَناا وَإ ذَا  قاَل واالاذ ينَ آمَن وا  إ ذَا لَق واوَ 

 إ لََ شَيَاط ين ه م  قاَل وا إ ناا مَعَك م  

 

١٨٩/ البقرة   

Сиздан (эй, Муҳаммад!) бандаларим Менинг ҳақимда 

сўрасалар, (айтинг) Мен уларга яқинман. Менга 

илтижо қилувчининг дуосини ижобат этурман 

 فإَ ني   قَر يب  ع بَاد ي عَنِ    إ ذَا سَألََكَ وَ 

اع  إ ذَا دَعَان   يب  دَع وَةَ الدا  أ ج 

٣٤/ الأعراف   Қачонки, уларнинг муҳлати келар экан, (уни) бирор 
соат кечга ҳам, илгарига ҳам сура олмайдилар. 

ر ونَ أَجَل ه م   إ ذَا جَاءَ فَ  تَأ خ  سَاعَة   لَا يَس 

تَ ق د م ونَ   وَلَا يَس 

/ الأعراف 

٢٢٤ 

Қуръон ўқилганда уни тинглангиз ва сукут 
сақлангиз! 

آن   إ ذَا ق ر ئَ وَ  تَم ع واال ق ر  ت وا فاَس  لَه  وَأنَ ص   

 

٢١/ لقمان   

Қачонки, уларга: «Аллоҳ нозил этган нарсага 

эргашингиз!» – дейилса, улар: «Йўқ, бизлар ота-

боболаримизни не узра топган бўлсак, (ана ўшанга) 

эргашурмиз», – дейишади. 

 

 قاَل والَه م  اتاب ع وا مَا أنَ  زَلَ اللَّا   إ ذَا ق يلَ وَ 

ناَ عَ  لَي ه  آباَءَناَبَل  نَ تاب ع  مَا وَجَد   

٤٨/ المرسلات   Қачон уларга: «Рукуъ қилингиз, (намоз  َلَا يَ ر كَع ونَ لَه م  ار كَع وا  إ ذَا ق يلَ و  
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***** 

 

 لَو  

У иложи йўқ ёки жуда узоқ шартни таъбир қилади ва мозийга боғлиқ бўлади. 

Масалан: 

ت ه لو .أتاني لَساعد   

Яъни бу жумладан маъно: мен унга ёрдам бермаганман, чунки у менинг олдимга 

келмаган. 

ل تَ  لَو   .لَ  تَ م ل  د روسَك ما فش   

Бу жумладан маъно: Агар дарсингни малол кўрмаганингда муваффақиятсизликка 

учрамас эдинг.97 

Мисоллар: 

98.اب  التوبة  مفتوح ا لَهلَكَ الناس  جيع الَ  يك ن  ب لو*   

ير   يعلم  الناس  ما في شهر  رمضانَ  لو*  .لتَمن او ا أن  تكونَ السنة  كل ها رمضانَ  م نَ الخَ   

.لَ  يكن  القرآن  باللغة  العربية  ما عاشَت  تلك اللغة  حتى الآنَ  لو*   

.بق يلَ ت كتب  الكتب  ما وصلَت  إلينا علوم  السا لو*   

تَ في دراست ك لنَجح تَ  لو*  .اجتهد   

Қуйида юқоридаги мисолларнинг шарт феълини ва шартнинг жавобларини 
келтирамиз: 
                                                
97 Шу сабабли “لو” ҳарфи инкорни инкор қилиш ҳарфи деб номланади. Яъни шарт топилмагани учун, жавоб ҳам топилмайди. 
98 Кўпинча “لو” да шартнинг жавобига нафийнинг эмас, исботнинг ломи киради. Масалан:  

تَ الدرسَ مُبكرًا ما فاتكََ  شئءٌ منه. تَ الدرسَ مُبكرًا الاستفدتَ  كثيرًا، و لو حضر   لو حضر 

ўқингиз!)», – дейилса, рукуъ қилмаслар. 
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.لَ  يك ن  باب  التوبة  مفتوح ا لَهلَكَ الناس  جيع ا لو  

 فعل الشرط جواب الشرط

 لَ  يك ن   هلَكَ 

 

ير   م نَ  يعلم  الناس  ما في شهر  رمضانَ  لو .لتَمن او ا أن  تكونَ السنة  كل ها رمضانَ  الخَ   

 فعل الشرط جواب الشرط

ا  يعلم   لتَمن او 

 

.لَ  يكن  القرآن  باللغة  العربية  ما عاشَت  تلك اللغة  حتى الآنَ  لو  

 فعل الشرط جواب الشرط

 لَ  يكن   ما عاشَت  

 

.ق يلَ ت كتب  الكتب  ما وصلَت  إلينا علوم  الساب لو  

 فعل الشرط جواب الشرط

 لَ ت كتب   ما وصلَت  

 

تَ في دراست ك لنَجح تَ  لو .اجتهد   

 فعل الشرط جواب الشرط

تَ  لنَجح تَ   اجتهد 

 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   
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/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

١٣٢/ ام الأنع  

Агар Аллоҳ хоҳлаганида, буни қилмаган бўлур 

эдилар. Уларни ҳам, бўҳтонларини ҳам (ўз 

ҳолларига) қўяверинг! 

 

فَذَر ه م  وَمَا  مَا فَ عَل وه  اللَّا   لَو  شَاءَ وَ 

تَ ر ونَ   يَ ف 

 

٩١/ النحل   

Агар Аллоҳ одамларни зулмлари сабабли 
ушлайдиган (жазолайдиган) бўлса, унда (Ер юзида) 

бирор жониворни (тирик) қўймаган бўлур эди. Лекин 

уларни маълум муддатгача қўйиб берур. 

 

ذ  وَ   مَا تَ رَكَ اللَّا  النااسَ ب ظ ل م ه م   لَو  ي  ؤَاخ 

ر ه م  إ لََ أَجَل   هَا م ن  دَاباة  وَلَك ن  ي  ؤَخ   عَلَي  

 م سَمًّى

 

١٢٢/ الإسراء   

(Эй, Муҳаммад! Мушрикларга) айтинг: «Агар сизлар 

Раббимнинг раҳмат (ризқ) хазиналарига эга 

бўлсангиз, ўшанда ҳам (уни) ишлатишдан қўрқиб, 

мумсиклик (бахиллик) қилган бўлур эдингиз». 

 

إ ذ ا خَزَائ نَ رَحم َة  رَبي    لَو  أنَ  ت م  تََ ل ك ونَ ق ل  

ن  فَاق   ت م  لَأَم سَك   يَةَ الإ   خَش   

٢٢/ الأنبياء   Агар иккиси (Ер ва осмон)да Аллоҳдан ўзга илоҳлар 

бўлганида, ҳар иккиси бузилиб кетган бўлур эди. 

ةَ  إ لاا اللَّا   لَو  كَانَ  لَفَسَدَتاَف يه مَا آله   

٢٢/ الشورى   Агар Аллоҳ бандаларининг ризқларини кенг-мўл 

қилиб юборса, албатта, улар ер юзида 

тажовузкорликка ўтиб кетган бўлур эдилар. 

 

في  لبََ غَو ا اللَّا  الر  ز قَ ل ع بَاد ه   لَو  بَسَطَ وَ 

َر ض    الأ 

 

٧/ الْجرات   

Агар улар, то (Сиз ўзингиз) уларнинг олдига 

чиққунингизгача сабр қилганларида, албатта, ўзлари 

учун яхши бўлур эди. 

 

حَتىا تَخ ر جَ إ ليَ ه م   لَو  أنَ اه م  صَب َر واوَ 

خَي  ر ا لَه م   لَكَانَ   
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***** 

 

 الفرق بي "إن  " و"إذا" و"لَو  "

 ларнинг орасидаги фарқ ”لَو  “ ва ”إذا“ ,”إن  “

“ ن  إ ” ва “إذا” амалга ошиши мумкин бўлган шартларга ишлайди. Худди талаба 

фаоллик билан имтиҳонда муваффақиятга эришиши мумкин бўлгани каби. Масалан: 

تَ تنجح  أو  إن  تَتهد  تنجح   99.إذا اجتهد   

 эса амалага ошиши қийин ва жуда узоқ бўлган шартларга ишлайди. Худди ”ل و  “

талабанинг фаол бўлмаслиги сабабли муваффақиятга эришолмаслиги каби. Масалан: 

تَ لنَجح تَ  .لو اجتهد   

***** 

 

 تدريبات:

Биринчи устундаги жумлаларга иккинчи устундаги мос жумлаларнинг бирини қўйиб 
жумлани охирига етказинг: 

.تسقط  هي بت ه  * 

طئ  كثير ا  .تَ  * 

ت  منهم  .استف د  * 

.فإن  الس كوت  م ن ذ ه ب  *   

.يغفر  لك*   

.....ن  تستغفر  رب ك إ( ١  

......إن  ات قي ت  الله  ( ٢  

.......إن  تكب  ر ت  على الناس  ( ٣  

......إذا استعن ت  ( ٤  

ا ( ٥ ......إن  درس ت  جيد   

                                                
99 Шу ерда “  إن” ва “إذا” нинг орасида кичик бир фарқ бор. “إذا” бўладиган воқеаларга келади, “  إن” эса нодир (унга эришиш шак 

бўлган) нарсалар содир бўлиши умиди учун келади. Лекин амалда иккаласи бир бирининг ўрнига ишлатилаверилади. 
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.ه وككر  *   

.ف  ز ت  *   

تع ن  ب الل  *  .فأس   

.فأم ر  بما ي ستطاع  *   

.ح ب ب ه للناس  *   

.نَح ت  في الامتحان  *   

.فأ ن ص ت  إليه*   

......إذا تكل م  أستاذ ك ( ٦  

......لو كان  الكلام  م ن ف ض ة  ( ٧  

......إن  أ رد ت  أن  ت طاع  ( ٨  

ا ( ٩ ......إذا أحب  الله  عبد   

......إن  تتكلم  كثير ا ( ١١  

......إن  يكثر  م زاح  الإنسان  ( ١١  

ب ت  الأخيار  ( ١٢ ......إن  صح   

 

***** 

 

Шарт феъли ва шартнинг жавобининг эъроби: 

Бир неча дарсдан бери ўрганаётганимиз “  إذا“ ,”إن” ва “لو” шарт ҳарфлари билан шарт 

феъли, ҳамда шартнинг жавобини эъроби қандай бўлишига эътибор бердингизми? 

 ”لو“ ва ”إذا“ шарт феълини ҳам, шартнинг жавобини ҳам жазм қилади. Аммо ”إن  “

жазм қилмайди. 

Агар биз “ ح  على الل تفل ل  إن  تتوك ” деб айтсак, бу жумлада шарт феъли “ ل  تتوك ” мажзум ва 

жазмнинг аломати сукун. Шартнинг жавоби бўлган “ ح  تفل ” феъли ҳам мажзум ва жазмнинг 

аломати сукун. 

Шунинг учун биз “  إن” ни шартнинг жазм қиладиган ҳарфларидан деб айтамиз. 

Агар биз “ قلب بالراحة   ئ  إذا سمع ت  الأذانَ يمتل ” деб айтсак, бу жумладаги шартнинг жавоби “  يمتلئ” 

музореъ феълини мажзум эмас, марфуъ эканлигини кўрамиз. 

Шунинг учун “إذا” ни шартнинг жазм қилмайдиган ҳарфларидан деб айтамиз. 
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 .га ўхшаш яъни, у ҳам шартнинг жазм қилмайдиган ҳарфлардан ”إذا“ ҳам ”لو“

Диққат! 

Музореъ феълидан бошқа феъллар жазм бўлмайди. Музореъ феъли гоҳида марфуъ, 

ёки мансуб, ёки мажзум, ёки бошқа ҳолатда бўлиши мумкин. Лекин мозий ва амр 

феъллари жазм бўлмайди, чунки улар доимо мабний бўладилар.100 

Бу ерда яна бир бор шарт ҳарфлари “ لو -إذا  –إن  ” лар қачон шарт феълини ва шартнинг 

жавобини жазм қилишини ва қачон жазм қилмаслигини кўришимиз учун баъзи мисолларга 
қайтамиз. 

ب ب ك الل  .  إن  ت ط ع  والدَي ك ي 

 .шартнинг жазм қиладиган ҳарфларидан :إن  

Шунинг учун шартнинг феъли “  ت ط ع” мажзум ва жазмнинг аломати сукун. 

Шартнинг жавоби “  ي  ب ب” ҳам мажзум ва жазмнинг аломати сукун. 

 

تَ في عمل ك تنَجَح  .  إن  اجتهد 

 .шартнинг жазм қиладиган ҳарфларидан :إن  

Лекин бу ерда шартнинг феъли мозий феъл ва мозий феъл доимо мабний бўлади. У 

мажзум ҳам, марфуъ ҳам, максур ҳам бўлмайди. 

Аммо шартнинг жавоби “  تنجح” музореъ феъли ва у мажзум. Жазмнинг аломати сукун. 

 

                                                
100 Эъроб ва мабнийнинг орасидаги фарқ: 

Эъроб: жумладаги мавқеъига қараб калималарнинг охирги шакли ўзгариши. Масалан: “محمد” калимаси рафъ ҳолатида заммали, 

насб ҳолатида фатҳали ва жар ҳолатида эса касрали бўлади. “ محمد   -محمداً  –محمدٌ  ”. Худди шунингдек музореъ “يكتب” феъли ҳам 

баъзида марфуъ, ёки мансуб, ёки мажзум бўлади. “ يكتب   -يكتبَ  –يكتبُ  ”. 

Мабнийда эса калималарнинг охири ўзгармайди. Масалан “ ِهؤلاء” исми ишораси ҳамзанинг касраси билан доимо максур 

бўлади ва бу касра унинг жумладаги мавқеъига қараб ҳеч ўзгармайди. Мозий ва амр феъллари ҳам худди шундай. 
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 إذا رحم  تَ الناسَ يَرحم ك الل  .

 .шартнинг жазм қилмайдиган ҳарфларидан :إذا

Шунинг учун “  يرحم” музореъ феъли мажзум эмас, марфуъдир ва рафънинг аломати замма. 

 

 لو يعلم  الناس  ما في شهر  رمضانَ م ن الخير  لتَمناوا أن  تكونَ السنة  كل ها رمضانَ .

 .шартнинг жазм қилмайдиган ҳарфларидан :لو

Шунинг учун “ لم  يع ” музореъ феъли мажзум эмас, марфуъдир ва рафънинг аломати замма. 

 

Шу билан биз шарт ҳарфларидан “ لَو   –إذا  –إن   ” ҳарфлари ҳақида дарс қилдик ва бу 

дарслардан “  إن” шартнинг жазм қиладиган ҳарфларидан, “إذا” ва “لو” эса шартнинг жазм 

этмайдиган ҳарфларидан эканлигини билдик. 

***** 

 

 تدريبات:

1) Аллоҳ таоло набийси Муҳаммад соллаллоҳу алайҳи васалламга мунофиқлар 

ҳақида шундай ваҳий қилган: 

له  م  "101. سَام ه م   وَإ ن  يَ ق ول وا تَس مَع  ل قَو  ب كَ أَج   " وَإ ذَا رأَيَ  تَ ه م   ت  ع ج 

Савол: 

1 – Бу ояти каримада нечта шарт ҳарфлари бор? 

2 – Ҳар бир шарт ҳарфининг шарт феълини ва шартнинг жавобини кўрсатинг. 

 .феълларининг эъробларини таққосланг ”تسمع“ ва ”تعجبك“ – 3

                                                
101 Мунофиқун сураси 4 – оят. 
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4 – Тагига чизиқ чизилган калималарни эъробланг. 

Жавоб: 

1 – Бу оятда иккита шарт ҳарфи бор. Биринчиси “إذا”, иккинчиси “  إن”. 

2 –  

 أداة الشرط فعل الشرط جواب الشرط

 إذا رأي  ت هم تعجب ك

 إ ن   يقول وا تسمع  

 марфуъ музореъ феъли, рафънинг аломати замма. У мажзум эмас, чунки ”تعجب ك“ – 3

 .шартнинг жазм қилмайдиган ҳарфлардан ”إذا“

Аммо “  تسمع” мажзум музореъ феъли ва жазмнинг аломати сукун. У мажзум, чунки 

 .шартнинг жазм қиладиган ҳарфлардандир ”إن  “

4 –  

 الإعراب الكلمة

 

 رأيتَهم

 

 .мозий феъли :رأى

 .фоилнинг замири :التاء

 .мафъулун биҳининг замири :هم

سام همجأ  .марфуъ фоил ва рафънинг аломати замма :أجسام 

 .замир, музофун илайҳ :هم

 

 يقول وا

Шартнинг феъли – мажзум музореъ феъли ва 

жазмнинг аломати нуннинг ҳазф бўлиши бўлган 
беш феълнинг бири. 

Жамоат “واو” фоилнинг замири. 
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2) Қуйида келадиган жумлалардаги шарт ҳарфларини, шарт феълини ва шартнинг 

жавобини кўрсатинг: 

.102"لئَ ن  شَكَر تُ   لَأَز يدَناك م  وَلئَ ن  كَفَر تُ   إ نا عَذَابي  لَشَد يد  ( "١  

تَ ق لوبَهملَ إذا أحسن تَ إلَ الناس  مَ ( ٢ .ك   

.103"ينَ وَإ ن  عَاقَ ب ت م  فَ عَاق ب وا بِ  ث ل  مَا ع وق ب ت م  ب ه  وَلئَ ن  صَب َر تُ   لَه وَ خَي  ر  ل لصااب ر  ( "٣  

ب تَ الأش رارَ أصابَك شر هم( ٤ .إن  صح   

فَدَ كَل مَات  رَبي    ( "٧ .104"ق ل  لَو  كَانَ ال بَح ر  م دَاد ا ل كَل مَات  رَبي   لنََف دَ ال بَح ر  قَ ب لَ أَن  تَ ن    

.لو كانَ للإنسان  واد  م ن ذهَب  لتَمنىا أن  يكونَ له واد يان( ٩  

يَة  اللَّا  لَو  أنَ  زَل نَا هَ ( "٢ ع ا م تَصَد  ع ا م ن  خَش  آنَ عَلَى جَبَل  لَرَأيَ  تَه  خَاش  .105"ذَا ال ق ر   

.إن  ترحم  الناسَ يرحم ك الل  ( ٨  

َوال يَ ( "١ لَى عَلَي ه  آياَت  نَا قاَلَ أَسَاط ير  الأ  .106"إ ذَا ت  ت    

تَال وا عَلَ . وَي ل  ل ل م طَف  ف يَ ( "١٢ ف ونَ الاذ ينَ إ ذَا اك  تَ و  ر ونَ . ى النااس  يَس  .107"وَإ ذَا كَال وه م  أَو  وَزنَ وه م  ي  س   

١١)  

الأج سام   تع بَت  في م راد ها***  ك بار ا  و إذا كانت  الن فوس ى  

١٢)  

ا د ونَ الن  *** إ ذا غامَر تَ في شَرَف  مَر وم   وم  جفَلَا تَ ق نَع  بِ   

كطعَ م  الموَت  في أَمر  عَظ يم  ***  مَوت  في أَمر  حَق ير  فطعَ م  ال    

١٣)  

فهي الشهادة  لَ بأني كام ل  *** و إذا أتت كَ مَذَماتيى م ن ناق ص    
                                                
102 Иброҳим сураси 7 – оят. 
103 Наҳл сураси 126 – оят. 
104 Каҳф сураси 109 – оят. 
105 Ҳашр сураси 21 – оят. 
106 Қалам сураси 15 – оят. 
107 Мутоффифун сураси 1 – 3 – оятлар. 
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Жавоб: 

 Шарт ҳарфи Шарт феъли Шартнинг жавоби رقم الجملة

 

(١  

 لَأَز يدَناك م   شَك ر تُ    إن  

 إنا عَذَابي  لَشَد يد   كَفَر تُ    إن  

 

***** 

 

108مَن    

У оқил нарсаларга шарт ҳарфи бўлиб ишлатилади. 

Мисоллар: 

.يستغف ر  رباه يغف ر  له مَن  *   

ه في الدين   مَن  *  .ي رد  الل  به خير ا ي فق  ه   

.في حاجة  أخيه كانَ الل  في حاجت ه كانَ   مَن  *   

.يتاق  اَلل يَ ف ز   مَن  *   

.غشانا فليسَ م ناا مَن  *   

Қуйида бу мисоллардаги шарт феълини ва шартнинг жавобини зикр қиламиз: 

.مَن  يستغف ر  رباه يغف ر  له  

 فعل الشرط جواب الشرط

 يستغف ر   يغ ف ر  

 

                                                
108 Бундан олдин “  مَن” калимасини шартдан бошқа нарсаларда ишлатилиши ҳақида ўрганган эдик. У гоҳида шарт ҳарифи 

бўлишдан ташқари қуйдаги нарсаларда ҳам ишлатилади: 

1) Истифҳом ҳарфи бўлади: .مَن   أنت 

2) Исми мавсула бўлади: .أبو بكر  رضي الله عنه هو مَن   هاجرَ مع الرسولِ صلى الله عليه وسلم 
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.مَن  ي رد  الل  به خير ا ي فق  ه ه في الدين    

 فعل الشرط جواب الشرط

 ي ر د ي فق  ه  

 

.في حاجت هفي حاجة  أخيه كانَ الل   مَن  كانَ   

 فعل الشرط جواب الشرط

 كانَ  كانَ 

 

.مَن  يتاق  اللَ يَ ف ز    

 فعل الشرط جواب الشرط

 يتاق   يَ ف ز  

 

.مَن  غشانا فليسَ م ناا  

 فعل الشرط جواب الشرط

 غشانا فليسَ 

 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/ورةاسم الس  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

٨٢/ النساء   Кимда-ким Пайғамбарга итоат этса, демак, у 

Аллоҳга итоат этибди. 

اللَّاَ  فَ قَد  أَطاَعَ الراس ولَ  مَن  ي ط ع    
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***** 

 

Шарт ҳарфи бўлган “  مَن” калимаси шарт феълини ва шартнинг жавобини жазм қилиш 

ёки қилмаслигига эътибор бердингизми? 

“ жумласида шарт феъли бўлган ”مَن  يستغف ر  رباه يغف ر  له“ ر  يستغف ” феъли мажзум ва жазмнинг 

аломати сукун. Шартнинг жавоби бўлган “ ر  يغف ” феъли ҳам мажзум ва жазмнинг аломати 

сукун. 

 

١٩٢/ الأنعام   

Кимки (бир) ҳасана (савобли иш) қилса, унга ўн 

баробар (кўпайтириб ёзилур). Кимки (бир) ёмон 

(гуноҳ иш) қилса, фақат ўша (гуноҳ) миқдорида (бир 

гуноҳга яраша) жазоланур. 

 

سََنَة   مَن  جَاءَ  اَب الْ  ر  أَم ثاَله  مَن  وَ  فَ لَه  عَش 

لَهَا فَلَا يَ  زَىب الساي  ئَة   جَاءَ  إ لاا م ث    

١١/ التغابن   Кимки Аллоҳга имон келтирса, (У) унинг қалбини 

тўғри йўлга ҳидоят қилур. 

د  ب اللَّا   مَن  ي  ؤ م ن  وَ  قَ ل بَه   يَ ه   

٢/ الطلاق   Кимки Аллоҳга тақво қилса, У унга (ташвишлардан) 

чиқиш йўлини (пайдо) қилур. 

َ  مَن  يَ تاق  وَ  ا يََ عَل  اللَّا لَه  مَُ رَج   

٣/ الطلاق   Кимки Аллоҳга таваккул қилса, бас, (Аллоҳнинг) ўзи 

унга кифоя қилар. 

ب ه  عَلَى اللَّا   مَن  يَ تَ وكَال  وَ  فَ ه وَ حَس   

 

٨، ٢/ الزلزلة   

Бас, кимки (дунёда) зарра миқдорида 

яхшилик қилган бўлса, (қиёмат куни) уни кўрар. 

Кимки зарра миқдорида ёмонлик қилган бўлса 
ҳам, уни кўрар. 

 

ر ا  يَ ع مَل  مَن  فَ  مَن  وَ . يَ رَه  م ث  قَالَ ذَراة  خَي  

يَ رَه  م ث  قَالَ ذَراة  شَرًّا  يَ ع مَل    
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“ يَ ف ز   مَن  يتاق  الل ” жумласида шарт феъли “  يتاق” феъли мажзум ва жазмнинг аломати иллат 

ҳарфининг ҳазф бўлиши. Чунки унинг асли “يتقي” бўлган. Шартнинг жавоби бўлган “ ز  يَ ف   ” 

феъли ҳам мажзум ва жазмнинг аломати сукун.109 

Шунинг учун: “  مَن” калимасини шартнинг жазм қиладиган калималаридан деб 

айтамиз. 

***** 

 

110ما  

У оқил эмас нарсаларга шарт ҳарфи бўлиб ишлатилади. 

Мисоллар: 

.تفعل  م ن خير  ت كافأَ  عليه ما*   

.ت نف ق  على الف قراء  يَ ب قَ لكَ عندَ رب  ك ما*   

Қуйида бу икки мисолдаги шарт феълини ва шартнинг жавобини зикр қиламиз: 

 

.ما تفعل  م ن خير  ت كافأَ  عليه  

 فعل الشرط جواب الشرط

 تفعل   ت كافأَ  

 

.ق  على الف قراء  يَ ب قَ لكَ عندَ رب  كما ت نف    

                                                
 .бўлган, лекин вовнинг ҳазф бўлиш сабаби иккита сукунлик ҳарфнинг учрашиб қолганлигидир ”يفوز  “ феълининг асли ”يفز  “ 109

Биринчи сукунлик ҳарф маднинг “واو” и, иккинчиси жазм сабабли сукунлик бўлган “الزاي” ҳарфи. 
110 Бундан олдин “ما” ҳарфини шартдан бошқа нарсаларда ишлатилиши ҳақида ўрганган эдик. Яъни уқуйидаги нарсаларда 

ишлатилади: 

1) Истифҳом ҳарфи бўлади. Масалан: ما اسمُك؟ 

2) Мавсула бўлади. Масалан: ََّخيرُ الكلامِ ما قَلَّ و دل 

3) Нафий ҳарфи бўлади. Масалан: َما قرأتُ ذلك الكتاب 
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 فعل الشرط جواب الشرط

 ت نف ق   يَ ب قَ 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

 

***** 

 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

١١٢/ البقرة   Ўзингиз учун нимаики яхшилик қилган бўлсангиз, 

уни (яъни савобини) Аллоҳ ҳузурида топажаксиз. 

ك م  م ن  خَير    مَا ت  قَد  م واوَ  نَ  ف س   تََ د وه  لأ 

 ع ن دَ اللَّا  

١١٢/ البقرة   Ҳар қандай яхши (савобли) иш қилсангиз, албатта, 

уни Аллоҳ билур. 

ه  م ن  خَير    مَا تَ ف عَل واوَ  اللَّا   يَ ع لَم   

٢١/ ء النسا  Сизга қандай яхшилик етса, у Аллоҳдандир. Сизга 

қандай нохушлик етса, у ўзингиздандир. 

مَا وَ  فَم نَ اللَّا  م ن  حَسَنَة   مَا أَصَابَكَ 

كَ م ن  سَي  ئَة   أَصَابَكَ  فَم ن  نَ ف س   

١٢٢/ النساء   Нимаики яхшилик қилсангиз, Аллоҳ, албатта, уни 

билувчидир. 

َ كَانَ ب ه  م ن  خَير    مَا تَ ف عَل واوَ  فإَ نا اللَّا

ا  عَل يم 

 

٩٢/ الأنفال   

Аллоҳнинг йўлида нимани сарф қилсангиз, 

сизларга (унинг савоби) зулм қилинмаган 

ҳолингизда тўла-тўкис берилур. 

 

ء  في  سَب يل  اللَّا   مَا ت  ن ف ق واوَ   ي  وَفا م ن  شَي 

وَأنَ  ت م  لَا ت ظ لَم ونَ  ك م  إ ليَ    

٢/ الْشر   Пайғамбар сизларга келтирган нарсани олингиз, у 

сизларни қайтарган нарсадан қайтингиз 

 مَا نَ هَاك م  وَ  فَخ ذ وه  الراس ول   مَا آتاَك م  وَ 

فاَن  ت َه واعَن ه    
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Шарт ҳарфи бўлган “ما” калимаси шарт феълини ва шартнинг жавобини жазм қилиш 

ёки қилмаслигига эътибор бердингизми? 

“ жумласида шарт феъли бўлган ”ما تفعل  م ن خير  ت كافأَ  عليه“ ل  تفع ” феъли мажзум ва жазмнинг 

аломати сукун. Шартнинг жавоби бўлган “ أ  ت كافَ  ” феъли ҳам мажзум ва жазмнинг аломати 

сукун. 

“ жумласида шарт феъли бўлган ”ما ت نف ق  على الف قراء  يَ ب قَ لكَ عندَ رب  ك“ ق  ت نف   ” феъли мажзум ва 

жазмнинг аломати сукун. Шартнинг жавоби бўлган “ َيَ ب ق” феъли ҳам мажзум ва жазмнинг 

аломати иллат ҳарфининг ҳазф бўлиши. Чунки у аслида “يبقَى” бўлган. 

Шунинг учун: “ما” калимасини шартнинг жазм қиладиган калималаридан деб 

айтамиз. 

***** 

 

ما  مَه 

У шартнинг жазм қиладиган калималаридан бўлиб, маънода “ما” га ўхшашдир. 

Мисоллар: 

ما*  ال ف كَ  مَه  .تأَ ت ه  م ن ب رهان  ي   

ماإنا هذا لَرجل  عظيم ، و *  .عنه فلن  أ وَف  يَه حقاه ق لت   مَه   

Биринчи жумладаги шарт феъли бўлган “  تأت” феъли мажзум ва жазмнинг аломати 

иллат ҳарфнинг ҳазф бўлиши. Чунки у аслида “  ِتأت” бўлган. Шартнинг жавоби бўлган “ ال   ف  ي  ” 

феъли ҳам мажзум ва жазмнинг аломати сукун. 

Иккинчи жумлада шартнинг феъли “  ق لت” мозий феъли, шартнинг жавоби эса “  فلَن

 .”أ وَف  يَه
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Қуръони каримдан мисол: 

مَا تأَ ت نَاوَقاَل وا " اَ  مَه  حَرَناَ به  م ن يَ ب ه  م ن  آيةَ  ل تَس  .111"فَمَا نََ ن  لَكَ بِ  ؤ   

***** 

 

112مَتَى   

У замонда далолат қиладиган шарт ҳарфларидан. 

Мисоллар: 

. المسجد  ذهب  إلَأأسمع  نداءَ الصلاة   متَى *   

ب ب كَ الل   متَى *  .تساعد  عبادَ الل  ي   

.تخلص  في عمل ك تنل  رضا الل   متَى *   

تَ نَح تَ  متَى *  .اجتهد   

.تَ ز ر ني أ ك ر م كَ  متَى *   

Қуйида бу мисоллардаги шарт феълини ва шартнинг жавобини зикр қиламиз: 

 

.ذهب  إلَ المسجد  أمتَى أسمع  نداءَ الصلاة    

 فعل الشرط جواب الشرط

 أسمع   أذهب  

 

ب ب كَ الل   .متَى تساعد  عبادَ الل  ي   

 فعل الشرط جواب الشرط

                                                
111 Аъроф сураси 132 – оят. 
112 У истифҳом ҳам бўлади. Масалан: متى تذهبُ إلى عملِك 
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ب ب كَ   تساعد   ي 

 

.متَى تخلص  في عمل ك تنل  رضا الل    

 فعل الشرط جواب الشرط

 تخلص   تنل  

 

تَ نَح تَ متَى اجته .د   

 فعل الشرط جواب الشرط

تَ  نَح تَ   اجتهد 

 

ر م كَ  .متَى تَ ز ر ني أ ك   

 فعل الشرط جواب الشرط

 تَ ز ر ني أ ك ر م كَ 

 

Шарт ҳарфи бўлган “ متَى” калимаси шарт феълини ва шартнинг жавобини жазм қилиш 

ёки қилмаслигига эътибор бердингизми? 

“ اءَ الصلاة  أذهب  إلَ المسجد  متَى أسمع  ند ” жумласидаги шарт феъли бўлган “ ع  أسم ” феъли мажзум ва 

жазмнинг аломати сукун. Шартнинг жавоби бўлган “ ب  أذه ” феъли ҳам мажзум ва жазмнинг 

аломати сукун. 

ب ب كَ الل  “ “ жумласидаги шарт феъли бўлган ”متَى تساعد  عبادَ الل  ي  د  تساع ” феъли мажзум ва 

жазмнинг аломати сукун. Шартнинг жавоби бўлган “ ب   ب  ي  ” феъли ҳам мажзум ва жазмнинг 

аломати сукун. 
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Шунинг учун: “ متَى” калимасини шартнинг жазм қиладиган калималаридан деб 

айтамиз. 

***** 

 

اأي  نَمَ   

У маконга далолат қиладиган шарт калималаридан. 

Мисоллар: 

.تك ن  يَ رَكَ الل   أيَ  نَما*   

.تذهب  تَ د  إخوان ا أيَ  نَما*   

ت م أتَا ه   أيَ  نَما*  .اتَاَه   

دَ العلم  سعَي ت  إليه أيَ  نَما*  .و ج   

.ينزل  العدل  يت بَ ع ه الأمن  والرخاء   أيَ  نَما*   

Қуйида бу мисоллардаги шарт феълини ва шартнинг жавобини зикр қиламиз: 

.أيَ  نَما تك ن  يَ رَكَ الل    

 فعل الشرط جواب الشرط

 تك ن   يَ رَكَ 

 

.أيَ  نَما تذهب  تَ د  إخوان ا  

 فعل الشرط جواب الشرط

 تذهب   تَ د  
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ت م أتَا ه   .أيَ  نَما اتَاَه   

 فعل الشرط جواب الشرط

ت م   أَتَا ه    اتَاَه 

 

دَ ا .لعلم  سعَي ت  إليهأيَ  نَما و ج   

 فعل الشرط جواب الشرط

دَ  سعَي ت    و ج 

 

.أيَ  نَما ينزل  العدل  يت بَ ع ه الأمن  والرخاء    

 فعل الشرط جواب الشرط

 ينزل يت بَ ع ه

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

كيةوزبلأالمعنى با  المثال 

 

١١٧/ البقرة   

Машриқ ҳам, Мағриб ҳам Аллоҳникидир. Бас, қайси 

тарафга юзингизни қаратсангиз, ўша томонда 

Аллоҳнинг «юзи» мавжуддир. 

 

ر ق  وَال مَغ ر ب  فأَيَ  نَمَا ت  وَل وا  وَللَّ ا  ال مَش 

ه  اللَّا    فَ ثَما وَج 

١٤٨/ البقرة   Қаерда бўлмангиз, Аллоҳ ҳаммангизни 

(маҳшаргоҳга) келтиражак. 

يع ا  أيَ نَ مَا تَك ون وا يأَ ت  ب ك م  اللَّا  جَ 

٢٨/ النساء   Қаерда бўлсангиз ҳам ўлим сизларни топади,   ر ك ك م  ال مَو ت  أيَ  نَمَا تَك ون وا ي د 

٢٩/ النحل   уни қаерга юборса, бирор яхшилик (фойда)    َير ه  لَا يأَ ت  بخ  ه   أيَ  نَمَا ي  وَج  
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Шарт ҳарфи бўлган “أيَ  نَما” калимаси шарт феълини ва шартнинг жавобини жазм 

қилиш ёки қилмаслигига эътибор бердингизми? 

“ жумласидаги шарт феъли бўлган ”أيَ  نَما تك ن  يَ رَكَ الل  “ ن  تك   ” феъли мажзум ва жазмнинг 

аломати сукун. Шартнинг жавоби бўлган “ َيَ ر” феъли ҳам мажзум ва жазмнинг аломати 

иллат ҳарфининг ҳазф бўлиши. Чунки у аслида “يَ رَى” бўлган. 

“ жумласидаги шарт феъли бўлган ”أيَ  نَما تذهب  تَ د  إخوان ا“ ب  تذه ” феъли мажзум ва жазмнинг 

аломати сукун. Шартнинг жавоби бўлган “ د  تَ   ” феъли ҳам мажзум ва жазмнинг аломати 

сукун. 

Шунинг учун: “أي  نَما” калимасини шартнинг жазм қиладиган калималаридан деб 

айтамиз. 

***** 

 

Биз сизлар билан шартнинг жазм қиладиган ҳарфлари “ ي  نَماأَ  -متى  –مَه ما  –ما  –مَن   –إن   ” ва 

жазм қилмайдиган ҳарфлари “ لَو   –ا إذَ  ” лар ҳақида дарс қилдик. 

 تدريبات:

1) Биринчи устундаги нуқталар ўрнига иккинчи устундаги калималардан мосини 

топиб қўйинг: 

د ه عندَ الل  *  .فسَيَج   

.يَ ر ضَ الل  عنك*   

.فالنجاح  حَل يف ه*   

..........إذا مرض تَ ( ١  

..........مَن  يفعل  الخيَر ( ٢  

..........مَه ما طالَ الليل  ( ٣  

келтирмайди. 
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.ط ل وع  الفجر  فلا ب دا م ن *   

.فاذهب  إلَ الطبيب  *   

رَ *  .فقد خَس   

..........مَن  كفرَ بالل  ( ٤  

..........مَن  جَدا ( ٧  

..........متى ت ط ع  والدَي كَ ( ٩  

 

2) Қуйида келадиган жумлалардаги шарт феълини ва шартнинг жавобини айтинг: 

.مَن  كانَ عندَه سؤال  فل يَسأل  : قالَ الأستاذ  للطلاب  ( ١  

.مَن  تكلامَ كثير ا أخطأَ كثير ا( ٢  

.الل  أحبا الل  لقاءَه اءَ قَ مَن  أحبا ل  ( ٣  

.مَن  جدا وجدَ، ومَن  زرعَ حصدَ ( ٤  

غَر  ( ٧ .ه استَاحَ في ك بَر همَن  تع بَ في ص   

.م وهتَ مَن  احتَمَ الناسَ اح  ( ٩  

.مَن  حفرَ ح فرة  لأخيه وقعَ فيها( ٢  

إذا كانَ الل  معك فم ن أي   شيء  تخاف؟ وإذا كانَ الل  يب ك فعلى أي   شيء  تَحزن ؟( ٨  

.مَن  أرادَ الغ نَى فالقناعة  تَكف يه( ١  

.مَن  لا يرَحم  لا ي رحم  ( ١٢  

ع  هَي بَت ه مَن  يَكث  ر  مزاح ه   (١١ .تَض   

نيا بالقليل  ( ١٢ يَ م ن الد  ر  الموت  رض  .مَن  أكثرَ م ن  ذ ك   

ع وا شرًّا أذاع وا، وإن  لَ يَسمَع وا كذَب وا( ١٣ ه، وإن  سم  ع وا الخيَر أخفَو  !إن  سم   

لَفَ، : آية  المناف ق  ثلاث  ( ١٤ .وإذا اؤ تَ  نَ خانَ إذا حَداثَ كذَبَ، وإذا وَعَدَ أخ   

١٢٣/ النساء  ".مَن  يَ ع مَل  س وء ا يَ  زَ ب ه  ( "١٧  

لَام  ( "١٩ رهَ  ل لإ  س  ١٢٥/ الأنعام  ".فَمَن  ي ر د  اللَّا  أَن  يهَد يهَ  يَش رَح  صَد   

ل ل  اللَّا  فَلَا هَاد يَ لَه  ( "١٢ ١٨٦/ الأعراف  ".مَن  ي ض   
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١٨)  

رَ في طلََب  ال  ***  كَد   م ن غَير   و مَن  رامَ الع لا ال  مَحَ أَضاعَ الع م   

١١)  

م  الل  في بَ لَد   عَدَد ت  أر جاءَه م ن  ل ب   أو طاني  *** و أينَما ذ ك رَ اس   

٢٢)  

م يَ ي  د يناأولا د ن  يَا ل مَن  *** يمان  ضاعَ فلا أمان  لإإذا ا  

يَ الْياةَ ب غَير   د ين   لَ الفَناءَ لها قَر ينافقَد  جَعَ *** و مَن  رَض   

٢١)  

ر وا، ومَن  يَك  راحم  ا  فَ ل ي َق س  أحيان ا على مَن  يَ ر حَم  *** فقَسا ل يَ ز دَج   

٢٢)  

تَه  حَجَر ا  !م ث قال  ب د ينار  لَصارَ ال *** ولَو  أنا ك لا كَل ب  عَوَى أل قَم   

٢٣)  

دَه  والن  زالاطلََعَ الطاع نَ وَ *** وإذا ما خَلا الجبَان  ب أَر ض   ح   

٢٤)  

ر ه   ق ص  قَد  إذا ق يلَ إنا السي فَ أم ضَى م نَ العَصا؟*** ألََ  تَ رَ أَنا الساي فَ يَ ن    

٢٧)  

ل ه   مَم  *** و مَن  يَك  ذا فَض ل  فيَب خَل  ب فَص  تَ غ نَ عن ه وي ذ  م ه  ي س  على قَ و   

٢٩)  

ء   تاجَ الناهار  إلَ دَل يل  إذا اح  *** وليَ سَ يَص ح  في الَأف هام  شَي   

٢٢)  

م ا  تَ ع ص  ير كَ كَي د  العَب يد ؟*** إذا ك ن تَ بالل  مَس  !فماذا يَض   

٢٨)  
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يََ د  م رًّا ب ه  الماءَ الز لالا*** ومَن  يَك  ذا فَم  م ر   مَر يض    

٢١)  

عَل  *** أي ها العائ ب  أف عالَ الوَرَى  أر ني  ب الل  ما الذ ي تَ ف   

فََ، ثُ ا ق ل  *** ذا ناق ص  : ق ل  عَن  عَمَل  لا ت َ  ئ  ب أَو  ذا أك مَل  : ج   

عَل  *** إن  يغَ ب  عَن  ليَ ل  سار  قَمَر   فحَرام  أن  ي لامَ الم ش   

٣٢)  

ه ل  الهوَان  علي ه  يَ  ت  إ يلام  *** مَن  يَ ه ن  يَس  .ما لج  ر ح  بِ   

 

***** 

 

“ لَمااو  ك لاماو  لَو لا ” калималари ҳам шартнинг жазм қилмайдиган калималаридан. Қуйида 

улар ҳақида дарс ўтамиз. 

 

113لَو لا  

 

Агар биз “ الكتب  لَضاعَت  ع لوم  الساب ق يَ  لَو لا ” деб айтсак, бу жумланинг маъноси: "Агар китоб 

мавжуд бўлмаганида, эски илмлар зое бўлиб кетар ва бизгача етиб келмас эди". Яъни 

китобларнинг борлиги сабаб эски илмлар бизгача етиб келган.114 

Мисоллар: 

.115الإسلام  لَعاشَ الناس  في ظَلام   لَو لا*   

                                                
ضِيض“ калимаси шартдан бошқа нарсаларда ҳам ишлатилади. Қуйидаги оятлардаги каби ”لولا“ 113  :учун ишлатилади ”التح 

٦١/ النمل   “ لاَ  م ون   لَو  ون  اللََّّ  ل ع لَّك مْ ت رْح  ت سْت غفِْر  ” 

٧٥/ الواقعة   “ ل قْن اك مْ  لاَ ن حْن  خ  ق ون   فلََو  د ِ ت ص  ” 
لا“ 114  калимаси “Имтиноъ ҳарфи” деб ҳам аталади. Яъни: шарт бажарилмагани туфайли жавобнинг ҳам бажарилмагани ”لَو 

ифодаланади. 
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.القرآن  لَماتت  اللغة  العربية  منذ  وقت  طويل   لَو لا*   

.رحمة  الل  لَهلكَ الناس   لَولا*   

.الماء  ما كانت  الْياة   لَو لا*   

.الأستاذ  ما فهمت  الدرسَ  لَو لا*   

Мисолларнинг маъносини тушундингизми? “لَو لا” калимасидан кейин феъл эмас, исм 

келганига эътибор бердингизми? Шартнинг жавоби мозий феъли бўлганига эътибор 

бердингизми? 

نَام ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر  لأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :ي  عَلَى مَا دَرَس   

                                                                                                                                                                                 
لا“115  ,калимаси келганда шартнинг жавоби мозий феъли бўлади. Мисолда кўрганимиз каби, кўпинча унга нафий ломи эмас ”لَو 

исбот ломи яқин туради. 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

٩٤/ البقرة   

Агарда сизларга Аллоҳнинг фазли ва раҳмати 
бўлмаганида эди, албатта, зиён кўрувчилардан бўлиб 

қолар эдингиз. 

تَ ه   لَو لَا فَض ل  ف َ   لَك ن ت م  اللَّا  عَلَي ك م  وَرَحم 

ر ينَ  اَس   م نَ الخ 

 

٢٧١/ البقرة   

Агар Аллоҳ одамларнинг бирини иккинчиси билан 
даф этиб турмас экан, шубҳасиз, Ер фасодга 

(бузғунчилик ва харобага) айланган бўлур эди, 

 

اللَّا  النااسَ بَ ع ضَه م  ب ب َع ض   لَو لَا دَف ع  وَ 

َر ض   لَفَسَدَت   الأ   

 

٤٣/ الأعراف   

(Шунда) айтурларки: «Ушбу (ҳидоят)га бизни 

бошлаган Аллоҳга ҳамд (айтамиз). Агар бизни (Ўзи) 

бошламаганида, тўғри йўлни топа олмаган бўлур 

эдик. 

 

ذََا وَ  د  للَّ ا  الاذ ي هَدَاناَ له  مَ  مَا  وَقاَل وا الْ 

تَد يَ لَو لَا أَن  هَدَاناَ اللَّا   ك ناا ل نَ ه   

 Дедилар: «Эй, Шуайб! Сенинг айтаётганларингдан  
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***** 

 ك لاما

У, такрорни ва давомийликни ифодалайди. Ундан кейин фақат мозий феъли келади. 

Мисоллар: 

.قرأَ الإنسان  استفادَ  ك لاما*   

.ذكرَ الإنسان  رباه اط مأنا قلب ه ك لاما*   

.دخل ت  في الصلاة  شعَر ت  ب راحة  النف س   ك لاما*   

!رأيت ك ابتسَمَ قلب   لاماك  *   

.قرأت  القرآنَ شعَر ت  بالاط م ئنان   ك لاما*   

 

١١/ هود   кўпини яхши англамаяпмиз ва биз сенинг орамиздаги 
бир ожиз (инсон) эканлигингни кўрмоқдамиз. Агар 

қариндошларинг бўлмаганида, сени тошбўрон қилган 

бўлур эдик. 

قَه    كَث ير ا مَ اا تَ ق ول  قاَل وا ياَ ش عَي ب  مَا نَ ف 

وَلَو لَا رهَ ط كَ وَإ ناا لنََ رَاكَ ف ينَا ضَع يف ا 

 لَرَجَ نَاكَ 

 

٢٢/ الفرقان   

(Эй, Муҳаммад! Мушрикларга) айтинг: «Агар 

дуоларингиз бўлмаганида, Парвардигорим сизларга 

парво қилмас эди. 

 

د عَاؤ ك م  لَو لَا ب ك م  رَبي    مَا يَ ع بَأ  ق ل    

 

٣١/ سبأ   

(Ўшанда) заиф саналган кимсалар мутакаббир 

кимсаларга (ўз пешволарига): «Агар сизлар 

бўлмаганингизда, бизлар, албатта, мўминлар бўлур 

эдик», – дейдилар. 

 

ت ض ع ف وا ل لاذ ينَ  يَ ق ول  الاذ ينَ اس 

بَ ر وا  تَك  ن يَ  الَو لَا أنَ  ت م  لَك نا اس  م  م ؤ   
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نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

٨٢/ البقرة   

Ҳар гал бирор пайғамбар сизларга ёқмайдиган нарса 
(оятлар)ни келтирса, кибр қилиб, бир қисмини 

ёлғончига чиқариб, бир қисмини қатл 

қилаверасизми?! 

 

اَ لَا تَ ه وَى  ك لامَا جَاءكَ م  أَفَ  رَس ول  بِ 

بَ ر تُ   أنَ  ف س ك م   تَك  ب  ت م   اس  فَ فَر يق ا كَذا

ت  ل ونَ   وَفَر يق ا تَ ق 

 

/ آل عمران 

٣٢ 

Закариё ҳар гал (Марямнинг) олдига – масжидга 

кирганида, олдида ризқ (муҳайё) турганини кўрар 

эди. У: «Эй, Марям, бу нарсалар сенга қаёқдан 

келди?» – деб сўраса, (Марям): «Булар Аллоҳ 

ҳузуридан. 

 

رَابَ  ك لامَا دَخَلَ  هَا زكََر ياا ال م ح   وَجَدَ عَلَي  

ا قاَلَ ياَ مَر يَ  أَنَّا لَك  هَذَا ع ن دَهَا ر ز ق  

 قاَلَت  ه وَ م ن  ع ن د  اللَّا  

 

٧٩/ النساء   

Албатта, оятларимизни инкор этувчиларни дўзахда 

куйдиргаймиз. Азобни тотсинлар деб, терилари 

куйиб битиши билан ўрнига бошқа (янги) териларни 

алмаштириб турамиз. 

فَ ن ص ل يه م  إ نا الا  ذ ينَ كَفَر وا ب آياَت نَا سَو 

ل نَاه م  ج ل ود ه م   ك لامَا نَض جَت  ناَر ا    بَدا

رَهَا ل يَذ وق وا ال عَذَابَ   ج ل ود ا غَي  

٩٤/ المائدة   Уруш оловини ёқишлари билан, уни дарҳол Аллоҳ 

ўчириб туради. 

اللَّا   ط فَأَهَاأَ ناَر ا ل ل حَر ب   ك لامَا أَو قَد وا  

 

٢٢/ السجدة   

Фосиқ бўлган кимсаларнинг масканлари эса 
дўзахдир. Ҳар қачон ундан чиқмоқчи бўлсалар, яна 

унга қайтарилурлар. 

ك لامَا وَأَماا الاذ ينَ فَسَق وا فَمَأ وَاه م  الناار   

هَا  أَراَد وا ف يهَا أ ع يد واأَن  يَ ر ج وا م ن    

 Дарвоқе, ҳар гал мен уларни Сенинг  
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***** 

 

 لَماا

У “ َي  маъносидаги, шартнинг жазм қилмайдиган калималардандир. Ундан кейин ”ح 

фақат мозий феъли келади
116. 

Мисоллар: 

.لَماا جاء الإسلام  انشَرَ العدل  والرحمة  *   

.لَماا أذانَ المؤذ  ن  ق مت  إلَ الصلاة  *   

ا صارَت  غ ثاء  كغ  *  .اء  الساي ل  ثلَماا ابتعَدَت  أمة  الإسلام  عن ربه    

.لَماا دقا الجرس  خرجَ الطلاب  م ن الفصل  *   

.ثَ القائد  أن صتَ الجنود  لَماا تَحدا *   

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

                                                
116 Бу калима бошқа маънода ҳам ишлатилади. У қуйдаги мисолдаги каби, гоҳида нафий ҳарфи бўлади ва музореъ феълини 

жазм қилади:  ُا يأتِ الأستاذ  لم  يأتِ الأستاذُ حتى الآنَ  : Яъни لمََّ

 

 

٢/ نوح   

мағфиратингга (дин йўлига) даъват этсам, улар 

(эшитмаслик учун) бармоқларини қулоқларига 

тиқиб, кийимларига ўралиб оладилар ва (ўз 

куфрларида) қаттиқ туриб оладилар ҳамда (менга 

итоат этишга) кибр қиладилар. 

ت  ه م  ني    وَإ    جَعَل وال تَ غ ف رَ لَه م   ك لامَا دَعَو 

ا ث يَابَ ه م   تَ غ شَو  أَصَاب عَه م  في  آذَانِ  م  وَاس 

بَار ا ت ك  ب َر وا اس  تَك   وَأَصَر وا وَاس 

/اسم السورة وزبكيةلأالمعنى با   المثال 
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***** 

 

 أَماا

Бунда шарт маъноси бор бўлиб, тафсил
117 ҳарфларидандир. 

Мисоллар: 

ف ظ  القواعد  دونَ مَارَسَة  فلا ي ف يد  شيئ ا، وأماا التطب  *  118.يق  فف يه الفائدة  كل هاأماا ح   

                                                
117 Баён қилиш. 

 رقم الآية

٢٤٩/ البقرة   Уруш фарз қилинганда эса, озгина кишидан 

ташқарилари (жангга чиқишдан) бош тортдилар. 

اعَلَي ه م  ال ق تَال   ك ت بَ   لَمااف َ  إ لاا  تَ وَلاو 

 قلَ يلا  م ن  ه م  

١١٢/ المائدة   Улар орасида бўлган онларимда, уларга гувоҳ бўлиб 

турдим. Мени “вафот эттирганингда” эса, Сенинг 

Ўзинг улар устидан кузатувчи бўлдинг. 

ا مَا د م ت   ف يه م  وكَ ن ت  عَلَي ه م  شَه يد 

أنَ تَ الراق يبَ عَلَي ه م   لَماا تَ وَف اي تَنِ  ك ن تَ ف َ   

٢٩/ التوبة   Аллоҳ уларга фазлидан берганда эса, (улар) унга 

бахиллик қилдилар 

ل ه   لَماا آتاَه م  ف َ  ب ه   بخَ ل وام ن  فَض   

 

٢٢/ الأحزاب   

Мўминлар фирқаларни (ёвни) кўрган вақтларида: «Бу 

Аллоҳ ва пайғамбари бизларга ваъда қилган нарсадир 
(имтиҳондир). 

زَابَ  لَماا رأََىوَ  َح  م ن ونَ الأ  هَذَا  قاَل واال م ؤ 

 مَا وَعَدَناَ اللَّا  وَرَس ول ه  

٣٢/ الزخرف   (Аммо) уларга Ҳақиқат (Қуръон) келгач: «Бу 

сеҳрдир, бизлар унга кофирдирмиз», – дедилар. 

قَ   لَماا جَاءَه م  وَ  ر  وَإ ناا  قاَل واالْ  ح  هَذَا س 

 ب ه  كَاف ر ونَ 

١٣/ الجن   Биз Ҳидоятни (Қуръонни) эшитдиг-у, унга имон 

келтирдик 

ع نَاوَأنَاا  ب ه   آمَناااله  دَى  لَماا سمَ   
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نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

                                                                                                                                                                                 
118 Шартнинг жавобида “الفاء” ҳарфи борлигига этибор берамиз. 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با  المثال 

 

١٢٨/ هود   

Аммо бахтли бўлганлар эса, бас, жаннатда, токи 
(охиратдаги) осмонлар ва ер бор экан, у ерда мангу 

турурлар 

نَاة  س ع د وا  أَماا الاذ ينَ وَ  خَال د ينَ  فَف ي الج 

َر ض    ف يهَا مَا دَامَت  السامَوَات  وَالأ 

١٢/ الرعد   Бас, кўпик ўз-ўзидан йўқ бўлиб кетур. Одамларга 

фойдали бўлган нарса эса Ерда қолур. 

هَب  فَ  فَع   أَماا مَاج فَاء  وَ  أَماا الزابَد  فَ يَذ  يَ ن  

َر ض   فَ يَم ك ث  النااسَ  في  الأ   

٩٢/ القصص   Бас, ким (шу дунёда) тавба қилиб, имон 

келтириб, солиҳ амал қилган бўлса, шоядки, (у) 

нажот топувчилардан бўлса. 

تاَبَ وَآمَنَ وَعَم لَ صَالْ  ا  أَماا مَن  فَ 

يَ  فَ عَسَى أَن  يَك ونَ م نَ ال م ف ل ح   

 

، ١١/ السجدة 

٢٢ 

Имон келтирган ва солиҳ амалларни қилган 
зотлар учун қилган амаллари сабабли жаннат 

масканлари манзил бўлур. Фосиқ бўлган 

кимсаларнинг масканлари эса дўзахдир. 

اَت   أَماا الاذ ينَ  آمَن وا وَعَم ل وا الصاالْ 

اَ كَان وا  فَ لَه م  جَناات   ال مَأ وَى ن  ز لا  بِ 

فَمَأ وَاه م  فَسَق وا  أَماا الاذ ينَ وَ . يَ ع مَل ونَ 

 الناار  

 

: ١/ الضحى 

١١ 

Бас, энди Сиз (ҳам) етимга қаҳр қилманг! 

Соил (гадо)ни эса (малол олиб) жеркиманг! 

Раббингизнинг (Сизга ато этган барча) неъмати 

ҳақида эса (одамларга) сўзланг! 

 

هَر  فَ  أَماا الساائ لَ فَلَا وَ . أَماا ال يَت يمَ فَلَا تَ ق 

هَر   أَماا ب ن ع مَة  ربَ  كَ فَحَد  ث  وَ . تَ ن    

 

١: ٩/ القارعة   

Бас, энди (ўша куни) кимнинг тарозида 

тортилган нарсалари (савобли амаллари) оғир 

 

يشَة  فَ ه  . ثَ ق لَت  مَوَاز ين ه   أَماا مَن  فَ  وَ في  ع 
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***** 

 

Шундай қилиб биз шарт ҳарфларини иккига бўлинишини билиб олдик: 

1) Шартнинг жазм қиладиган ҳарфлари: 

مَ  –ا مَ  –مَن   –إ ن   .اأيَ  نَمَ  –مَتَى  –ا مَه   

2) Шартнинг жазм қилмайдиган ҳарфлари: 

.أماا –لَماا  –ك لاما   –لَو لا  –لَو   –إ ذا   

***** 

 

 تدريبات:

1) Биринчи устундаги нуқталар ўрнига иккинчи устундан муносиб жумлани топиб 

қўйинг: 

.تَفتاحَت  الأزهار  *   

.فخير  كل ه*   

ا*  .وجدت ه نائم   

.لَكانت  مصر  صحراءَ *   

.ن  فَطرََ القلب  لا*   

..........لَماا جاءَ الربيع  ( ١  

..........ك لاما غ ب ت عنِ ( ٢  

..........أماا الْيَاء  ( ٣  

..........لماا ذهب ت  إليه ( ٤  

..........لَو لا نِر  النيل  ( ٧  

келса, ана ўша қониқарли маишатда (жаннатда) 

бўлур. Аммо, кимнинг тарозида тортилган 

нарсалари (савобли амаллари) енгил келса, унинг 

жойи (дўзахдаги) «жарлик»дир. 

يَة   فأَ م ه  . خَفات  مَوَاز ين ه   أَماا مَن  وَ . راَض 

 هَاو يَة  



www.arabic.uz 

 

277 

 

تَ ق ت  إليك*  .اش  ..........لَو لا الأمَل  ( ٩   

 

***** 

 

Шартнинг жавоби “الفاء” билан келиши: 

Бундан олдин шартнинг жавобини жумлаи исмийя ёки жумлаи феълийя бўлишини 
билдик. Агар у жумлаи феълийя бўлса, мозий феъли ёки музореъ феъли ёки амр феъли 

бўлиши мумкин. 

Шунигдек шартнинг жавоби “سوف، س، ليس” калималари билан ҳам келиши мумкин. 

Агар эътибор берган бўлсангиз баъзида шартнинг жавоби “الفاء” ҳарфи билан ҳам келиши 

мумкин. Масалан: 

.الل  يرَاكَ فأيَ نما تك ن    

Шу ерда савол пайдо бўлади: “Шартнинг жавоби қачон “الفاء” билан бирга келади? 

Жавоб: Қуйидаги ҳолларнинг бирида: 

1) Агар шартнинг жавоби жумлаи исмийя бўлса. Масалан: 

.الل  يرَاكَ فأيَ نما تك ن  *   

د  اللَّا  * " ل ل  ف َ مَن  يَ ه  تَد ي وَمَن  ي ض  ر ونَ فَ ه وَ ال م ه  اَس  ١٧٨/ الأعراف " أ ولئَ كَ ه م  الخ   

سََنَة  * "  هَاف َ مَن  جَاءَ ب الْ  ر  م ن   ٨٩/ النمل  "لَه  خَي    

 

2) Агар шартнинг жавоби амр феъли бўлса. Масалан: 

تَ إلَ مساعدة  *  تج  .أَخبر  نيفمتَى اح   

 " * َ ٣١/ آل عمران  "اتاب ع وني  فَ ق ل  إ ن  ك ن ت م  تح  ب ونَ اللَّا  
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آن  * "  ت وافَ وَإ ذَا ق ر ئَ ال ق ر  تَم ع وا لَه  وَأَن ص  ٢١٤/ الأعراف  "اس   

 

3) Агар шартнинг жавобида наҳий бўлса. Масалан: 

.لا تن سَ ذكرَ الل  فإذا أرد تَ راحةَ النفس  *   

ل غَنا ع ن دَكَ ال ك بَ رَ أَحَد هم َا أَو  ك لَاهم َا  119إ ماا* "  ٢٣/ الإسراء  "لَا تَ ق ل  لَه مَا أ ف   فَ يَ ب    

ء  بَ ع دَهَا * "  ب نِ  فَ قاَلَ إ ن  سَألَ ت كَ عَن  شَي  ٧٦/ الكهف  "لَا ت صَاح   

 

4) Агар шартнинг жавобида “س” ёки “سوف” бўлса. Масалан: 

تف يد  كثير افإذا قرأ تَ كثير ا *  .ستَس   

.سوفَ أز ور كفإذا كانَ عندي وقت  *   

َ ك تَابهَ  ب يَم ين ه  * "  ير افَ . فأََماا مَن  أ وتِ  سَاب ا يَس  ٨، ٧/ الانشقاق  "سَو فَ ي َاسَب  ح   

نَى فأََماا مَ * " رَىفَ ن  أَع طَى وَات اقَى وَصَداقَ ب الْ  س  ر ه  ل ل ي س  ٧: ٥/ الليل  "سَن  يَس    

 

5) Агар шартнинг жавобида “ليس” калимаси бўлса. Масалан: 

.ليسَ م ناافمَن  غشانا *   

٢٤٩/ البقرة  "لَي سَ م نِ   ف َ قاَلَ إ نا اللَّاَ م ب تَل يك م  ب نَ هَر  فَمَن  شَر بَ م ن ه   * "  

َر ض  ف َ وَمَن  لَا يَ  ب  دَاع يَ اللَّا   * " ز  في  الأ  ٣٢/ الأحقاف  "لَي سَ بِ  ع ج   

 

6) Агар шартнинг жавобида “  لَن” калимаси бўлса. Масалан: 

ل حَ فمَن  أطاعَ الشيطانَ *  .لَن  ي  ف   

ير اف َ وَمَن  يَ ل عَن  اللَّا  * "  ٥٢/ نساء ال "لَن  تََ دَ لَه  نَص   

                                                
ا“ 119  .ҳарфидан таркиб топган ”ما“ шарт ҳарфи ва зоида деб аталадиган ”إن  “ калимаси ”إمَّ
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ت َغ ف ر  لَه م  سَب ع يَ مَراة  * "  ٨١/ التوبة  "لَن  يَ غ ف رَ اللَّا  لَه م  ف َ إ ن  تَس   

 

7) Агар шартнинг жавобида “  ف” калимаси бўлса. Масалан: 

تَدا البلاء  *  ما اش  يت  بالقَضاء  فمَه  .قد رض   

٨١/ النساء  "قَد  أَطاَعَ اللَّاَ ف َ مَن  ي ط ع  الراس ولَ * "   

٧٧/ يوسف "قَد  سَرَقَ أَخ  لَه  م ن  قَ ب ل  ف َ قاَل وا إ ن  يَس ر ق   * "  

**** 

 

 تدريبات:

Тўғри жавобни топинг: 

.ما ي ستَطاع  ( فاط ل ب   –اط ل ب  ..... )إذا أرد تَ أن  ت طاعَ ( ١  

ف يه( فالموت   –الموت  ..... )مَن  أرادَ واع ظ ا ( ٢ .يَك   

.كثير ا( أخ طأ تَ  –ست خ ط ئ  ..... )لامتَ كثير ا إذا تَك( ٣  

(.فيَحتََم وك –يَتََم وك ..... )متَى تَحتََم  الناسَ ( ٤  

.رقَ يب  عليك( فالل   –الل  ..... )أي  نَما ك ن تَ ( ٧  

يحةَ الطبيب  ( فاتابع   –اتابع  ..... )إذا مر ض تَ ( ٩ .نَص   

تَ الرياضةَ ( ٢ .بَدَن ك( فسيَ ق وَى –سي َق وَى ..... )إن  مارَس   

.الل  ( فأحَباك –أحباك ..... )إن  أتقَن تَ عَمَلَك ( ٨  

.يَ ن دَم  ( سوف –سوف ف..... )مَن  ظلََمَ الناسَ ( ١  

عَل  م ن خير   ( ١٢ يعَ جَزاؤ ه( لَن   –فلَن  ..... )ما تَ ف  .يَض   

***** 
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 أسلوب النداء

Нидо услуби 

 

Нидо услуби "нидо ҳарфи" ва "мунододан" иборат бўлади.  

Мунодо: нидо ҳарфидан кейин келадиган исмдир. Нидо ҳарфларининг энг машҳури: 

 .дир”يا“

Масалан: “ يا محمد    ” жумласида мунодо “  يا امرأة  “ .”محمد” жумласида мунодо “  يا بائعَ “ .”امرأة

 .калимасидир ”بائعَ “ жумласида эса мунодо ”الفاكهة  

Мунодонинг эъроби: 

Қуйидаги мисоллардаги мунодоларга эътибор беринг: 

.طالب ايا   

.رجلا  يا   

.بنت ايا   

.طالب  يا   

.أستاذ  يا   

.بنت  يا   

.خالد  يا   

.فاطمة  يا   

.محمود  يا   

.الل   عبدَ يا   

.السيارة   سائقَ يا   

.بكر   أبايا   

 

Эътибор берган бўлсангиз биринчи устундаги мунодолар "музоф" бўлиб, бу 

турдаги мунодолар мансуб бўлади. “ سائقَ  –عبدَ  ” калималари мансуб музоф мунодо ва 

насбнинг аломати фатҳа. “أبا” калимасида насбнинг аломати алиф, чунки у беш исмдан 

биридир. 

Иккинчи устундаги мунодолар эса музоф эмас, балки битта шахсга далолат 

қиладиган калималар. Шунинг учун улар “العَلَم المفرد” (муфрад аълам) деб номланади. Бу 

турдаги мунодолар нима билан рафъ бўлса, ўшанга мабний бўлади. “ محمود   -فاطمة   –خالد   ” 

калималарининг ҳаммаси заммага мабний бўлган муфрад аълам мунододир. 
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Учинчи ва тўртинчи устундаги мунодолар эса накра. Учинчи устундаги калималар 

заммага мабний накралар, улар “النكرة المص ودة” (қасд қилинган накра) деб номланади. Яъни 

муайян шахс қасд қилинган. 

Аммо тўртинчи устундаги калималар эса мансуб. Улар “النكرة غير المص ودة” (қасд 

қилинмаган накра) деб номланади. Яъни бу нидо билан муайян бир шахс қасд қилинмаган. 

Қуйида қасд қилинган накра ва қасд қилинмаган накра мунодолар орасидаги фарқни 
баён қиламиз: 

* Агар кўчада кўзлари кўр бир киши кетаётган бўлса ва у ёрдамга муҳтож бўлса, 

ҳамда: “ ، خ ذ  بيَد يرجلا  يا  ” (эй киши, қўлимдан ушла) деб нидо қилади. Бу нидо қасд қилинмаган 

накра нидоси бўлади. Чунки у айнан бир шахсни қасд қилгани йўқ, чунки у кўрмайди. У 

шу вақтда мавжуд бўлган бирор бир кишига нидо қилади. 

* Аммо бу киши кўрадиган киши бўлса ва муайян бир тарафга, муайян бир шахсга 

юзланса, ҳамда “ ، خ ذ  بيد يرجل  يا  ” (эй киши, қўлимдан ушла) деб нидо қилса, бу нидо қасд 

қилинган накра нидоси бўлади. 

* Агар имом масжидда одамларга маъруза қила туруб: 

“ ك فا عن ظ لم ك  ظالم اتَ نَباه ، ويا  غاف لا  اعب د  اللَ كأنكَ تَراه، ويا  مسلم ايا  ” 

деб айтса, бу нидо ҳам қасд қилинмаган накра мунодо бўлади. 

Музоф шибҳи мунодо: 

Араб тилида “الشبيه بالمضاف” деб номланадиган нарса бор. У унинг кетидан бошқа бир 

исм келиши билан маъноси тўкис бўладиган исм. Бунда изофанинг маъноси ифодаланади. 

Унинг ва музофнинг ўртасидаги фарқ: 

 مضاف شبيه بالمضاف
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الماءَ  شارب    

الجبلَ  طالع    

خلق ه كري    

الغيظَ  كاظم ونَ   

عملَه م تق ن    

الدعاءَ  سامع    

الماء   شارب    

الجبل   طالع    

لخلق  ا كري    

الغيظ   كاظم و  

عمل ه م تق ن    

الدعاء   سامع    

 

Музоф бошқа бир калимага изофа қилинган калима. Масалан:  

“ معروف الفضل   –طالب  العلم   ” жумласидаги “طالب” ва “معروف” калималари музоф, “  العلم” ва “  الفضل” 

калималари эса музофун илайҳдир. 

Аммо шибҳи музоф изофа эмас, лекин у ва ундан кейин келадиган калиманинг 

ўртасида бошқа алоқа бор. Масалан: “ معروف  فضل ه –طالب  العلمَ  ” жумлаларида “  طالب” ва “  معروف” 

калималари музоф эмас, ҳамда улардан кейин келган калималар ҳам музофун илайҳ эмас. 

 .калимаси эса ноиби фоил ”فضل ه“ ,калимаси мафъулун биҳ ”العلمَ “

Шибҳи музоф мунодо ҳам музоф мунодога ўхшаб мансуб бўлади. Масалан: 

.العلمَ، اجته د   طالب ايا   

Бу жумладаги мунодо “طالب ا”  мансуб ва насбнинг аломати фатҳа. 

روا برضا الل   كاظ م يَ يا   .الغيظَ، أبش   

Бу жумладаги мунодо “ َكاظ م ي” мансуб ва насбнинг аломати йо. 

Диққат! 

* Мунодо нидо ҳарфидан кейин “ال” билан маърифа бўлиб келиши мумкин эмас. “  يا

 деб айтсак бўлади ”يا الل  “ деб айтиб бўлмайди. Лафзи жалола бундан мустасно. Яъни ”الرجل
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ва яна нидо ҳарфи ҳазф бўлиши ҳам мумкин. Унинг ўрнига ташдидлик "мим" келади 

 .”اللاهما “

 билан бошланган исмга нидо қилмоқчи бўлсак, нидо ҳарфидан кейин музаккар ”ال“ *

учун “أيَ ها”, муаннас учун “أيَ ات ها” калималарини ишлатамиз. Масалан: 

.يا أي ها الرجل ، يا أي ات ها المرأة    

* Баъзида нидо ҳарфи ҳазф бўлиши мумкин, лекин мунодо қолади. Масалан 

талабанинг гапида: ستاذ ، لديا سؤال  أ  яъни أستاذ ، لديا سؤال   يا  

***** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардаги мунодоларнинг турини ва эъробини айтинг: 

.لنا وارحم نايا رب  العالم يَ، اغف ر  ( ١  

.يا طالعا الجبلَ، ك ن  حذ ر ا( ٢  

.يا علي ، اخف ض صوتَك( ٣  

ي إلَ مَساعدتِ؟( ٤ يا أختي، هل تحتاج   

.افعَل  واجبات كيا محمد، ( ٧  

.يا صديقي، لا تَ م ل  عملَك( ٩  

.يا قارئ القرآن، اعمَل  بالقرآن  ( ٢  

.يا د عاة الخير، لا تيَأَسوا( ٨  

.رات، احتَم وا إشارات  المرور  يا سائق ي السيا( ١  

.يا فاع ل الخير ، أقب ل  ( ١٢  

.يا جندي ، ك ن  يقَ ظ ا( ١١  
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.يا إنسانا، اشك ر  رباك( ١٢  

.يا طبيب، اكت ب  لَ الدواءَ ( ١٣  

.يا قائد المعركة ، ان  تَب ه  ( ١٤  

.يا م علم ون، كونوا قدوة  لتلاميذ كم( ١٧  

.يا كَس ولا، لن ينَفعَك الكسل  ( ١٩  

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با نوع  المثال 
 المنادى

 

 

/ آل عمران 

١٤٢ 

«Эй, Раббимиз! Бизнинг гуноҳларимизни ва 

ишимиздаги исрофгарчилигимизни 
(бандачиликдаги хатоларимизни) кечир, 

(жанг асносида) бизни собитқадам қил ва 

бизга кофирлар қавми устидан ғалаба насиб 
эт!» 

 

 

رَافَ نَا في  أَم ر ناَ  ربَ انَا اغ ف ر  لنََا ذ ن وبَ نَا وَإ س 

م  ال كَاف ر ينَ   وَثَ ب  ت  أَق دَامَنَا وَان ص ر ناَ عَلَى ال قَو 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 مضاف

 

١٢١/ ساء الن  

Эй, аҳли китоблар! (Исони 

илоҳийлаштириб) динингизда ҳаддан ошиб 

кетмангиз! Аллоҳ (шаъни)га эса фақат ҳақ 

(гап)ни айтингиз! 

 

لَ ال ك تَاب  ياَ  لَا تَ غ ل وا في  د ين ك م  وَلَا  أَه 

قا   تَ ق ول وا عَلَى اللَّا  إ لاا الَْ 

 

٣١/ الأعراف   

Эй, Одам авлоди! Ҳар бир масжид (намоз) 

олдидан зийнатларингиз (пок 

 

د   بَنِ  آدَمَ ياَ  ج  خ ذ وا ز ينَتَك م  ع ن دَ ك ل   مَس 
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кийимларингиз)ни (кийиб) олингиз! 

Шунингдек, еб-ичингиз, (лекин) исроф 

қилмангиз! 

رَب وا وَلَا ت س ر ف وا  وكَ ل وا وَاش 

 

٢٨/ مري   

Эй, Ҳоруннинг синглиси, сенинг 

отанг ёмон одам эмас, онанг ҳам фоҳиша 

эмас эди-ку!» – дедилар. 

 

تَ هَار ونَ ياَ  مَا كَانَ أبَ وك  ام رَأَ سَو ء  وَمَا   أ خ 

 كَانَت  أ م ك  بغَ يًّا

١٢/ لقمان   Эй, ўғилчам! Намозни баркамол адо эт, 

яхшиликка буюр ва ёмонликдан қайтар 
ҳамда ўзингга етган (балолар)га сабр қил! 

أَق م  الصالَاةَ وَأ م ر  ب ال مَع ر وف  وَان هَ عَن   ب  نَِا ياَ 

 ال م ن كَر  وَاص بر   عَلَى مَا أَصَابَكَ 

 

٤/ الممتحنة   

«Эй, Раббимиз! Сенгагина таваккул қилдик, 

Ўзингга қайтдик ва қайтишимиз ҳам фақат 
Сенинг ҳузуринг саридир. 

 

نَا وَإ ليَ كَ  ربَ انَا عَلَي كَ تَ وكَال نَا وَإ ليَ كَ أنََ ب  

ير    ال مَص 

 

٤٢/ آل عمران   

Фаришталар: «Эй, Марям, Аллоҳ 

сени (фазли учун) танлаб олди ва (ёмон 

ишлардан) поклади ҳамда сени бутун 

олам аёлларининг сараси этди. 

 

إ نا اللَّاَ  مَر يَ  قاَلَت  ال مَلَائ كَة  ياَ وَإ ذ  

اص طفََاك  وَطَهارَك  وَاص طفََاك  عَلَى ن سَاء  

 ال عَالَم يَ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 علم مفرد

١١/ الأعراف   (Биз дедик): «Эй, Одам! Жуфтинг (Ҳавво) 

билан жаннатда турингиз 

نَا  آدَم  وَياَ  ةَ اس ك ن  أنَ تَ وَزَو ج كَ الج   

٤٨/ هود   Айтилди: «Эй, Нуҳ! Биздан (бўлмиш) 

саломатлик 

 

ب ط  ب سَلَام  م ناا ن وح  ق يلَ ياَ  اه   

 

 

(У бориб деди): «Юсуф! Эй, ростгўй одам! 

Бизга еттита озғин сигир еттита семиз 
сигирни егани ҳамда еттита яшил бошоқ 

 

د  يق  أَف ت نَا في  سَب ع  بَ قَرَات   ي وس ف   أيَ  هَا الص  
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ت ثناء  أسلوب الإس 

Истисно услуби 
Агар биз “ ت ث ناء“ деб айтсак, бу услуб ” درس افهم ت  الدرسَ كلاها إلاا   деб номланади. У уч ”أسلوب الاس 

қисмдан иборат бўлади: 

1) “ تَث  نَى م  ال   ه  ن  م س  ” (мустасно минҳу). У “ َالدرس” калимаси. 

2) “ نَى ال   تَث   م س  ” (мустасно). У “ا  .калимаси ”درس 

3) “ ت ث  نَ لإا اة  أدَ  اءس  ” (истисно ҳарфи). У “ إلاا” калимаси. 

Истиснонинг бошқа ҳарфлари ҳам бор: 

وَى  –غَير   .120ااشَ حَ  – خَلاَ  –ا عَدَ  –س   

                                                
 .лар эса баъзида ҳарф, баъзида эса феъл бўлади ”حاشا“ ,”خَلا“ ,”عَدا“ ,исм ”سوى“ ва ”غير“ ,ҳарф ”إلا“ 120

٤٩/ يوسف   билан бирга турган бошқа (етти) қуруқлари 

тўғрисидаги (туш) фатвоси (таъбири)ни 

айтиб бергин. 

اَن  يأَ ك ل ه نا سَب ع  ع جَاف  وَسَب ع  س ن ب لَات   سم 

 خ ض ر  وَأ خَرَ ياَب سَات  

 

٩٢/ الأنبياء   

(Уни келтиришгач): 

«Илоҳларимизни сен шундай қилдингми, 

эй, Иброҳим?», – деб (сўрашди). 

 

تَ نَا ياَ  إ ب  رَاه يم  قاَل وا أأَنَ تَ فَ عَل تَ هَذَا ب آله   

 

٤٤/ هود   

(Сўнгра) айтилди: «Эй, Ер! Сувингни ютгин! 

Эй, осмон! Ўзингни тутгин (ёғишни бас 

қил!)» 

 

أَق ل ع ي سَماَء  ع ي مَاءَك  وَياَ اب  لَ  أَر ض  وَق يلَ ياَ   

 
 

نكرة 
 مقصودة

 

٩١/ الأنبياء   

Биз айтдик: «Эй, олов! Иброҳимга 

салқин ва омонлик бўл!» 

ك وني  بَ ر د ا وَسَلَام ا عَلَى إ ب  رَاه يمَ   ناَر  ق  ل نَا ياَ   
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Бу ерда истиснога бошқа мисоллар: 

.ما غابَ الطلاب  إلا طالب ا*   

.طالب   ما غابَ الطلاب  غيرَ *   

وَى طالب  *  .ما غابَ الطلاب  س   

.ما بقَ يَ الضيوف  إلا ضيف ا*   

.ةَ يدَ ف  م  ا أقرأ  الصحفَ عَدَا ال  م*   

.حضرَ الطلاب  إلا طالب ا*   

.حضرَ الطلاب  غيَر طالب  *   

وَى طالب  *  .حضرَ الطلاب  س   

.انصرفَ الضيوف  إلا ضيف ا*   

.121أقرأ  الصحفَ عَدَا التافهةَ *   

Эътибор берган бўлсангиз бу мисолдаги жумлалар уч қисмдан ташкил топган. Яъни: 

мустасно, мустасно минҳу ва истисно ҳарфидан. Бу турдаги истиснолар “ نَ  ت ث   ام  اء التا الاس  ” (тўлиқ, 

бутун истисно) деб номланади.  

Биринчи устундаги жумлалар мусбат, шунинг учун бу устундаги истиснолар “ ت ث ناء الاس 

م ث بَتالتام  ال   ” (мусбат тўлиқ истисно) деб номланади.  

Иккинчи устундаги жумлалар манфий, шунинг учун “ ت ث ناء التام  ال   مَن ف ي  الاس  ” (манфий тўлиқ 

истисно) деб номланади. 

Лекин қуйида келадиган мисоллардаги каби мустасно минҳу ҳазф бўлиши ҳам 
мумкин: 

.ما حضرَ غير  محمد  *   

وَ *  د  ى ال  لا ينجح  س  .م ج   

.لا ت صاحب  غيَر الصالْ يَ *   

وَى الْق   *  .لا أقول  س   

.ما في الفصل  غَير  طالب  *   

.ما حضرَ إلا محمد  *   

د  لا ينجح  إلا ال  *  .م ج   

.لا ت صاحب  إلا الصالْ يَ *   

.لا أقول  إلا الْقا *   

.ما في الفصل  إلا طالب  *   

 

                                                
 :келиши мумкин. Мисол (масдария моси) ”ما المصدرية“ калималаридан олдин ”خَلا“ ва ”عَدا“ 121

.أقرأُ الصحفَ ما عَداَ التافهةَ   
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Бу мисоллардаги истиснолар “ مَن ف ي  تثناء الناق ص ال  الاس ” (ноқис манфий истисно) ёки “ الاستثناء

م فَراغال   ”122 деб номланади. 

Бу турдаги истисноларнинг услуби “ ص رأسلوب القَ  ” деб номланади. 

Агар истисно бутун бўлса: 

 :дан кейин келадигна мустасно мансуб бўлади. Масалан ”إلاا “ *

.طالب ا" إلاا "ب  حضرَ الطلا  

Бу жумладаги мустсано “طالب ا” калимаси мансуб ва насбнинг аломати фатҳа. 

.ما غابَ الطلاب إلاا طالب ا  

Бу жумладаги мустсано “طالب ا” калимаси мансуб ва насбнинг аломати фатҳа
123. 

* Шунингдек “غير” ва “سوى” калималари истиснонинг мансуб калималаридан
124. 

Масалан: 

.حضرَ الطلاب  غيَر طالب    

Бу жумлада “ َغير” истисно калимаси мансуб ва насбнинг аломати фатҳа. 

.ما غابَ الطلاب  غيَر طالب    

Бу жумлада “ َغير” истисно калимаси мансуб ва насбнинг аломати фатҳа
125. 

* Истиснонинг “” феълларидан кейин келган нарса мазкур феълларга мафъулун биҳ 

бўлгани учун мансуб бўлади
126. Масалан: 

                                                
122 “ حاشا -خلا  –عدا  ” истисно феъллари фақат бутун истисно бўлган ҳолдагина келади. 
123 Манфий бутун истиснода мустаснони бошқача эъроблаш ҳам мумкин. Чунки у мустасно минҳудан бадал бўлади. Масалан: 

.ما غابَ الطلابُ إلا طالباً  

Бу жумлада мустасно мустасно минҳу бўлган “ ُالطلاب” калимасидан бадал бўлгани учун уни уни марфуъ қилиш ҳам мумкин: 

 ما غابَ الطلابُ إلا طالبٌ .
 .калималаридан кейин келган мустасно исм доимо изофа билан мажрур бўлади ”سوى“ ва ”غير“ 124
125 Бу ерда ҳам истисно манфий бутун истисно бўлгани учун “غير” ва “سوى” калималари мустасно минҳудан бадал қилиб, 

марфуъ қилиб ўқишимиз жоиз. Масалан: 

 ما غابَ الطلابُ غيرُ  طالب  .
126 Бу учта “ حاشا –خلا  –عدا  ” калималардан олдин “ما المصدرية” келса, улар феъл бўлади. Агар улардан олдин “ما المصدرية” келмаса, 

улар феъл ҳам, жар ҳарфи ҳам бўлиши мумкин. Бу ҳолатда уларни феъл десак, улардан кейин келган нарса мафъулун биҳи 

бўлади. Аммо уларни жар ҳарфи десак, улардан кейин келган исм мажрур бўлади. Шунда “  حضرَ الطلابُ عَدا طالب” деб ўқишлигимиз 

тўғри бўлади. 
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.حضرَ الطلاب  عَدَا طالب ا  

Бу жумлада “عدا” калимаси истиснонинг мозий феъли, “طالب ا” калимаси эса мансуб 

мафъулун биҳи ва насбнинг аломати фатҳа. 

Агар истисно ноқис манфий истисно бўлса: 

 :дан кейин келган мустасно жумладаги мавқеъига қараб эъробланади. Масалан ”إلا“ *

 .калимаси марфуъ фоил ва рафънинг аломати замма ”محمد  “ жумласида ”ما حضرَ إلا محمد  “

Чунки жумланинг асли “  حضرَ محمد” бўлган. 

 калимаси мансуб мафъулун биҳи ва насбнинг аломати ”الْقا “ жумласида ”لا أقول  إلا الْقا “

фатҳа. Чунки жумланинг асли “ أقول  الْقا” бўлган. 

* Худди шунингдек “غير” ва “سوى” калималари ҳам жумладаги мавқеъига қараб 

эъробланади. Масалан: 

 .калимаси марфуъ фоил ва рафънинг аломати замма ”غير  “ жумласида ”ما حضرَ غير  محمد  “

وَى الْق   “ وَى“ жумласида ”لا أقول  س   калимаси мансуб мафъулун биҳи ва насбнинг ”س 

аломати фатҳаи муқаддара. 

Ҳозир қуйида келадиган жумлаларни эъроблаймиз: 

.انصرفَ الضيوف إلا ضيفا( ١  

.ما رأي ت  المدر سات إلا م در سة( ٢  

ب إلا الصالْي لا( ٣ .ت صاح   

.لا ت صاحب غير الصالْي( ٤  

.فهمت  الدروس ما عَدا درسا( ٧  

.جاءَت  كل  المدرسات حاشا م در سة( ٩  

.ما في الفصل إلا طالب( ٢  
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.ما في الفصل غير طالب( ٨  

 

 الإعراب:

 

 انصرفَ الضيوف  إلا ضيف ا. (1

 .мозий феъли :انصرفَ 

 марфуъ фоил ва рафънинг :الضيوف  

аломати замма. 

 .истисно ҳарфи :إلا

 мансуб мустасно ва насбнинг :ضيف ا

аломати фатҳа. 

 ما رأي ت  المدر سات  إلا م در سة. (2

 .нафий ҳарфи :ما

 .феъл ва фоил :رأي ت  

 мансуб мафъулун биҳи ва :المدر سات  

насбнинг аломати фатҳа. 

 .истисно ҳарфи :إلا

 мансуб мустасно ва :م در سة  

насбнинг аломати фатҳа. 

ب  إلا الصالْي. (3  لا ت صاح 

 .нафий ҳарфи :لا

ب    мажзум мозий феълива :ت صاح 

жазмнинг аломати сукун. Фоили 

тақдирда замир мустатир “  أنت”. 

 .истисно ҳарфи :إلا

 мансуб мафъулун биҳи ва :الصالْي

насбнинг аломати “ لياءا ”. 

ب  غيَر الصالْي. (4  لا ت صاح 

ب    .олдинги жумладаги каби :لا ت صاح 

 истиснонинг исми – мансуб :غَيرَ 

мафъулун биҳи ва насбнинг 
аломати фатҳа. 

 мажрур музофун илайҳ ва :الصالْي

жарнинг аломати “الياء” . 

 فهم ت  الدروسَ ما عَدا درس ا. (5

 .феъл ва фоил :فهم ت  

 جاءَت  كل  المدرسات  حاشَا م در سة. (6

 .мозий феъли :جاءَت  
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 мансуб мафъулун биҳи ва :الدروسَ 

насбнинг аломати фатҳа. 

 .масдария :ما

 :истиснонинг феъли. Фоил :عَدا

мустатир замир. 

ا  мансуб мафъулун биҳи ва :درس 

насбнинг аломати фатҳа. 

 марфуъ фоил ва рафънинг :كل  

аломати замма. 

 мажрур музофун илайҳ ва :المدرسات  

жарнинг аломати касра. 

 :истисно феъли. Фоил :حاشَا

мустатир замир. 

 мансуб мафъулун биҳи ва :م در سة  

насбнинг аломати фатҳа. 

(Ёки)   حاشَا م در سة : жар ва мажрур. 

 ما في الفصل  إلا طالب  . (7

 .нафий ҳарфи :ما

 жар ва мажрур – хабари :في الفصل  

муқаддам. 

 .истисно ҳарфи :إلا

 марфуъ мубтадои муаххар ва :طالب  

рафънинг аломати замма. 

 ما في الفصل  غير  طالب  . (8

 олдинги жумладаги :ما في الفصل  

каби. 

 истиснонинг исми – марфуъ :غير  

мубтадои муаххар ва рафънинг 
аломати замма. 

 мажрур музофун илайҳ ва :طالب  

жарнинг аломати касра. 

 

***** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардаги истиснонинг турларини ва остига чизилган 
калималарни эъробини айтинг: 
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 .اللالغيبَ إلا  يعلملا ( ١

 .إلا على الل   أتوكللن ( ٢

 .إخوةإلا  المؤمنونما ( ٣

 .طائرةأقلعَت الطائلات  غيَر ( ٤

ي  كل  ذهبَ في الرحلة   ( ٧  .ما عَدا ثلاثة   درسةالمم در  س 

رَ شَْاتَة    المصائ ب  قَد  تََ ر  على الفَتَى  كل  ( ٩  .الْ ساادوتَ ه ون  غَي  

ء  ( ٢  .زائ ل –مَحالَةَ  لا –وك ل  نعَ يم   باط ل   – اللما خَلَا  –أَلَا ك ل  شَي 

 

***** 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با نوع  المثال 
 استثناء

٢٤١/ البقرة   Бас, озчиликдан ташқари ҳаммалари ундан 

ичдилар. 

ن ه  إ لاا قلَ يلا   م ن  ه م   فَشَر ب وا م    
استثناء 
 تام مثبت

٨٣/ الأعراف   Уни ва хотинидан бошқа аҳли (оиласи)ни 

қутқариб қолдик. 

لَه  إ لاا ام رَأتََه   نَاه  وَأَه   فأََنَ َي  

٨١/ هود   Сизлардан бирор киши ортига боқмасин! 

Хотинингни эса қўявер! 

ام رَأتََكَ وَلَا يَ ل تَف ت  م ن ك م  أَحَد  إ لاا  استثناء  
 تام منفي

/ آل عمران 

١٤٤ 

Муҳаммад пайғамбардир, холос. Ундан 

олдин ҳам пайғамбарлар ўтган. 

وَمَا مح َماد  إ لاا رَس ول  قَد  خَلَت  م ن  قَ ب ل ه  

 الر س ل  

 
 
 
  Расул зиммасига фақат (Аллоҳ  
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 أسلوب الت اعَج ب

Таъажжуб127 услуби 

 

                                                
127 Ажабланиш, ҳайратни ифодаловчи икки феъл. 

١١/ المائدة   буйруқларини одамларга) етказиб қўйиш 

(юклатилган)дир. 

  مَا عَلَى الراس ول  إ لاا ال بَلَاغ  
 
 
 
 
 

استثناء 
ناقص 
 منفي

 

١٢٢/ الأنبياء   

(Эй, Муҳаммад!) Биз Сизни (бутун) 

оламларга айни раҳмат қилиб 
юборганмиз. 

 

 وَمَا أَر سَل نَاكَ إ لاا رَحم َة  ل ل عَالَم يَ 

١٢١/ هود   уларга зиёндан бошқа нарсани орттирмади.   رَ تَ ت ب يب  وَمَا زاَد وه م  غَي  

 

٨/ الفرقان   

Золимлар (мўминларга): «Сизлар фақат бир 

сеҳрланган кишига эргашмоқдасиз»,– 

дедилар. 

 

وَقاَلَ الظاال م ونَ إ ن  تَ تاب ع ونَ إ لاا رجَ لا  

 مَس ح ور ا

 

٧٧/  الروم  

Қиёмат қойим бўладиган кунда жиноятчи 
кимсалар (дунёда) бир соатдан ортиқ 

турмаганларига қасам ичурлар. 

 

ر م ونَ مَا  م  ال م ج  اعَة  ي  ق س  مَ تَ ق وم  السا وَيَ و 

رَ سَاعَة    لبَ ث وا غَي  

٣٢/ الْاقة   Уни эса, фақат хатога (куфрга) 

кетганларгина егайлар. 

اَط ئ ونَ  لَا يأَ ك ل ه   إ لاا الخ   

٢٢/ التكوير   У (Қуръон), ҳақиқатан, бутун олам 

(халқи) учун эслатмадир. 

 إ ن  ه وَ إ لاا ذ ك ر  ل ل عَالَم يَ 
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Таъажжуб учун иккита қиёсий сийға бор. Улар: “ !ما أَف  عَلَه   ”128 ва “  أف ع ل  ب ه” сийғалари. 

* Агар атиргулнинг чиройидан ажаблансак, уни қуйидагича айтамиз: 

.!أج  ل  بالوردة   –! ما أج َلَ الوردةَ   

* Агар бинонинг катталигидан ажаблансак, уни қуйидагича айтамиз: 

م  بالبناء   – !ما أض خَمَ البناءَ  .!أض خ   

* Агар имтиҳоннинг қийинлигидан ажаблансак, уни қуйидагича айтамиз: 

!أص ع ب  بالامتحان   – !ما أص عَبَ الامتحانَ   

* Агар ҳаётнинг қисқалигидан ажаблансак, уни қуйидагича айтамиз: 

ر  بالْياة   –! ما أق صَرَ الْياةَ  !أَق ص   

* Агар Хитой аҳолисининг кўплигидан ажаблансак, уни қуйидагича айтамиз: 

ثَ رَ سكانَ الصي   ث ر  بسكان  الصي   –! ما أك  !أك   

* Агар Аллоҳ раҳматининг улуғлигидан ажаблансак, уни қуйидагича айтамиз: 

!أع ظ م  برحمة  الل   –! ما أع ظَمَ رحمةَ الل    

* Агар дарснинг осонлигидан ажаблансак, уни қуйидагича айтамиз: 

هَلَ الدرسَ  !أس ه ل  بالدرس   –! ما أس   

Мисолларда кўрганимиздек биринчи сийға уч қисмдан иборат бўлади: 

 .маъносида (улуғ нарса) ”شيء عظيم“ у ”ما“ (1

 .деб номланади (таъажжуб феъли) ”فعل التعج ب“ вазнидаги мозий феъли. У ”أف  عَلَ “ (2

3) Таъажжуб феълидан кейин келадиган мансуб исм. У “129”الم تَ عَجاب منه (мутаъажжиб 

минҳу) деб номланади. 

Иккинчи сийға қуйидагилардан иборат бўлади: 

                                                
 .дан кейин жомид мозий феъли келади. Яъни ундан кейин музореъ ва амр феъли келмайди ”ما“ 128
129 Ундан ажабланилади. 
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1) “ ج بعَ فعل الت ا  ” (таъажжуб феъли). 

 .”الباء“ (2

3) “ هن  م تَ عَجاب م  ال   ” (мутаъажжуб минҳу). 

Уларнинг эъроби қуйидагича бўлади: 

 :жумласининг эъроби қуйидагича бўлади ”ما أجلَ الوردة!“

 .таъажжубнинг исми – мубтадо :ما

 .мозий феъли ва фоил: мустатир замир :أجلَ 

 .мансуб мафъулун биҳи ва насбнинг аломати фатҳа :الوردة

 

 :жумласининг эъроби қуйидагича ”أج ل  بالوردة!“

 .жомид мозий феъли. Таъажжуб учун амр суратида келган :أج ل  

 .зоида ҳарфи жар: الباء :بالوردة  

лафзи билан мажрур фоил ”الباء“ : الوردة  
130. 

 

Бу жумлани бошқача қилиб, осонроқ тарзда эъроблашимиз ҳам мумкин: 

 .амр феъли :أج ل  

Фоил: мустатир замир, унинг тақдири “أنت” музаккар 

феълнинг масдарига қайтади. 

 .жар ва мажрур :بالوردة  

 

***** 

                                                
130 Бу калимани қуйдагича эъроблаш ҳам мумкин: марфуъ фоил ва рафънинг аломати тақдирий замма. Уни лафзда бўлишидан 

зоида ҳарфи жардан кейин келганлиги маън қиляпти. 
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 تدريبات:

1) Қуйида келадиган жумлалардаги таъажжубнинг иккала сийғада ҳам ёзинг: 

.رَوعة القصيدة( ٩  

.ع ذوبة الصوت( ٢  

.ط يب الهواء( ٨  

.ن بل أخلاق إنسان( ١  

.س رعة الفهد( ١٢  

.جَال السماء( ١  

.حَسن الأسلوب( ٢  

.بياض الثوب (٣  

.ق بح النفاق( ٤  

.بَ العدوج  ( ٧  

 

2) Қуйида таъажжубнинг “  م ا أف  ع ل ه” сийғасида келган жумлаларни таъажжубнинг “  أف ع ل  ب ه” 

сийғасига ўзгартиринг: 

مَ العلم  في هذا العصر  ( ١ !ما أع ظَمَ تَ قَد   

!ما أض عَفَ الإنسانَ ( ٢  

وَجَ الإنسانَ ( ٣ !إلَ عفو  الل   ما أح   

!ما أر حَمَ الرسول صلى عليه وسلم بأ مات ه( ٤  

وَنَ مَصائبَ الدنيا( ٧ !مصيبةَ الدين  وما أع ظَمَ ال ! ما أه   

!ينَسَى الإنسان  واجبات ه ما أج َلَ ألاا ( ٩  

سَنَ الدينَ والدنيا إذا اجتمَعا( ٢ !ما أح   

جَعَ الجنديا ( ٨ !ما أش   

يَقَ العَي شَ ( ١ حَة  الأمل   ما أض  !لَو لَا ف س   

يَ تَ ع د ه م  ( ١٢ وانَ ح  .ه م  في الناائ بات  قلَ يل  ولَك ن ا ! فما أكثَ رَ الإخ   

***** 



www.arabic.uz 

 

297 

 

 

نَالأَ وَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

 

***** 

 

 ال  مَد ح  والذام  

Мақтов ва маломат феъллари 
 

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با صيغة  المثال 
 التعجب

 

١٢٧/ ة البقر   
Ҳидоят ўрнига залолатни, мағфират 

ўрнига азобни сотиб олган кимсалар ана 
ўшалардир. Бас, дўзах (азоби)га бунча 

ҳам «тоқатли» бўлмасалар! 

 

تَ رَو ا الضالَالَةَ ب اله  دَى  أ ولئَ كَ الاذ ينَ اش 

رَه م  وَال عَذَابَ ب ال مَغ ف رَة  فَ  ب َ لناار  عَلَى ا مَا أَص   

 
 
 

!ما أف  عَلَه  

١٢/ عبس   Ҳалок бўлгур инсон, бунчалар 

кофир бўлмаса! 

ن سَان  مَا  فَرَه  ق ت لَ الإ   أَك   

 

٢٩/ الكهف   

(Эй, Муҳаммад!) Айтинг: «Уларнинг қанча 

турганларини Аллоҳ яхши билувчидир. 

Осмонлар ва Ернинг сирлари фақат Унга 
оиддир. У нақадар кўрувчи ва эшитувчидир! 

 

اَ لبَ ث وا لَه  غَي ب  السامَاوَات   ق ل  اللَّا  أَع لَم  بِ 

َر ض   ر  ب ه  وَالأ  ع  وَ  أبَ ص  أَسم    

 
 
 

!أف ع ل  به  

٣٨/ مري   Улар Бизга келадиган кунда жуда (аниқ) 

кўрадиган ва эшитадиган бўлиб қолурлар. 

ر  أبَ  به  م  وَ  أَسم  ع   مَ يأَ ت ونَ نَا ص  يَ و   
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Биринчи услуб: “ َن ع م” ва “ َب ئ س”. 

Иккинчи услуб: “حَباذا” ва “لا حَباذا”. 

Биринчи: “ َن ع م” ва “ َب ئ س”. 

 эса маломат учун ишлатилади. У иккаласи шу ҳолатига жомид ”ب ئ سَ “ ,мақтов учун ”ن ع مَ “

мозий феъли. Яъни, уларнинг музореъ, амр ва муштоқлардан бирон бир вазни йўқ. 

Агар биз: “  ن ع مَ الخ لق  الصدق ، وب ئ سَ الخ لق  الكذب” деб айтсак, “  الصدق” калимаси мақтов билан 

хосланяпти, “  الكذب” калимаси маломат билан хосланяпти. “ َن ع م” феъли “فعل المدح” (мақтов 

феъли) деб, “ َب ئ س” феъли эса “  فعل الذم” (маломат феъли) деб номланади. 

Агар биз: “ ، وبَ ئ سَ الصاد يق  الخائن  ن ع مَ الصاد يق  ال   م خل ص  ” деб айтсак, “  المخلص” калимаси “المخص وص بالمدح” 

(мақтов билан хосланган), “  الخائن” калимаси эса “  المخص وص بالذم” (маломат билан хосланган(. 

Агар биз: “ 131ن ع مَ الزوجة  القَن وعة ، وب ئ سَ الزوجة  الطماعة   ” деб айтсак, “  القَن وعة” калимаси “المخص وص بالمدح” 

(мақтов билан хосланган), “  الطماعة” калимаси эса “  المخص وص بالذم” (маломат билан хосланган). 

Мақтов ва маломат билан хосланган калималарни ундан олдинга ўтказиш ҳам 
мумкин: 

.الصدق  ن ع مَ الخ لق ، والكذب  ب ئ سَ الخ لق  *   

.م خل ص  ن ع مَ الصاد يق ، والخائن  ب ئ سَ الصاد يق  ال  *   

.ئ سَ الزوجة  القَن وعة  ن ع مَ الزوجة ، والطماعة  ب  *   

Мақтов ва маломат феълларидан кейин тамйиз ҳам келиши мумкин. Масалан: 

.ن ع مَ خ لق ا الصدق ، وب ئ سَ خ لق ا الكذب  *   

، وب ئ سَ صديق ا الخائن  ن ع مَ صديق ا ال *  .م خل ص   

.ن ع مَ زوجة  القَن وعة ، وب ئ سَ زوجة  الطمااعة  *   

                                                
131 Бу ерда муаннас феъл бўлиши вожиб эмас, лекин жоиз. Масалан: “ ُنعِ مَ الزوجةُ و نعِ مَتِ الزوجة”. 
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Агар унга далолат қиладиган нарса бўлса, мақтов ва маломат билан хосланган 

калималарни ҳазф қилиш мумкин. Масалан: 

.ن ع مَ الكتاب  . فرَغ ت  م ن قراءة  كتاب  السيرة  النبوية  *   

.ن ع مَ العَب د  . صبَر أيوب  عليه السلام على الابتلاء  *   

.ب ئ سَ الزوج  . املة  سيئة  هذا الرجل  يظل م  زوجتَه، وي عامل ها م ع*   

، فب ئ سَ العمل  يهبعض  الناس  ليسَ لد*  .م عمل  إلا الإفساد  في الأرض   

Иккинчи: “حَباذا” ва “لا حَباذا”. 

 :эса маломат учун ишлатилади. Масалан ”لا حَباذا“ ,мақтов учун ”حَباذا“

.الكذب   لا ح باذاالصدق ، و  حَباذا  

Уларнинг эъроби қуйидагича бўлади: 

 :жумласининг эъроби ”ن ع مَ الخ لق   الصدق  “

 .мозий мақтов феъли :ن ع مَ 

 .марфуъ фоил ва рафънинг аломати замма :الخ لق  

Феъл ва фоил: хабари муқаддам. 

 .марфуъ мубтадои муаххар ва рафънинг аломати замма :الصدق  

 

 :жумласининг эъроби ”ب ئ سَ خ لق ا الكذب“

 .мозий маломат феъли ва фоил мустатир замир :ب ئ سَ 

Феъл ва фоил: хабари муқаддам. 

 .мансуб тамйиз ва насбнинг аломати фатҳа :خ لق ا

 .марфуъ мубтадои муаххар ва рафънинг аломати замма :الكذب  
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 :жумласининг эъроби ”حَباذا الصدق“

 .мозий мақтов феъли :حَبا 

 .исми ишора фоил :ذا

Феъл ва фоил: хабари муқаддам. 

 .марфуъ мубтадои муаххар ва рафънинг аломати замма :الصدق  

 

***** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардаги мақтов ва маломат учун хосланган калималарни 
айтинг: 

.الجنة ، وب ئ سَ مَث  وَى الظالمي النار  المتقي  نَ ع مَ دار  ( ١  

ا ال  ( ٢ ا العاق  ن ع مَ ولد  .م طيع ، وب ئ سَ ولد   

.ب ئ سَ طالب  العلم  الكس ول  ( ٣  

.ب ئ سَ القول  الكذب  ( ٤  

.الل  ن ع مَ المولَ ون ع مَ النصير  ( ٧  

.خالد  بن  الوليد  ن ع مَ القائد  ( ٩  

.حَباذا الأمانة  ( ٢  

.ذا الإسراف  لا حَبا  (٨  

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   
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/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأالمعنى با   المثال 

 

 

 

/ آل عمران 

١٢٣ 

Уларга одамлар: «Сизларга қарши (ҳужум 

учун) одамлар (Макка мушриклари лашкар) 

тўпладилар. Улардан қўрқингиз!» – 

деганларида, (бу гап) уларнинг имонларини 

янада зиёда қилди ва айтдиларки: «Бизга 

Аллоҳнинг ўзи кифоя. У вакилликка ўта 

лойиқдир!» 

 

الاذ ينَ قاَلَ لَه م  النااس  إ نا النااسَ 

ه م   شَو  قَد  جََع وا لَك م  فاَخ 

ب  نَا اللَّا  فَ زَادَه م  إ يماَن ا وَ  قاَل وا حَس 

ال وكَ يل   ن ع مَ وَ   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 للمدح

 

٣٢/ النحل   

Лекин шубҳа йўқки, охират диёри янада 

яхшироқдир. Тақводорларнинг диёрлари нақадар 

яхши! 

 

ر  وَلَ  رَة  خَي   خ  دَار   ن ع مَ وَلَدَار  الآ 

 ال م تاق يَ 

 

٢٨/ الْج   

Аллоҳга боғланингиз! У сизларнинг хожангиздир. 

Бас, У нақадар яхши Хожа ва (мадад сўраган 

мўминларга) нақадар яхши Мададкордир! 

 

م وا ب اللَّا  ه وَ مَو لَاك م  فَ   ن ع مَ وَاع تَص 

ير   لََ وَن ع مَ الناص   ال مَو 

 

 

٧٨/ العنكبوت   

Имон келтирган ва солиҳ амалларни 
қилган зотларни, албатта, жаннатда остидан 

анҳорлар оқиб турадиган кўшкларга 
жойлаштирурмиз. Улар у ерда мангу қолурлар. 

(Яхши) амал қилувчиларнинг (қиёмат куни 

оладиган) мукофоти нақадар яхшидир! 

 

اَت   وَالاذ ينَ آمَن وا وَعَم ل وا الصاالْ 

نَاة  غ رَف ا تََ ر ي م ن  لنَ بَ و    ئَ ن اه م  م نَ الج 

نَ  هَار  خَال د ينَ ف يهَا   ن ع مَ تَح ت هَا الأ 

 أَج ر  ال عَام ل يَ 

 Қасамки, Нуҳ (қавмидан шикоят этиб)  َيب ونَ  ن ع مَ اناَ ن وح  فَ لَ وَلَقَد  ناَد  ال م ج 
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٢٧/ الصافات   Бизга нидо (илтижо) қилди. Бас, (Биз) нақадар 

яхши ижобат қилувчидирмиз! 

 

٣٢/ ص   

Довудга Сулаймонни ато этдик. 

(Сулаймон) нақадар яхши бандадир! 

Дарҳақиқат, у (Аллоҳ йўлига) бутунлай 

қайтувчидир. 

 

نَا ل دَاو ودَ س لَي مَانَ  ال عَب د   ن ع مَ وَوَهَب  

 إ ناه  أَوااب  

 

 

٢٤/ الزمر   

Айтурлар: «Бизларга рост ваъда қилган ва 

бизларни (бу) ерга ворис қилган Аллоҳга 

ҳамдки, жаннатдан ўзимиз хоҳлаган ердан 

ўрин оляпмиз», – дерлар. Бас, (шу дунёда 

солиҳ) амал қилувчиларнинг (жаннатдаги) 

мукофоти нақадар яхшидир! 

 

د  للَّ ا  الاذ ي صَ  مَ  دَقَ نَا وَقاَل وا الْ 

نَ  َر ضَ نَ تَب َواأ  م  وَع دَه  وَأَو رثََ نَا الأ 

نَاة  حَي ث  نَشَاء  فَ  أَج ر   ن ع مَ الج 

 ال عَام ل يَ 

/ آل عمران 

١٧١ 

Уларнинг борар жойлари дўзахдир. Золимларнинг 

жойи нақадар ёмон! 

مَث  وَى  ب ئ سَ وَمَأ وَاه م  الناار  وَ 

 الظاال م يَ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

٢١/ المائدة   

(Яна улар) қилиб юрган мункар 

(ношаръий) ишлардан бир-бирларини 

қайтармас эдилар. Қилиб юрган ишлари 

нақадар ёмон! 

 

نَ عَن  م ن كَر   كَان وا لَا يَ تَ نَاهَو 

عَل ونَ  ب ئ سَ فَ عَل وه  لَ  مَا كَان وا يَ ف   

 

٢١/ النحل   

Энди ўзларингиз мангу қоладиган 
жаҳаннам дарвозаларидан кирингиз! 

Мутакаббирларнинг жойлари нақадар ёмон! 

فاَد خ ل وا أبَ  وَابَ جَهَنامَ خَال د ينَ 

مَث  وَى ال م تَكَبر   ينَ  ب ئ سَ ف يهَا فَ لَ   

 Аниқки, Биз золим (кофир)лар учун алангалари  
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***** 

 

 أسلوب القَسَم

Қасам услуби 

 

Қуйида келадиган жумлаларнинг ўқинг: 

ر  *   .وَالل  إنا الْقا لَم نتص 

 

٢١/ الكهف   

уларни қамраб оладиган дўзахни тайёрлаб 
қўйганмиз. Агар улар (ташналикка чидамай) 

ялинсалар, эритилган (қиздирилган) ёғ каби 

юзларни куйдирувчи сув берилур. Нақадар ёмон 

ичимлик у, нақадар ёмон жой у! 

ناَ ل لظاال م يَ ناَر ا أَحَاطَ  إ ناا أَع تَد 

تَغ يث وا ي  غاَث وا  به  م  س رَاد ق  هَا وَإ ن  يَس 

اَء  كَال م ه ل  يَش و ي ال و ج وهَ   ب ئ سَ بِ 

 الشارَاب  وَسَاءَت  م ر تَ فَق ا

 
 
 

 للذم

١١/ الْجرات   Имондан кейин фосиқлик номи нақадар ёмондир!  َم  ال ف س وق  بَ ع دَ الإ  يماَن   ب ئ س س  الا   

 

 

٧/ الجمعة   

Таврот юклатилган (берилган), сўнгра уни 

кўтармаган (унга амал қилмаган) кимсаларнинг 

мисоли худди китобларни ортиб кетаётган эшакка 
ўхшайди. Аллоҳнинг оятларини инкор этган 

кишиларнинг мисоли нақадар ёмондир. 

 

مَثَل  الاذ ينَ حم   ل وا الت او راَةَ ثُ ا لََ  

ل  الْ  مَار  يَ م ل  يَ م ل وهَا كَمَثَ 

فَار ا  م  الاذ ينَ   ب ئ سَ أَس  مَثَل  ال قَو 

ب وا ب آَياَت  اللَّا    كَذا

 

٩/ الملك   

Парвардигорларига кофир бўлган 
кимсалар учун жаҳаннам азоби бордир. 

Нақадар ёмон оқибат бу! 

 

وَل لاذ ينَ كَفَر وا ب رَبه   م  عَذَاب  جَهَنامَ 

ير   ب ئ سَ وَ  ال مَص   
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 .تالل  لقد  أرد ت  م ساعدتَك، ولكن  لَ أستط ع  * 

 .م ل  عملَكت  ه   لا ب الل  * 

Бу жумлалар “أسلوب القسَم” (қасам услуби)га мисол ва у таъкид усулларидандир. 

Юқоридаги жумлаларга эътибор берган бўлсак, улар уч қисмдан иборат эканлигини 

кўрамиз: 

التاء، الباءالواو،  :132. Улар(қасам ҳарфи) ”أداة القَسَم“ (1  

2) “ م قسَم بهال   ” (у билан қасам ичилади). У: الل 

ر   :133. Улар(қасамнинг жавоби) ”جواب القسم“ (3 م  لا ت    –رد ت  مَساعدتَك لقد  أ –إنا الْقا لَم نتص  ل  عملَكه   

Бу ерда қасам услубига бошқа мисоллар: 

.والل  لَأَجته دَنا في دراستي( ١  

.ق نَنا عملَكت  والل  لتَ  ( ٢  

.والل  لَت ساع دَنا الفقراءَ ( ٣  

ا عندَما اتوالل  ل( ٤ .نِ  صل تَ قد  كنت  نائم   

.والل  قد  ظنن ت  أناك سافر تَ ( ٧  

.والل  إنا فاع لَ الخير  مَحبوب  ( ٩  

.والل  إنا الساعةَ لَآت ية  ( ٢  

.والل  لن  يضيعَ حقٌّ وراءَه م طال ب  ( ٨  

.والل  لن  أفعلَ هذا مرة  أ خرَى( ١  

.والل  ما قصار ت  في عملي( ١٢  

.خير اوالل  ما ق لت  فيك إلا ( ١١  

.والل  ما أنا بِ هم ل  ( ١٢  

                                                
132 Қасам ҳарфлари, жар ҳарфларидир. Улар ўзларидан кейин келган исмни жар қилади. 
133 У яна “المُقسَم عليه” деб ҳам аталади. 
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.والل  لا فضلَ لعربي   على عَجَم ي   إلا بالتقوى( ١٣  

.والل  لا ريبَ في كتاب  الل  ( ١٤  

Эътибор берган бўлсангиз биринчи учта жумлада қасамнинг жавоби, мусбат музореъ 

феъл: “ ت ساع د –ت  ت ق ن  –أجته د  ”. Шунинг учун уларни таъкид ломи ва нуни таъкидлаб келган: 

“ لتَ ساع دَنا  –لتَ تق نَنا  –لَأجته دَنا  ”134. 

Тўртинчи ва бешинчи жумлаларда қасамнинг жавоби мусбат мозий феъли: “  -كنت  

 ,”لقد كنت  “ :таъкидлаб келган ”قد“ Шунинг учун тўртинчи жумлада уни лом ва .”ظنََ ن ت  

бешинчи жумлада эса “قد” нинг ўзи таъкидлаб келган: “  قد  ظنن ت”. 

Олтинчи ва еттинчи жумлаларда қасамнинг жавоби жумлаи исмийядир. Шунинг 

учун олтинчи жумлада уни “ إنا” ва лом таъкидлаб келган: “  إنا الساعةَ لَآت ية”, еттинчи жумлада 

эса “ إنا” нинг ўзи таъкидлаб келган: “  إنا فاع لَ الخير  مَحبوب”. 

Қолган жумлалардаги шартнинг жавоби манфий. Шунинг учун улар 

таъкидланмаган. 

***** 

 

 تدريبات:

Қуйида келадиган жумлалардаги қасам услубининг учта қисмини ҳам айтинг: 

.والل  إنا العلمَ نور  ( ١  

.مظل ومَ ال   والل  لَأَنص رَنا ( ٢  

.ض  خطير  في المجتمع  ر والل  إنا الن  فاقَ لَم( ٣  

.والل  لا فوزَ ولا فلاحَ إلا بطاعة  الل  ( ٤  

                                                
134 Бу музореъ феълларнинг ҳар бири, уларга таъкид нуни ёпишиб келган учун фатҳага мабний бўлган. 
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ا( ٧ ا بهذا الأمر  أبد  َ أحد  .والل  لَن  أ خبر   

تَن بََا قولَ الس وء  قدرَ است طاعتي( ٩ .والل  لَأَج   

.أخرس   والل  إنا الساك تَ عن  الْق   شيطان  ( ٢  

.والل  لَأ ساعدَناك بكل   ما أستط يع  ( ٨  

.والل  لَقد  حز ن ت  كثير ا عندَما عل م ت  ما حدثَ لك( ١  

.رَ إلاا معَ الصبر  والل  لا نَص  ( ١٢  

***** 

 

نَالأوَهَذ ه  بَ ع ض  ا :م ث لَة  م نَ الق رآن  الكَر ي  عَلَى مَا دَرَس   

/اسم السورة  

 رقم الآية

وزبكيةلأبا المعنى  المثال 

 

 

٩٢/ النساء   

Ўз қилмишлари туфайли бошларига бирор 
мусибат тушгандан кейин, Сизга келиб: «Биз 

фақат яхшиликни ва ўртани ислоҳ этишни 
хоҳлаган эдик», – деб, Аллоҳ (номи) билан қасам 

ичишларида қандай (баҳона) бўларкин?! 

 

اَ قَدامَت  فَكَي فَ إ ذَا  يبَة  بِ  أَصَابَ ت  ه م  م ص 

إ ن  أَردَ ناَ  يَ ل ف ونَ ب اللَّا  أيَ د يه م  ثُ ا جَاء وكَ 

ف يق ا سَان ا وَتَ و   إ لاا إ ح 

 

 

٩٧/ النساء  

Бас, Раббингиз ҳаққи, улар ўрталаридан 

чиққан низоларга Сизни ҳакам қилмагунларича ва 
сўнгра чиқарган ҳукмингиздан дилларида танглик 

сезмай, тўла таслим бўлмагунларича, зинҳор 

имон келтирмагайлар. 

 

م ن ونَ حَتىا ي َك  م وكَ  وَربَ  كَ فَلَا  لَا ي  ؤ 

نَ ه م  ثُ ا لَا يََ د وا في   ف يمَا شَجَرَ بَ ي  

ا مَ اا قَضَي تَ وَي سَل  م وا  ه م  حَرَج  أنَ  ف س 

ا ل يم   تَس 

 Сўнгра уларнинг фитнаси («узри») фақат:  نَت  ه م  إ لاا أَن  قاَل وا ربَ  نَا  وَاللَّا  ثُ ا لََ  تَك ن  ف ت  
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٢٣/ لأنعام ا  «Раббимиз бўлмиш Аллоҳга қасамки, (биз) 

мушрик бўлмаганмиз!» – дейишлари бўлур. 

 مَا ك ناا م ش ر ك يَ 

 

٧٩/ التوبة   

Улар: «Сизларданмиз», – деб, Аллоҳ номига 

қасам ичадилар. Ваҳоланки, улар сизлардан 

(мусулмонлардан) эмаслар. Балки, улар (жазодан) 

қўрқадиган қавмдир. 

 

إ ن اه م  لَم ن ك م  وَمَا ه م   يَ ل ف ونَ ب اللَّا  وَ 

رَق ونَ  م  يَ ف   م ن ك م  وَلَك ن اه م  قَ و 

 

٢٣/ يوسف   

Улар дедилар: «Аллоҳга қасамки, бизлар бу 

ерга бузғунчилик қилиш учун келмаганимизни 
биласиз. (Биз) ўғри эмасмиз». 

 

دَ  تاَللَّا  قاَل وا  نَا ل ن  ف س  ئ   ت م  مَا ج  لَقَد  عَل م 

َر ض  وَمَا ك ناا سَار ق يَ   في  الأ 

 

١١/ يوسف   

(Улар) дедилар: «Аллоҳга қасамки, Аллоҳ 

сени бизлардан афзал қилибди. Биз эса, 

ҳақиқатан, хато қилувчилардан бўлдик». 

 

نَا وَإ ن  ك ناا  تاَللَّا  قاَل وا  لَقَد  آثَ رَكَ اللَّا  عَلَي  

 لَخاَط ئ يَ 

 

١٧/ يوسف   

(Улар) айтдилар: «Аллоҳга қасамки, сиз (ҳали 

ҳам) ўша эски хатойингизда турибсиз». 

 

إ ناكَ لَف ي ضَلَال كَ ال قَد ي   تاَللَّا  وا قاَل    

 

، ١٢/ الْجر 

١٣ 

Раббингизга қасамки, албатта, уларнинг 

барчасини сўроқ қилгайман. қилган ишлари 

тўғрисида. 

 

ألَنَ اه م  أَج َع يَ  وَربَ  كَ ف َ  عَماا كَان وا . لنََس 

 يَ ع مَل ونَ 

 

٣٨/ النحل   

Улар зўр бериб: «Аллоҳ ўлганларни қайта 

тирилтирмайди», – деб Аллоҳ номига қасам ичдилар. 

 

عَث  أَق سَم وا ب اللَّا  وَ  اَنِ  م  لَا يَ ب   دَ أَيم  جَه 

 اللَّا  مَن  يَم وت  

 (Эй, мушриклар!) Аллоҳга қасамки, албатта, сизлар  
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٧٩/ النحل   ўзларингиз тўқиб олган нарса (бутларингиз) 

тўғрисида, албатта, сўралурсиз. 

ت َر ونَ  تاَللَّا   ألَ نا عَماا ك ن ت م  تَ ف  لتَ س   

 

 

٩٣/ النحل   

(Эй, Муҳаммад!) Аллоҳ (номим)га қасамки, 

дарҳақиқат, Биз Сиздан олдинги умматларга ҳам 

пайғамбарлар юборганимизда, шайтон уларга 

ўзларининг (разил) ишларини чиройли қилиб 

кўрсатган эди. 

 

لَقَد  أَر سَل نَا إ لََ أ مَم  م ن  قَ ب ل كَ  تاَللَّا  

 فَ زَيانَ لَه م  الشاي طاَن  

 

 

٧٢/ الأنبياء   

Аллоҳ номига қасамки, сизлар ўгирилиб 

(байрамга) кетганларингиздан кейин 

бутларингизга макр (ҳужум) қилурман». 

 

 

نَامَك م  بَ ع دَ أَن  ت  وَل وا  تاَللَّا  وَ  لَأَك يدَنا أَص 

ب ر ينَ   م د 

 

٣: ١/ الضحى   

Қасамёд этурман чошгоҳ вақти билан ва (ўз 

зулмати билан атрофни) қоплаб турган тун 

биланки, (эй, Муҳаммад!) Раббингиз Сиздан воз 

кечгани ҳам йўқ, ёмон кўриб қолгани ҳам йўқ! 

 

مَا وَداعَكَ . إ ذَا سَجَى وَاللاي ل  . وَالض حَى

 ربَ كَ وَمَا قَ لَى

 

 

٤: ١/ التي   

Қасамёд этурман анжир ва зайтун билан, 

Тури Синин (тоғи) билан, мана шу тинч-

осойишта шаҳар (Макка) биланки, ҳақиқатан, Биз 

инсонни хушбичим ва хушсурат (шаклда) 

яратдик. 

 

ين يَ . وَالت  ي  وَالزاي  ت ون   وَهَذَا . وَط ور  س 

َم ي   ن سَانَ في   .ال بَ لَد  الأ  نَا الإ   لَقَد  خَلَق 

 أَح سَن  تَ ق و ي  

 Аср билан қасамёд этурманки, (ҳар бир) العصر

инсон зиёнда (бахтсизликда)дир! Фақат имон 

 

ر  . وَال عَص ر   ن سَانَ لَف ي خ س  إ لاا . إ نا الإ  
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***** 

 

 الإغ راء والتاحذ ير

Қизиқтириш ва огоҳлантириш 
 

Биринчи: “أسلوب الإغراء” (қизиқтириш услуби). 

Агар биз “  الج دا والاجتهادَ فإنِما طريق  النجاح” деб айтсак, бу гапимиз билан эшитувчини 

мақталган ишни лозим тутишига даъват қилаётган бўламиз. Бу жумламиздаги мақталган 

иш “الجد  والاجتهاد” ва жумланинг асли “ الج دا والاجتهادَ  ا ل زَم   ” бўлган. 

Бу услуб “أسلوب الإغراء” деб номланади. Мақталган иш эса “ م غ رَى بهال   ” (унга 

қизиқтирилади) деб номланади. “ م غرَى بهال   ” қуйидаги жумладаги каби: “ ، فأنه يهَد ي إلَ البر   الصدقَ  ” 

битта калима, ёки қуйидаги жумладаги каби: “ البكورَ، فإنا فيه البركةَ  البكورَ  ” такрорланган бўлиши, 

ёки биринчи гапимиздаги каби маътуф бўлиши мумкин. 

Бошқа мисоллар: 

.متواضعَ محبوب  التواض عَ، فإنا ال *   

.نِا عماد  الدين  إةَ الصلاةَ، فالصلا*   

ق  ق  غايتَك*  .الصبَر والعزمَ، فب هما تح   

келтирган ва солиҳ амалларни қилган, бир-

бирларига ҳақиқатпарвар бўлишни тавсия этган 
ва бир-бирларига сабрли бўлишни тавсия этган 

зотларгина бундан мустаснодирлар. 

اَت   الاذ ينَ آمَن وا وَعَم ل وا الصاالْ 

قَ   وَتَ وَ  ا ب الْ  ا ب الصابر   وَتَ وَاصَو  اصَو   
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Мисолларда кўрганимиз каби “ م غرَى بهال   ” доимо мансуб бўлади. Бунинг сабаби, у 

мафъулун биҳ ва унинг феъли “  ا ل زَم” ёки унинг маъносидаги феъл бўлган ва у ҳазф бўлган. 

***** 

 

Иккинчи: “أسلوب التحذير” (огоҳлантириш услуби). 

У қизиқтиришнинг акси бўлади. Агар биз: “ ا طريق  الفشَل  الإهمالَ، فإنِالكسَلَ و  ” деб айтсак, бу 

гапимиздан маъно: эшитувчини ёмон ишдан четлашишга огоҳлантирмоқда. Бу жумладаги 

ёмон иш “الكسل والإهمال” ва жумланинг асли “ ذَر   الكسَلَ والإهمالَ  ا ح  ” бўлган. 

Бу услуб “أسلوب التحذير” деб, ёмон иш эса “ ر منهال   م حَذا ” (ундан огоҳлантирилган) деб 

номланади. “ م حَذار منهال   ” гоҳида қуйидаги мисолдаги каби: “ ، فإنه يهَد ي إلَ الف جور  الكذبَ  ” битта 

калимадан, гоҳида эса: “ هَرَ، فإنا فيه ضياعَ البركة   الساهَرَ  السا ” такрорланган ва гоҳида эса биринчи 

мисолимиздаги каби маътуф бўлади. 

Бошқа мисоллар: 

َ مَكر وه  التاكَب  رَ، فإنا ال *  .م تكبر    

.الطامَعَ الطامَعَ، فإنه م ه ل ك  ل صاحب ه*   

.سبب  لغضب  الل  فهما الغ يبةَ والنم يمَةَ، *   

Мисолларда кўрганимиз каби “ م حذار منهال   ” доимо мансуб бўлади. Чунки у ҳазф бўлган 

 ёки унинг маъносидаги феълга мафъулун биҳдир ”ا حذَر  “

Қуйидаги мисоллардаги каби таҳзирда “إياك” замирини ҳам ишлатиш мумкин: 

.كمإ يااك م وإهمالَ د روس  *   

.إ يااك م م ن إهمال  دَروسكم*   

.إيااك م  أن  تَ م ل وا د روسَكم*   

.إ يااك  والب خلَ *   

.إ يااك  م ن الب خل  *   

.إ يااك  أن  تبخَل ي*   

.إ يااكَ والكذبَ *   

.إ يااكَ م ن الكذب  *   

.إ يااكَ أن تكذبَ *   
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***** 

 

ت صاص  أسلوب الاخ 

Хослаш услуби 
 

Икки жумлани таққосланг: 

.نَن ع ماد  المستقبل  *   

.ع ماد  المستقبل   –الشبابَ  –نَن *   

Иккинчи жумлада “نَن” мутакаллим замиридан кейин хослаш ва баён қилиш 

мақсадида “الشباب” зоҳир исм келган. Агар замирнинг ўзи бўлса, у умумий ва ноаниқ 

бўларди. 

Бу зоҳир исм “ تَص  م خ  ال   ” ёки “ مَخ ص وصال   ” (хосланган) деб номланади. 

Мисолга эътибор берган бўлсак, “ مختصال   ” мансуб бўлади. Чунки у ҳазф бўлган 

тақдирдаги “  أَخ ص” феълига мафъулун биҳдир. 

Бошқа мисоллар: 

.أهل  الرحمة  والسلام   –المسلم يَ  –إناا   

.علينا مسؤولية  التَبية  قبلَ مسؤولية  التعليم   – م عل  م يَ ال   –نَن  *   

.ن قد  ر  العلمَ قدرهَ –طلاب  العلم   –نَن *   

.ن ق ر  ونعتَ ف  بكذا و كذا –الموق  ع يَ على هذا العَقد   –نَن *   

اة  الوطن   –الجنودَ  –نَن *  .حم   

". تحَ ل  لنا الصدقة  لا –آلَ محمد   –إناا : "قال رسول الل صلى الل عليه وسلم*   
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***** 

 

 تدريبات عامة

Биринчи: Қуйида келадиган жумлаларни намунадаги каби эъробланг: 

Намуна:   د  الشاد ي م  الاز د حا ب  ب سَبَ  ة  مَد ينَ ال   ةَ حَيا ب  لا ا ح.  

ت يار أسماء أولادهمأَمَرَ الرسول صلى الل عليه وسلم الآباء بح س ن ا( ١  .خ 

ت يار( ٢  .يََ ب الت اف ك ير قبَل الاخ 

ت غ لال قوة الشمس( ٣ او ل الإنسان اس   .في هذا العَص ر، ي 

ت مام بد راَسَته  ( ٤  .يََ ب عَلَى الطاال ب الاه 

ر كَب ير ع ن د الل( ٧  .ل لصاائ م أَج 

 .غَابَ اليَ و م أحَد الط لاب( ٩

 .اطةَ الَأذَى عَن  الطار يق صَدَقَةإ مَ ( ٢

لَ  ال ( ٨ ل وب جَي  د لْ   .م ش ك لاتالْ  وَار أ س 

 .ه  ب إت قانلَ عَلَى ك ل  إنسان أَن  ي  ؤَد  ي عَمَ ( ١

ب  إ ضَافَة ق  ( ١٢  .ل يل م نَ الس كار إلََ الشاايأ ح 

طئ كثيرا( ١١  .إن  تتكلم كثيرا تخ 

ث ر الكلام ب غير فائ دَة( ١٢  .الث ار ثار ه وَ الذ ي ي ك 

يعا ف  قَراء إ ليَه  الل  ( ١٣  .هذ ه  حَق يقَة يََ ب عَلَي نا أن  نَ ف هَمها.  ه وَ الغَنِ  ، والنااس حمَ 

ر ت  في صَح راء ليسَ لها( ١٤  .ايةنِ   س 

 .ع ط نِ  سَمَكَة، ولَك ن  عَل  م نِ  كَي فَ أَص طاَدلا ت   ( ١٧

 .ن ظرَ رائ عأَرأَيَ تَ مَن ظَر الشام س ع ن د الغ ر وب؟ إ ناه  مَ ( ١٩
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يَان ا يَك ون الس ك وت أَف ضَل م نَ الكلام( ١٢  .أَح 

 .قَ ب ل الام ت حانات يَك ون لَدَى الط لاب ش ع ور ب القَلَق( ١٨

ماد صلى الل عليه وسلم نَب   الراحم َة، لا شَك  في ذَلكَ ( ١١  .مح 

 .ه  د ين عَام  ل ك ل  البَشَرليَسَ الإس لام د ينا خاص ا ب العَرَب وَحده م ، ول ك نا ( ٢٢

رَه( ٢١ ا يَك   .الغ يبَة ه يَ ذ ك ركَ أَخَاكَ بِ 

 .هَذ ه  ف  ر صَة طيَ  بَة ل لت ار و يح عَن  الن اف س الع ط لَة قَر يبَة،( ٢٢

يه ما ي   ( ٢٣ خ  يه ما ي  ب  ل نَ ف سهلا ي ؤم ن أحَدكم حتى ي  ب  لأ  خ   .ب  لأ 

ر كثير م نَ اهي  ( ٢٤  .لنااس م نَ الر  يف لأنا ف  رَص العَمَل ه ناكَ قلَ يلَةاج 

آن لَماتَت  الل غَة العَرَب ياة: م م ك ن أن  ي قالم نَ ال ( ٢٧  .وَق ت طَو يل منذ لَو لا الق ر 

 .بَ ع دَ فَ ت ح مَكاة جاءَت  الو ف ود إ لََ الراس ول صلى الل عليه وسلم ل ت  ع ل ن إ س لامها( ٢٩

 .تَه د  في  د راسَتكَ ل تَ ن جَحا ج  ( ٢٢

تَارَ ال ( ٢٨ ر رضي الل عنه ل  ا خ  ل م ونَ أباَ بَك   .د وَفَاة الراس ول صلى الل عليه وسلمعيَك ون الخلَ يفَة بَ م س 

رَة في ال  ( ٢١ تََ ط الخ ب    . لَهام تَ قَد  م يَ بَ ع ض الشار كات لا تَش 

رَقَت  شَْس الإس لام في مَكاة( ٣٢  .، ثُ ا ان  تَشَرَ ن ورها في جَ يع أَنَ َاء الَأر ضأش 

ا ب يَد الل(٣١ باب دَائ ما، أَماا الناتَائ ج فإ نِا ن سان أَن  يأَ خ ذ ب الَأس   .عَلَى الإ 

لَة الام ت حان( ٣٢  .باَتَ الطاال ب ساه را ليَ  

م ال: ق ولي َذ  ر الإس لام م نَ الظ ل م، فالراس ول صلى عليه وسلم ي َ ( ٣٣  ".ق يَامَةات اق وا الظ ل م، فإَ نا الظ ل م ظ ل مَات يَ و 

ر( ٣٤ ن وج ن وده  ب إ غ راقه م  في البَح   .ا ن  تَ قَمَ الل م ن  ف رعَو 

وَة؟( ٣٧  هَل  تح  ب  أَن  تَخ ل ط اللابََ ب ال قَه 

ع ونَ الناس إلَ( ٣٩ يد الل كانَ ك ل  الأنَ ب يَاء يَد   .تَ و ح 

 .هات أن  ي  رَب وا أَو لاده م  تَ ر ب يَة حَسَنَةعلى الآباء والأ ما ( ٣٢

أَل ال  ( ٣٨  .م عَل  م س ؤَالارفََعَ الطاال ب يَده  ل يَس 
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تكَ لَأني   لا أسم َعكَ جَي  دا( ٣١  .م ن  فَض ل كَ، ار فَع  صَو 

لَة، والْمَ د اللالعَرَب ياة صَع بَة، ولَك نِ    ك ن ت  أَظ ن ة أَنا الل غَة( ٤٢ تَ ا سَه   . وَجَد 

ينه م  كانَ م ش ر ك و مَكاة ي  عَذ  ب ونَ ال  ( ٤١ ل م يَ الض عَفاء ل يَ ر د وهم  عَن  د   .م س 

 .مَاتَ وال د صَد يقي، فذَهَب ت  إ ليَ ه  لأ  عَز  يه  ( ٤٢

 ".لا تَ غ ضَب: "ه  سأل رجَ ل الراس ول صلى الل عليه وسلم أن  يَ ن صَحه ، فَ قَالَ لَ ( ٤٣

ل ؤَة ال  ( ٤٤ ي  ه وَ الذ ي قَ تَلَ ع مَر ب ن الَخطااب رضي الل عنهأبو ل ؤ   .مَج وس 

 .د  لا تََ زَح وَق ت الج  ( ٤٧

 .ناَدَى ن وح اب نه  ل ي َر كَب مَعَه  الساف ينَة، ولَك ناه  رَفَض( ٤٩

يسَى عليه السلام وه وَ في ال  ( ٤٢ دنَطَقَ ع   .مَه 

ه ال  ت  ( ٤٨ ك لات كَث يرةَ م ث لَ الت الَو ث والاز د حامواج   .م د ن الكَب يرةَ م ش 

 .تَ قَع الص ومال شَر ق أَف ر يق يا( ٤١

 .ما في حَق يبَتي  غير كتابي   ( ٧٢

 .يا أ ستاذنا، لَدَيا س ؤال( ٧١

 !ما أج َل اللغة العربية( ٧٢

 .الشم س حَرارتها م رتف عَة( ٧٣

 .عض الأسئ لَةلدَيا ب( ٧٤

 .يََ ب أن  ي  ر حَم الصاغير، وي  ت َرَم الكبير( ٧٧

 .إنا في قَصص الأن ب ياء ع بَر لنا( ٧٩

يفَ قليل م ن ال  ( ٧٢  .م ل ح إلَ الطعامأ ض 

نكَ ( ٧٨  .إن  تك ن في عَو ن أخيكَ يك ن الل في عَو 

 .ليسَ لدَيا رغبة في الأكل الآن( ٧٨

داةساع د  أخَاكَ وقت ال( ٧١  .ش  
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 .أن  ت وق د شْعة خير لك م ن أن  تَ ل عَن الظلام (٩٢

دق، وب ئ سَ الخ لق الكذب( ٩١  .ن ع مَ الخ لق الص  

هَلَ الدرس( ٩٢  !ما أَس 

 .ما حضرَ الدارس اليو م غَير  خَسَة ط لاب( ٩٣

 .عَشَر فَص لا في هذه المدرسَة خََ سَة( ٩٤

 .نةالأنبياء أعظَم الناس أما( ٩٧

 .كانَت  أم  المؤمن يَ عائشة عالمة فقيهة( ٩٩

 .لا شك  في كلام الل( ٩٢

 .أوشكَ الدرس أن ينتهي( ٩٨

 .نأخ ذ استَاحَة في أثناء العمل ل ن جد  د نشاطنا( ٩١

 .تَحسانَت  حالة المريض بعد ش ر به الداواء( ٢٢

 .هذا قَ لَم أحم َر، وتلك حَق يبَة سَو داء( ٢١

م القرآنأتَعلام اللغة ( ٢٢  .العربية رغَ بَة في فَ ه 

 .علينا أن  نكون شاك رينَ الل على ن عَمه( ٢٣

 .محمد صلى الل عليه وسلم رسول الل إلَ الناس جيعهم( ٢٤

 .الصلاة الصلاة، فإنِا ع ماد الد  ين( ٢٧

 .، وأع وذ بك م ن س وء الخاتَةاللهم إني أسألك ح سن الخاتَ ة( ٢٩

***** 

ب عَو ن  الل  الكَر ي    تُا الك تاب    

 وَأَر ج و م نَ الل  الثاوابَ ب لا انق طاع

ئ ت  ر ضَى الل  ب عَمَل ي القَل ي ل    وَش 
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عَل  الل  بي  م ن  عَب د ه  ال مَغ ف ور    وَل يَج 


